
BR. 173 
IZVEŠTAJ KOMANDE DIVIZIJE „GRANATIERI DI SARDE-
NJA" OD 1. NOVEMBRA 1941. VISOKOM KOMESARU 
LJUBLJANSKE POKRAJINE O OPERACIJAMA ČIŠĆENJA 

U ZONI MOKREC—DEBELI VRH* 

V. P. 81; 1. novembar 1941—XX 

KOMANDA PEŠADIJSKE DIVIZIJE „GRANATIERI DI SARDENJA" 
Ured načelnika štaba 

Sekcija operacija i službi 

Predmet: Operacije čišćenja „6—29. oktobra 1941—XX" 

NJEGOVOJ EKSELENCIJI VISOKOM KOMESARU ZA LJUBLJANSKU 
POKRAJINU 

i na znanje: 

KOMANDI XI ARMIJSKOG KORPUSA 
Vojna poèta 46 

Odgovarajući želji V. E. dostavljam Vam pregled operacija 
koje su se odigrale od 6. do 29. oktobra ov. godine i operativne 
zamisli koje su do njih dovele. 

Nakon što se povećao broj zločina izvršenih od ustanika, 
razmatranjem načina na koje su ti atentati bili izvršeni i mesta 
gde su se odigrali, dobio sam jasan utisak da rukovodeći ope-
rativni centar atentatora ima svoj Glavni štab u brdovitoj zoni 
južno od Ljubljane. 

Ta zona gusto pošumljenih brda Krim, Kamenica, Mo-
krec sa visoravni Iška (nazvana Dolomiti Iške) sačinjava u stva-
ri pravu utvrđenu i nepristupačnu klisuru, gde okomite stene, 
prostrane špilje i neprohodni peščani nanosi pružaju sigurno 
sklonište. 

Pored toga, odbrana tih predela osigurava se sa malo ali 
dobro raspoređenog automatskog oružja i sa po kojom istaknu-
tom osmatračnicom, odakle se pruža širok pogled na prilazne 
puteve te zone i tako zaštićuje od svakog iznenađenja. 

Sem toga postoje i druge prednosti: 
— Blizina Ljubljane radi sigurne veze sa rukovodećim or-

ganima, za lako prihvatanje regruta koji najvećim delom do-
laze iz grada i okoline, za preuzimanje snabdevanja, zahvalju-
jući jakoj turističkoj aktivnosti; 

1 Original (pisan na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 6/5—8, k. 456. 
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— mogućnost za ustanike da se oslone na brojna naselja 
koja postoje na strminama brda i po dolinama; 

— mogućnost da se upućuju u zločinačke akcije grupe us-
tanika kroz brojne doline koje se iz planinskih masiva šire u 
svim pravcima teritorije. 

Sa svrhom da se: 
— neprijateljski organizam pogodi u srce; 
— izbaci iz njegovog gnezda; 
— spreči da organizuje polaznu bazu svoje zločinačke ak-

tivnosti; 
Smatrao sam potrebnim: 
— izvršiti okupaciju teritorije za koju je ustanovljeno da 

je utvrđeno gnezdo ustanika; 
— držati na dohvatu ruke, u raznim garnizonima koji ok-

ružuju brdski masiv, naoružane grupe spremne da se na vozi-
lima brzo koncentrišu na mestu gde se ustanici pojave, imajući 
u vidu osobine ustanika, koji imaju mogućnost da se pretvore 
u mirne građane i izbegnu poteru tamo gde intervencija naših 
trupa ne bi bila hitno izvedena. 

6. oktobra rasporedio sam 11/1 grenadira u zoni Škrilje— 
—Golo, da bih sledećih dana izvršio sistematsko čišćenje zone. 

Odredi bataljona započeli su odmah te operacije sa odgo-
varajućom pripremom za borbu u šumama. 

Na osnovu obaveštajne aktivnosti ranijih dana, operacije su 
u početku izvršene u zoni na unapred određenim pravcima, a 
zatim razvijane prema rezultatima prethodnih dana i naknadno 
dobivenim informacijama. 

Prvi rezultati bili su sledeći: 
— 7. pr. mes. u izviđanju u zoni Mokrec—Malinjak — 

k. 939, k. 982 bilo je otkriveno šest baraka — skloništa, koje 
su po obaveštenjima bile označene kao pribežište oružanih 
bandi.2 

Barake su bile zamaskirane gustim šumarkom i zaštićene 
osmatračnicama i položajima izrađenim za automatsko oružje 
sa širokim vidikom i poljem dejstva, a u njima je nađeno 
oružje i razni drugi materijal. 

Barake su bile zapaljene, a položaji i osmatračnice uni-
šteni. 

— U istoj zoni Mokreca pronađen je telefon vezan za 
Tur j ak—Gradež, Teško vec—Podtur j ak—2aga—Mokrec—Mač-
kovec—Rob, za koji stanovnici kažu da postoji radi šumskih 
poslova, ali koji izaziva sumnje da se iskorišćava radi veze sa 
ustanicima. 

2 Barake su služile za smešta j Mokreške partizanske čete (vidi Dr 
Metod Mikuž, n.d., str. 174). 
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— Na brdu Kurešček otkriveno je planinsko sklonište, do 
kojeg se penju brojni turisti, čiji broj, s obzirom na poodmaklu 
sezonu, opravdano izaziva sumnje da je reč o snabdevačima 
ustanika. 

Na osnovu novoprimljenih obaveštenja o mogućnosti pre-
meštanja ustanika i s obzirom na uspeh akcije čišćenja izvrše-
ne 7. pr. mes., naredio sam: 

— pojačati prikupljanje obaveštenja s ciljem da se dođe 
do sigurnih podataka, da bi se moglo u jasnoj situaciji upornim 
akcijama raditi na uništenju ustanika; 

— postaviti brojne zasede u zoni Kurešček, u kojoj bara-
ka—sklonište može da posluži kao privlačno mesto za pobu-
njenike; 

— osluškivati telefonske razgovore koji se vode na liniji 
Mokrec. 

Rezultati : 
— brzo dešif rovan je sigurnih obaveštenja davanih tele-

fonskim putem ustanicima o pokretima naših trupa; 
— sukob nekih odeljenja sa jednom oružanom formacijom 

ustanika u blizini Zapotoka (14. prošlog mes.), sukob koji se 
odigrao bez ikakvih naših gubitaka.3 

— 2 ustanika poginula; 
— 20 uhapšenih, među kojima: 8 predatih ratnom sudu 

2. armije jer su pripadnici bande, 9 jataka, i 3 oslobođena jer 
ih ništa ne tereti. 

Onih 8 potkazanih zbog učešća u bandi bili su se prerušili, 
pošto su bacili oružje, u mirne građane i tako uhapšeni kao 
sumnjivi. 

Tek naknadnim utvrđivanjem mogla se ustanoviti njihova 
odgovornost. S druge strane njihovo saslušanje bilo je neop-
hodno potrebno, da bi poslužili kao izvor za nova obaveštenja. 

Najveći uspeh aktivnosti naših trupa u toj zoni odrazio se 
na moralu samih bandita, koji su se osećali odasvud proganja-
ni, otkriveni i lišeni skloništa i baza za snabdevanje. 

Jedan pripadnik bande, koji je učestvovao u okršaju 14. 
pr. mes., dezertirao je iz svoje grupe i postao naš dragoceni 
obaveštajac. 

Akcija 14. pr. mes. i vesti iz novog obaveštajnog izvora 
potvrđuju ranija obaveštenja i tada je neosporno utvrđeno da 
banda postoji i približno se moglo ustanoviti gde se nalazi. 

Tada sam naredio da se 20. oktobra izvrši akcija čišćenja 
terena sa svrhom da se: 

3 I tal i janske jedinice sukobile su se sa Robskom četom 3. partizan-
skog (Krimskog) batal jona (vidi tom VI, knj. 1, dok. br. 54). 
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— zauzme logor prokazan od obaveštajca koji je utekao iz 
bande; 

— da se zauzme šilja na visoravni Iške; 
— da se unište ustanici ili bar da im se preseče svaka mo-

gućnost prikrivanja i snabdevanja. 
Međutim, posle podne 19. pr. mes. i noću 20. pr. mes., us-

ledio je napad na Lož i Bezuljak,4 očito izvršen od iste bande, 
koja se, već izbačena iz svog gnezda i željna da povrati svoj 
prestiž, osećala kao izgubljena, bilo zbog operacija izvršenih 14. 
pr. mes., bilo usled prisutnosti u zoni naših trupa, koje su osi-
guravale zaštitu civilnom stanovništvu. 

Ta akcija nije izmenila moju operativnu zamisao, već me je, 
naprotiv, još više uverila da ustanici više neće vršiti napade na 
ta mesta, zbog kojih je data uzbuna, nego će pokušati da se 
vrate u svoje centre čije je mesto u zoni u kojoj je predviđeno 
čišćenje za 20. pr. mes. — Zbog toga sam naredio: 

— da se izvrše operacije predviđene za 20. pr. mes.; 
— da se u ešelonima po četama na odstojanju od jedne 

etape 11/1 premesti iz brdske zone u zonu napada izvršenog 20. 
pr. mes. sa ciljem. 

— da traga i uništi ustanike koji bi eventualno pokušali 
da se vrate u centar svoje aktivnosti; 

—- da im se zatvori put ka severu; 
— da se po svaku cenu oslobode naši zarobljenici; 
— da se operiše u sadejstvu tog bataljona s pokretnim pe-

riferijskim odeljenjima, da bi se kao u zamci zatvorili svi izlazi 
i zone u koje se neizbežno morala da skloni banda. 

Na taj način, dok sam mogao da izvršavam postepeno čiš-
ćenje područja, kao i brze ofanzivne akcije na mesta u kojima 
su se, kako je javljeno, nalazili ustanici, stezao sam sve više 
krug vojske oko bandita. 

Sledeće, postepene faze izvršavanja ovog manevra opkolja-
vanja dozvolile su: 

—: tačno pronalaženje i uništavanje logora ustanika, iz ko-
jega su krenuli prema Robu 20. pr. mes.;5 

— početak njihovog rasula do kojeg je došlo kad su tražili 
na drugim mestima mogućnost života i snabdevanja i kad su 
hteli da umaknu iz obruča koji se stezao oko njih; 

4 Napad ila Lož izvršile su Loška, Robska i Preserska četa 3. par-
tizanskog (Krimskog) batal jona a Bezuljak je napala Borovniška četa istog 
batal jona (vidi tom VI, knj . 1, dok. br. 54). 

5 Odnosi se na glavni logor 3. partizanskog (Krimskog) bata l jona u 
Zali pod Osredekom (vidi tom VI, knj. 1, dok. br. 54). 
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— pravovremenu intervenciju pokretnih odeljenja u pome-
nutim pokušajima napada na Loški Potok i Gračarice, kao što 
se desilo 22. i 25. pr. mes., uz sukobe koji su doveli do ubivstva 
jednog ustanika, ranjavanja trojice i zarobljavanja jednog od 
njih; 

— da se okupiraju tog istog dana, 25. pr. mes., mesto 
Draga i Grčarice s II odeljenjem grenadira, koji su stigli iz 
Kočevja i da se pošalju u zonu odeljenja IV bataljona Crnih 
košulja iz zone Morava da bi zakrčili put banditima prema jugu 
i sprečili ih u pokušaju da se bace prema Kupi, radi prelaska 
na hrvatsku teritoriju.6 

Ovaj manevar sledećeg dana, 26. pr. mes., urodio je plo-
dom i doveo do zarobljavanja osmorice bandita kod vile Miklič 
(među kojima je, sudeći po svemu, politički vođa bande) kao 
i brojne zaplene oružja i municije.7 

— Da se 25. pr. mes. hitno upute u zonu Debeli vrh i 
Travnu goru pokretna odeljenja i garnizoni Ribnica, Velike Laš-
če i Velike Bloke, na vest da se ustanici nalaze u tom mestu. 
U okršajima koji su sledili nakon toga ubijena su 2 ustanika, 
ranjena 3, a zarobljeno 13, među kojima rukovodioci bande. 
Među zarobljenicima se nalazi i jedan izbeglica iz Trsta — neki 
Boris — kome je bilo povereno čuvanje naših zarobljenika da 
od njih prilikom saslušanja dobije tačne podatke. 

Napad na Debeli vrh, izvršen od odeljenja III/l grenadira 
i izveden sa naročitom brzinom i žestinom, nakon ubistva tro-
jice ustanika, među kojima i vojnog rukovodioca bande (biv-
šeg srpskog oficira), doveo je do oslobođenja 7 zarobljenih Ita-
l iana i do potpunog rasula ustanika.8 

Osim 4 ubijena bandita i zarobljenih u napadu na Lož, 
banda je za vreme operacije izgubila: 

— velike količine oružja, materijala i municije; 
— vojnog rukovodioca, koji je ubijen na Debelom vrhu; 
— narodnog komesara, koji je živ pao u naše ruke; 
— zamenika komesara, koji je poslat u Ljubljanu radi us-

postavljanja veze; izgleda da je bio onaj isti koji je ubijen na 
železničkoj stanici 26. pr. meseca; 

— jednog od najistaknutijih, 44 zarobljena. 
Pored toga, pošto su primljene vesti da se jedna oružana 

grupa nalazi u zoni visokog udolja Iške, poslata je u zoru 29. 
oktobra ov. god. jedna četa na kamionima, da izvrši brzi ofan-

e, 7 i 8 Na prostorij i s. Bele Vode, s. Draga i s. Travna Gora (kod 
Ribnice) našli su se u okruženju delovi 3. partizanskog (Krimskog) ba-
tal jona koji su 19. oktobra izvršili napad na Lož. Iz okruženja je uspeo 
da se probije samo manj i broj boraca (19). Vidi tom VI, knj. 1, dok. br. 
54; Dr M. Mikuž, n.d., str. 177—178. 
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zivni udar u toj zoni, sa ciljem da napadne i uništi tu grupu. 
To odeljenje iznenadilo je bandu na spavanju u mestu Osre-
dek i savladalo je nakon žestoke borbe.9 

U tom sukobu ustanici su imali 6 mrtvih i 14 zarobljenih, 
među kojima i jednu ženu, zarobljenu sa oružjem u rukama. 
Zaplenjeno je 2 puškomitraljeza, 13 pušaka i velike količine 
ratnog materijala. 

S naše strane, osim gubitaka pretrpljenih prilikom napada 
ustanika na garnizone Lož i Bezuljak (jedan viši oficir ranjen, 
tri vojnika ubijena, 16 ranjeno), gubici odeljenja koja su ope-
risala protiv bandi ograničena su na 5 lako ranjenih, od kojih 
2 oficira. 

Ukupni utvrđeni gubici ustanika (mrtvih, ranjenih i za-
robljenih) penju se na 19 mrtvih, 10 ranjenih i 58 zarobljenih. 

Pored toga, proizlazi — čak i po izjavama samih zaroblje-
nika — da ima i drugih ustanika ubijenih i ranjenih, ali da su 
ove na sigurna mesta sklonili njihovi preživeli drugovi. 

Gornje operacje mogle su da urode tako pozitivnim rezul-
tatima samo zato jer je bilo moguće da se organizuju, vode i da 
se njima upravlja kao pravim vojnim operacijama, spurotstav-
ljajući taktici ustanika istu takvu ratnu taktiku. 

One bi bile sigurno neplodne da je primljen sistem čišće-
nja prostranog područja ili napad na zone u kojima bi se pret-
postavljalo da se nalaze ustanici. 

Takve akcije su u stvari već unapred osuđene na propast, 
jer se ne razvijaju na osnovu stvorene zamisli i izrađenog ope-
rativnog plana jedinstvenog komandovanja i teku u brzom sna-
laženju i uočavanju situacije, primenjujući onaj način borbe 
koji najbolje odgovara terenu i ratnoj tehnici ustanika. 

Divizijski general komandant 
M.P. Tadeo Orlando [Taddeo] 

Tadeo Orlando 

• U Osredeku je napadnuta Borovnička četa 3. partizanskog (Krim-
skog) batal jona (vidi tom VI, knj. 1, dok. br. 54). 
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BR. 173 
IZVESTAJ KOMANDE 2. ARMIJE OD 8. NOVEMBRA 1941. 
GENERALSTABU KOPNENE VOJSKE O SVE ČEŠĆIM 
NAPADIMA PARTIZANA NA ŽELEZNIČKE I OSTALE SAO-
BRAĆAJNICE S MOLBOM DA SE ARMIJI STO HITNIJE 

UPUTE OBEČANA POJAČANJA1 

del Hitno V. P. 10, 8. novembra 1941—XX 

13 A 
1 . 

K O M A N D A 2 . A R M I J E 
— Operativno odeljenje — 
Br. prot. 11943 

Predmet: Jedinice za pojačanje.— 

GENERALŠTABU KR. VOJSKE 
—• Operativno odeljenje — 

Vojna pošta br. 9 — 

Učestala razbojništva koja poslednjih dana vrše grupe us-
tanika—komunista na raznim sektorima prostrane teritorije Ar-
mije nalažu da se pojača nadzor na svim saobraćajnim lini-
jama. 

Ustanički napadi bili su upravljeni: na putničke i teretne 
vozove na železničkim prugama Rijeka—Split i Metković—Du-
brovnik; na auto-transporte za snabdevanje nekih garnizona 
udaljenih od pruga; na civilna i vojna kola na putevima otvo-
renim za saobraćaj.2 

Porast razboj ništava je posledica: 
— pojačane komunističke infiltracije među ustanicima u 

zavisnosti od našeg odobravanja hrvatske politike na te-
ritorij ama III zone i od reperkusija koje sam predvideo 
i o kojima sam već javio; 

— elementarnih životnih potreba samih ustaničkih grupa. 
I doista, postepeno nestajanje zaliha hrane, oružja i muni-

cije kojom su bili snabdeveni, obilan sneg koji je pao na či-
1 Kopija originala (nišana na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 1/1, 

k. 257. 
2 O akci jama partizanskih jedinica na itali janske vojne transporte 

u toku druge polovjne oktobra i početkom novembra 1941. vidi dok. br. 
172 i 205. 
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tavu teritoriju, jaka hladnoća i nedostatak skloništa i odeće, po-
tiskujući bande sa planina prema ravnici, nagone ih na napa-
de i pljačku kako bi se snabdeli onim što im nedostaje. 

U takvoj situaciji smatra se da su mogući sve češći napadi 
na železničke konvoje a naročito na transporte hrane, a isto ta-
ko nisu isključeni ni česti napadi na sredstva za vezu i snabde-
vanje običnim putem, tim pre što će smanjena prohodnost pu-
teva usled snega ograničiti saobraćaj na određene puteve koji 
će stoga poprimiti obeležja nužnog prolaza. 

Nadzor koji se sada vrši na 812 km železničke pruge na 
teritoriji Armije angažuje već 11.500 ljudi; nadzor na običnim 
putevima ograničen je na pokretne patrole različite jačine, već 
prema sredini. 

Izložena situacija nalaže: 
— da se pojačaju utvrđeni položaji i pokretne patrole duž 

pruge; 
— da se odredi odgovarajuća pratnja svim putničkim i te-

retnim vozovima; 
' —1 isto tako da se dodeli pratnja i konvojima koji idu obič-

nim putem. 
Hladnoća i nevreme nalažu sa svoje strane naglašenije 

smenjivanje među jedinicama određenim za službu nadzora 
i pratnje, kako bi se češćim odmaranjem smanjile nevolje koje 
donosi ovo godišnje doba. 

Potčinjene velike jedinice, svakodnevno angažovane u 
operacijama čišćenja, već učestvuju svim raspoloživim snaga-
ma u navedenim službama nadzora, odlažući čak i redovne 
smene vanrednih odsustava i odobrenja za odsustva radi setve. 

Dodeljivanje garnizonskih trupa koje će ih smeniti u po-
menutim teškim službama ima karakter apsolutne hitnosti. 

Ekselenčija Načelnik Generalštaba nedavno je najavio da 
će mi dodeliti 7—8 garnizonskih četa i 8 grupa konjičkih eska-
drona. Molim Vas naredite da se ove jedinice za pojačanje upu-
te Armiji čim budu spremne.3 

Ovom prilikom molim da se uredi i to da one stignu na 
lice mesta snabdevene svim oružjem (puškomitraljezima i mi-
traljezima) koje predstavlja dotaciju jedinice, kao i individu-

3 Dopisom br. 18550 od 17. novembra 1941. Generalštab je obavestio 
Komandu 2. a rmi je da je u toku formiran je 6 grupa eskadrona konjice 
(bez konja) i 8 posadnih četa, namenjenih toj armiji , i tražio da se saopšti 
odredište tih jedinica. Aktom br. 12668 od 22. novembra Komanda 2. ar-
mi je izvestila je da navedene jedinice dodeljuje 5. i 6. armijskom korpusu 
i da ih t reba uputit i u sledeća mesta: u Fužine (Delnice), Ogulin, Gospić 
i Split po jednu grupu eskadrona kotnjice, u Knin dve grupe eskadrona 
konjice, u Karlovac, Ogulin, Bileću (Bihać), Split, Šibenik, Dubrovnik po 
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alnom zimskom odećom, jer je i jedno i drugo zaista neophodno 
za obezbeđenje efikasnosti službe koju će ti odredi morati da 
vrše. 

General 
Komandant Armije 

(V. Ambrozio) 

BE. 175 

MUSOLINIJEVA DEPEŠA OD 11. NOVEMBRA 1941. GUVER-
NERU DALMACIJE DA LICA UHAPŠENA POVODOM NA-
PADA NA ODRED DIVIZIJE „KAČATORI DELE ALPI" TRE-

BA SMATRATI TAOCIMA1 

Dešifrovano od 
AP. 

Telegram u 
dolasku iz 
Rima 
Br. 1827 

Šef Odeljenja 
Šifre 
Pricia 

Pošiljalac: 
Ministarstvo unutrašnjih poslova 

Zadar 
11. 11. 41. Sati 13.30 
11. 11. 41. Sati 19 

Guverneru Bastianiniju 

Oznaka: J.B. 
Na uvid: G. Kab. 

Predmet : 
Taoci. 

83670. Sve uhapšene prilikom napada na odred „Kačatori 
dele Alpi" treba smatrati taocima, dok krivce treba odmah iz-
vesti pred Izvanredni sud. 

Musolini 

jednu posadnu četu i u Gospić dve posadne čete. Međutim, time ovo 
pi tanje nije rešeno: 19. novembra, 5, 15. i 24. decembra zahtevi Komande 
2. a rmi je za pojačanj ima biće povećani (vidi dok. br. 188: Arhiv VII, 
reg. br. 2/1, 4/1, 6/1, 9/1, 2/5 i 14/6, k. 257). 

1 Original pr i jemne depeše (pisan na mašini) u Arhivu VII, reg. 
br. 42/6, k. 541. 

12 Reč je o napadu izvršenom u Splitu 9. novembra 1941 (vidi dok. 
br. 205, red. br. 62). Tom prilikom, u okolini mesta gde je napad izvršen, 
uhapšena su 143 osumnjičena lica (vidi tom V, knj . 2, dok. br. 133). 
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BR. 173 

IZVESTAJ PREFEKTA KOTORA OD 13. NOVEMBRA 1941 
GUVERNERU DALMACIJE O POLITIČKOJ SITUACIJI U 
TREĆOJ DEKADI OKTOBRA 1941. NA PODRUČJU KOTORA1 

Gab. 2901/3 
13. nov. 941/XX 

Desetodnevni izveštaj o političkoj situaciji — 
III dekada oktobra 1941/XX. 

Ekselencija 
Vitez Velikog krsta Đuzepe Bastianini 

Guverner Dalmacije 
Zadar 

Po naredbi Vaše Ekselencije aktom br. 6376 od 7. oktobra 
o.g. podnosim sledeći izveštaj : 

Politička situacija 
Dvadeseta godišnjica pohoda na Rim, koja je bila prva jav-

na manifestacija režima u ovoj novoj provinciji, izazvala je vrlo 
dubok utisak kako impozantnom paradom oružanih i fašistič-
kih snaga tako i brojnim učešćem stanovništva koje je dobro-
voljno prisustvovalo proslavi. Na njoj su se pojavili, po prvi 
put u javnosti, odlično postrojeni i u velikom broju, članovi fa-
šističke omladinske organizacije i, sem toga, poseban značaj je 
poprimilo učešće Ekselencije biskupa, koji je posvetio zastavu 
Federacije fašista. 

Ova otvoreno pokazana, gotovo potpuna jednodušnost, a u 
vezi sa činjenicom da ni u daljoj ni u bližoj prošlosti nije bilo 
ni najmanjeg incidenta, dozvoljavala bi da se gaje najbolje nade 
za budućnost, kad stečena iskustva i ćudi ovog stanovništva, kao 
i neizvesno stanje i zbivanje u Crnoj Gori, ne bi nas upućivali 
na posmatranje sadašnjeg zatišja kao prividnog i stoga sa mno-
go opreznosti i uzdržljivosti. 

Značajna je činjenica da se komunistička organizacija za 
pružanje pomoći ustanicima, koja je satrvena odlučnom akci-
jom policije a koja se završila predajom odgovornih lica Van-
rednom sudu Dalmacije i osudi van j em njih sedmoro na kaznu 

1 Kopija originala (pisana na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 6/5—1, 
k. 551. 
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s m r t i , s a s t o j a l a u c e l i n i i z k a t o l i k a ; 2 m e đ u t i m s l i č n a , k a s n i j e o t -
k r i v e n a o r g a n i z a c i j a u p r e d e l u H e r c e g - N o v o g s a s t o j a l a s e i z l i c a 
p r a v o s l a v n e v e r e . 

I z o v o g s e p r e m a t o m e i z v l a č i z a k l j u č a k d a s e n e r a d i o 
u s a m l j e n o j d e l a t n o s t i p o j e d i n a c a , v e ć o o r g a n i z a c i j i , k o j a p r o -
n a l a z i s l e d b e n i k e u r a z n i m p o l i t i č k i m s t r u j a m a b e z o b z i r a n a 
n a r o d n o s n u p r i p a d n o s t i v e r u , s a z a j e d n i č k i m c i l j e m d a s e p o -
m a ž u u s t a n i c i i d a se , p r e m a t o m e , s v i m s r e d s t v i m a b o r e p r o -
t i v n a š e o k u p a c i j e . I s t i n a , r a d i s e o j e d n o m v i š e - m a n j e o g r a n i -
č e n o m k r u g u l i ca , a l i p o s t o j a n j e o v i h n e m i r n i h l i c a č i n i s v a -
k a k o p o t r e b n i m d a s e o z b i l j n o r a z m o t r i o p š t a s i t u a c i j a i d a s e 
o d r ž a v a u p u n o j d e l o t v o r n o s t i p r e v e n t i v n a i r e p r e s i v n a d e l a t -
n o s t p o l i c i j s k i h o r g a n a , n a r o č i t o u s a d a š n j e m m o m e n t u , k a d a j e , 
z b o g o p e r a t i v n i h n u ž n o s t i , d o b a r d e o v o j n i h s n a g a , k o j e s u z a -
p o s e d a l e t e r i t o r i j u B o k e , p r e m e š t e n u d r u g a m e s t a . 

S a d r u g e s t r a n e , d e j s t v o v a n j e c r n o g o r s k i h u s t a n i k a (za k o j e 
j e d a t o č e v i d a n d o k a z n a p a d o m k o j i j e i z v r š e n 18. o k t o b r a o .g . 
n a d r u m u C e t i n j e — P o d g o r i c a n a j e d n u k o l o n u n a š i h k a m i o n a , 
p r i č e m u s m o i z g u b i l i 1 4 v o j n i k a ) , 3 m o ž d a o h r a b r e n i h s a d a š n j o m 
p o l i t i k o m t a m o š n j e g G u v e r n a t o r a t a k a o i u s p e s i m a p o s t i g n u t i m 
z b o g s m a n j e n j a b r o j a n e m a č k i h o k u p a c i o n i h t r u p a o d č e t n i k a 
u S r b i j i , 4 m o r a d a i m a p o s e b n u p r i v l a č n u s n a g u z a n e m i r n e 
e l e m e n t e u p r o v i n c i j i , k o j i , a k o b i v l a s t i p o k a z i v a l e z n a k e s l a -
b o s t i , v e r o v a t n o n e b i s e u s t r u č a v a l i d a p r e đ u n a a k c i j u p r o -
t i v n a s . 

Ekonomsko stanje 

P o b o l j š a v a se , z b o g u s p o s t a v l j a n j a m e s n e t r g o v i n e i u v o z a 
r o b e i z s t a r i h p r o v i n c i j a K r a l j e v i n e . 

P r e d v i đ a s e i d a l j e o s e t n o p o b o l j š a n j e z b o g o s l o b a đ a n j a o d 
p l a ć a n j a c a r i n e z a m n o g o b r o j n e a r t i k l e p a i z a r o b u š i r o k e p o -
t r o š n j e , k o j e j e n e d a v n o o d r e đ e n o . 

2 Opš i rn i je o t o m hapšen ju vidi dok. br. 161. 
3 Reč je o napadu na i ta l i jansku kolonu kamiona na p u t u Podgo-

rica — Kolašin kod Jel inog D u b a P r e m a saopš tenju br. 1 i 2 Glavnog 
š taba N O P odreda za Crnu Goru i Boku od oktobra 1941, ovu akci ju 
su izvršile, po na redb i Glavnog š taba N O P odreda za Crnu Goru i Boku, 
jedinice Zetskog N O P odreda. Tom pr i l ikom je uniš tena nepr i ja te l j ska 
kolona od 44 kamiona i jednog motocikla. U ovoj akci j i okupa to r je imao 
oko 150 ub i jen ih i r an jen ih , a zarobl jeno je 60 vo jn ika i 4 oficira, od 
koj ih je 44 odmah puš teno na slobodu a 20 (oficiri, podoficiri , ka rab in i je r i 
i šoferi) r a z m e n j e n o za uhapšene i in te rn i rane akt ivis te NOP-a (vidi tom 
III, kn j . 1, dok. br. 28 i 36). 

4 U svim i ta l i janskim dokument ima iz ovog per ioda često se poje-
dine akci je i uspesi par t izana u borbi prot iv okupa tora p r ip i su ju četni-
cima. Takav s luča j je i u ovom dokumentu . 

40 Zbornik, tom x m , knj. 1 6 2 5 



U t o k u s u o t p u š t a n j a r a d n i k a u a r s e n a l u T i v a t , z b o g s m a -
n j e n j a p r o i z v o d n j e . 

U p r k o s p r e d u z i m a n j u m e r a b u d n o s t i i s p r e č a v a n j a , n a s t a v -
l j a s e , d o d u š e u s m a n j e n o m o b i m u , s i s t e m r o b n e r a z m e n e , n a -
r o č i t o z a v o ć e i p o v r ć e o d s t r a n e v o j n i k a . 

Sveštenstvo 

S v e š t e n s t v o , k a k o k a t o l i č k o t a k o i p r a v o s l a v n o , p o k a z u j e 
d o b r u v o l j u z a s a r a d n j o m . I p a k p o s t o j e s u m n j e u i s k r e n o s t z a -
u z i m a n j a t a k v o g s t a v a , š t o s t o g a t r e b a p r o v e r a v a t i . 

D v a p r a v o s l a v n a s v e š t e n i k a s u u h a p š e n a , j e d a n š t o j e u p l e -
t e n u o r g a n i z a c i j u u k o r i s t u s t a n i k a , k o j a j e o t k r i v e n a u p r e -
d e l u H e r c e g - N o v i , a d r u g i j e r s e z a n j e g a m i s l i d a j e p o l i t i č k i 
o p a s a n ; o v a h a p š e n j a i z a z v a l a s u d u b o k u t i s a k n a s t a n o v n i š t v o 
o n o g m e s t a . 5 

Škole 

O d g a đ a n j e p o n o v n o g o t v a r a n j a š k o l a , k o j e m j e r a z l o g o d -
r e đ i v a n j e p r a v c a š k o l o v a n j a , n a r o č i t o š t o s e t i č e n a s t a v n o g j e -
z i k a , i t a l i j a n s k i i l i h r v a t s k i , d a l o j e p o v o d a z l o n a m e r n i m p r e -
p r i č a v a n j i m a , p r e m a k o j i m a ć e I t a l i j a n a i l a z i t i n a p o t e š k o ć e p r i -
l i k o m u p i s i v a n j a , i d a ć e s e š k o l s k a o m l a d i n a o p i r a t i n a s t a v l j a -
n j u š k o l o v a n j a k a k o n e b i p o h a đ a l a f a š i s t i č k e š k o l e . 

Razno 

S t a n o v n i š t v o j e s a v e l i k i m z a d o v o l j s t v o m p r i m i l o v e s t d a ć e 
u s k o r o o t p o č e t i r a d o v i n a g r a d s k o m v o d o v o d u . 

P r e f e k t 

5 U vezi s t im hapšenj ima, zamenik komandan ta Grupe karab in i je ra 
u Kotoru izveštava 5. novembra 1941. p re fek ta Kotora da su ona uzne-
mir i la pravoslavnog vladiku Lipovca iz Ce t in ja „koj i je požurio da se 
spusti u Kotor kako bi se obavest io o situaciji . Popovima ovoga grada, 
koje je okupio u c i l ju podnošenja izveštaja, savetovao je da se iskreno 
odnose i da pomažu i ta l i janske v l a s t i . . . " (vidi Arh iv VII, reg. br. 
5/5—1, k. 551). 
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BR. 177 

ODLUKA GUVERNERA DALMACIJE OD 13. NOVEMBRA 
1941. O SASTAVU SPECIJALNOG SUDA ZA DALMACIJU1 

Odluka 13 s t u d e n o g a 1 9 4 1 — X X . 

Sastav Specijalnog suda za Dalmaciju 

GUVERNER DALMACIJE 

V i d j e v š i č l . 1 1 O b z n a n e D U C E - a F a š i z m a , P r v o g M a r š a l a 
C a r s t v a , K o m a n d a n t a t r u p a k o j e o p e r i š u n a s v i m f r o n t o v i m a , 
o d 2 4 l i s t o p a d a 1 9 4 1 — X I X , o b j e l o d a n j e n e u „ G a z z e t t a U f f i c i a l e " 
K r a l j e v i n e o d 2 8 l i s t o p a d a 1 9 4 1 — X X 2 

ODLUČUJE: 

C l . 1 

P o z i v i j u s e d a u đ u u S p e c i j a l n i s u d u s t a n o v l j e n O b z n a -
n o m o d 2 4 l i s t o p a d a 1941 k o d D a l m a t i n s k e V l a d e s l i j e d e ć i o f i -
c i r i s a f u n k c i j a m a z a s v a k o g a o d n j i h n a z n a č e n i m : 
R e z e r v n i d i v i z i j s k i g e n e r a l M a g g i o r a 3 V e r g a n o E r n e s t o 

P r e t s j e d n i k 
B r i g a d n i g e n e r a l M . V . S . N . - e 4 D e C a s t i g l i o n i M a s s i m o , 5 

s u d a c 
P u k o v n i k M . V . S . N . - e D e V e c c h i s E n n i o , 6 s u d a c 
P o t p u k o v n i k M . V . S . N . - e B e l l o s i L u i g i , 7 s u d a c 
P o t p u k o v n i k M . V . S . N . - e D u r a n t i A z e l i o , s u d a c 
M a j o r D e V e c c h i P i e t r o , 8 s u d a c . 

Cl . 2 

J a v n o t u ž i o š t v o p r i S p e c i j a l n o m s u d u n a v e d e n o m u p r e t -
h o d n o m č l a n u k o n s t i t u i š e s e o v a k o : 

1 Dokumena t (na i ta l i janskom i s rpskohrva tskom jeziku) ob jav l jen 
je u Službenom lis tu Guverna to ra ta Dalmacije , god. I, br. 9, od 15. no-
vembra 1941, na str. 22. Jedan p r imerak tog lista nalazi, se u Arh ivu VII, 
reg. br. 1/9—11, k. 542. 

2 Vidi dok. br. 167. 
3 Madora 
4 M. V. S. N. — Milizia Volontar ia pe r la Sicurezza Nazionale (Do-

brovol jačka mil ic i ja za nacionalnu sigurnost) 
5 De Kast i l joni Mašimo 
• De Vekis Enio 
7 Belozi Luidi 
8 De Veki P j e t r o 
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S u d s k i G e n e r a l m a j o r M e r a n g h i n i 0 U m b e r t o , V o j n i P r o k u -
r a t o r K r a l j a C a r a 
P u k o v n i k V i t a l e V i t t o r i o , V o j n i V i c e p r o k u r a t o r K r a l j a C a r a 
P o t p u k o v n i k M a s t r o i a n n i V i t t o r i o , 1 0 Z a m j e n i k V o j n o g P r o k u r a -

t o r a K r a l j a C a r a . 
K a p e t a n P i a g g i o G i o v a n n i , 1 1 Z a m j e n i k V o j n o g P r o k u r a t o r a K r i -

l j a C a r a . 

Cl . 3 

I m e n u j e s e M a j o r V i l l a cc i 1 2 E d o a r d o z a i s t r a ž n o g s u c a S p e -
c i j a l n o g s u d a n a v e d e n o g u čl. 1 . 

Cl . 4 

I m e n u j e s e M a j o r R u s s o T o m m a s o 1 3 z a š e f a k a n c e l a r i j e S p e -
c i j a l n o g s u d a n a v e d e n o g u čl. 1 . 

C l . 5 

S p e c i j a l n i s u d n a v e d e n u čl. 1 , i m a s j e d i š t e u Z a r a . 1 4 

K a d p o t r e b a s l u ž b e i l i r a z l o z i o p o r t u n i t e t a t o z a h t j e v a j u , 
P r e t s j e d n i k m o ž e , n a t r a ž e n j e J a v n o g t u ž i o c a , d e k r e t o m n a r e -
d i t i d a s e r a s p r a v a o d r ž i i u m j e s t u i z v a n s j e d i š t a S u d a . 

D e k r e t n i j e p o d v r g n u t p o b i j a n j u p r a v n i m l i j e k o m . 

I z R e z i d e n c i j e G u v e r n e r a 

Z a r a , 1 5 1 3 s t u d e n o g a 1 9 4 1 — X X . 

9 Merangini 
10 Mastrojani Vitorio 
11 Pjađo Đovani 
12 Vilači 
13 Ruso Tomazo 
14 i 15 Zadar 
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BR. 191 

ZAPISNIK O POLITIČKIM PREGOVORIMA PREDSTAVNIKA 
VLADA FAŠISTIČKE ITALIJE I NEZAVISNE DRŽAVE HR-
VATSKE ODRŽANIM 15. I 16. NOVEMBRA 1941. RADI OT-
KLANJANJA NESUGLASICA PRI NORMALIZOVANJU PRI-

LIKA U NDH' 

Prvi sastanak. 

N a k o n k r a t k o g u v o d a D r ž a v n o g m i n i s t r a g r o f a V o l p i - a 2 o 
c i l j u s a s t a n k a d a r a s p r a v i r a z n a p o l i t i č k a i g o s p o d a r s k a p i t a -
n j a , a u p r i s u s t v u h r v a t s k o g M i n i s t r a v a n j s k i h p o s l o v a d r . L o r -
k o v i ć a , M i n i s t r a u n u t a r n j i h p o s l o v a d r . A r t u k o v i ć - a , d r ž a v n o g 
r i z n i č a r a d r . K o š a k - a , d r ž a v n o g t a j n i k a z a j a v n e r a d o v e i n g . 
B u l i ć - a , z a m j e n i k a m i n i s t r a v a n j s k i h p o s l o v a d r . V r a n č i ć - a , g l a -
v a r a s t o ž e r a A r m e j e g e n e r a l a D e B l a s i o - a , z a m j e n i k a b o l e s n o g 
z a p o v j e d n i k a A r m e j e k o j i s e n a l a z i u T u r i n u g e n . O x i l i a , p o -
s l a n i k a C a s e r t a n a , p r e f e k t a T e s t e i d r . 

Ministar Grof Pietromarchi i z n o s i , da p r i j e n i j e i m a o d o -
v o l j n o e l e m e n a t a o s i t u a c i j i , k a d j e b i o u Z a g r e b u , a l i s a d a z n a 
t o č n o o č e m u s e r a d i . Ž e l i s a d a p r i j a t e l j s k i r a z g o v a r a t i . A r m e -
j a j e i m a l a z a d a ć u , d a p a c i f i c i r a . N a o b a l n i p o j a s u t i č e i o b ć i 
r a t . T u j e b l i z u J a d r a n i m o r e u o b ć e , g d j e s e r a t u j e , p a n i s u 
i s k l j u č e n a i z n e n a đ e n j a , a v e ć z a t o j e p o t r e b n a p a c i f i k a c i j a . 

M i s m a t r a m o , d o s a d a p o s t i g n u t e u s p j e h e k a o p o v o l j n e , 
a l i t i m s t v a r n i j e l i k i v i d i r a n a . T u s e r a d i o j e d n o m p r o c e s u l i e -
č e n j a , k o j e d o b r o n a p r e d u j e , a l i k o j e s e n a l a z i j o š u s t a n j u r e -
k o n v a l s e n c e . K r i z a m o ž e l a k o o p e t n a s t u p i t i , n e p o v o l j n o z a n a s 
s v e . T r e b a j e d a k l e s p r i e č i t i i d a l j e l i e č i t i . T r e b a s v e u č i n i t i z a -
j e d n i č k i d a s e v i d i p u n a s u r a d n j a . v 

Z a n a s j e p r e d u v j e t u t o m r a d u i p u n o p o v j e r e n j e i s u r a d -
n j a i z m e đ u s a v e z n i č k i h z e m a l j a i t i m i a k c i j a s o b i j u s t r a n a . 
V a m a s u p o z n a t e n a š e n a j b o l j e n a m j e r e . V i s a d a m o r a t e g l e -
d a t i , d a n a m o l a k š a t e p r o v e d b u i m o r a t e i m a t i p r e d o č i m a , d a 
i mi k o d t o g a i m a m o s v o j e ž r t v e , u n o v c u i š t o j e v a ž n i j e i u 
k r v i i d a j e t o s v e z a H r v a t s k u . 

M o ž d a j e n a j b o l j e d a s e p r e k o s v e g a š t o j e b i l o p r e đ e s p u -
ž v o m u s v a k o m p o g l e d u . 

T u s u p o t r e b n e široke amnestije, d a b i s e l j u d i m o g l i m i r n o 
v r a t i t i s v o j i m k u ć a m a . T o j e p o l i t i č k i a k t , k o j i j e v r l o v a ž a n 

1 Dokumena t (pisan na mašini, na s rpskohrva tskom jeziku) u Ar -
. hivu VII (ustaško-domobranski fond), reg. br. 37/1—62, k. 195, reg. br. 

5/5—14, k. 239. Redakci ja ne raspolaže tekstom na i ta l i janskom jeziku. 
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i k o j i ć e i m a t i v e l i k i u t j e c a j , p o n a š e m m i š l j e n j u . V r i e m e z a t e 
a k t e a m n e s t i j e m o r a l i b i s a m i i z a b r a t i . 

U I I I . z o n i ( p r o š i r e n o j ) m i n i s m o u z e l i g r a đ a n s k u v l a s t , 
a l i i t u s m o d o š l i s a s v r h o m p a c i f i c i r a n j a k a o v a š s a v e z n i k . R a -
z u m i j e s e v o j n i č k e v l a s t i p r i m i e n j u j u r a t n e z a k o n e k a d a t r e -
b a , a s v a k a k o t r a ž e d o b r e n a m j e r e k o d H r v a t a . A l i t u p o s t o j i 
i n a č e i v o j n i č k a s u r a d n j a i s v e s e r a z v i j a s r a z m j e r n o d o b r o . 
B i l o b i m e đ u t i m p o t r e b n o i o p o r t u n o , d a p u č a n s t v o z n a z a n a š u 
v o j n i č k u v l a s t , k o j u v r š i m o s a v e z n o s a r a d o m n a š i h č e t a . M i 
s m o s e p i t a l i n a k o j i n a č i n b i s e m o g l o t o o b j a s n i t i p u č a n s t v u , 
d a b i o n o r e s p e k t i r a l o s t a n j e . 

U I I . z o n i , o b a l n o m p o j a s u , i m a l i s m o „ B a n d o " . 3 M i s m o 
t r a ž i l i o d V a s d a V i i z d a t e B a n d o z a I I I . z o n u , d a p r i k a ž e t e 
p u č a n s t v u p o t r e b u d a r e s p e k t i r a p r i l i k e i d a ć e s v a k a p o v r e d a 
b i t i p o d l o ž n a v o j n i č k i m z a k o n i m a , t o u o b ć o j f o r m i , u o b l i k u 
„ a v v e r t i m e n t a " ( n a j a v l j i v a n j a ) , i z k o j e g b i s e v i d i l a p o d p u n a 
s a r a d n j a s a v e z n i k a . 

M i s m o k o d t o g a s a d a o s i g u r a l i n e k e o s n o v n e e l e m e n t e s i -
g u r n o s t i p u č a n s t v a , i s t o š t o j e u i s t o č n o j B o s n i u č i n j e n o P o -
g l a v n i k o v i m m j e r a m a . 

N e m a p a c i f i k a c i j e b e z o s i g u r a n j a ž i v o t a i d o b a r a . P u č a n -
s t v o s e s a d a p i t a , š t o ć e b i t i , a k o T a l i j a n i o d l a z e . V a š j e p r o -
b i t a k , d a p u č a n s t v o i m a u t o m p o g l e d u g a r a n c i j e . P o g l a v n i k 
g a r a n t i r a o j e i p o v r a t a k d o b a r a . A k o p u č a n s t v o i m a v e z e s a 
d o b r i m a , s a z e m l j o m , t o j e t e k p r v a g a r a n c i j a , i n a č e ć e o p e t i ć i 
u š u m u i l i t a m o o s t a t i . N i k o n e ž e l i b i t i r e b e l s a m o d a b u d e 
r e b e l . A k o i m a k u ć u i z e m l j u , o b i t e l j i t d . r a z m i s l i t i ć e p r i j e 
n e g o š t o s e p o b u n i . L o g i č n o j e , u p r a v o n o r m a l n o , d a ć e o s t a t i 
m i r a n . 

U n e k i m s l u č a j e v i m a n i j e d o s t a v r a t i t i l j u d e i d o b r a , t r e b a 
p o m o ć i , t r e b a i n o v o s a g r a d i t i . P o t r e b n a s u d j e l a u r e đ e n j a , r a -
d o v i u r e đ e n j a . M i s e s t a v l j a m o u v a š p o l o ž a j i a n a l i z i r a m o s v e 
s a g l e d i š t a , k a o d a j e t o v a š e i m i n a l a z i m o i s a t o g g l e d i š t a , d a 
b i t r e b a l o t a k o p o s t u p i t i . 

V a ž n a s u p i t a n j a k o d t o g a : 

D a s e v r a t e činovnici u s l u ž b u , n a r o č i t o m a n j i , d a s e u r e d i 
p i t a n j e m i r o v i n a . T o j e s i g u r n o o s i e t l j i v o p i t a n j e z a v a s , a l i m i 
V a m t o m o r a m o k a z a t i . N i j e b a š p o t r e b n o d a č i n o v n i k e t a k o v e 
v r s t i u p o t r e b i t e u c e n t r a l n o j u p r a v i , v e ć u o s t a l o j o r g a n i z a c i j i , u 
o b ć i n a m a i t . d . T u i m a d e m o g u ć n o s t i n a d z o r a , k o j i v a s p o m a ž e . 

2 Đuzepe Volpi K a n t e di Muzura to 
3 Reč je o proglasu Komande 2. a r m i j e od 7. septembra 1941 (vidi 

dok. br. 139). 
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Č i n o v n i c i m o r a j u d o p r i n i e t i d a s v e f u n k c i o n i r a . T o s u s v e u p -
r a v o p r e d u v j e t i z a j e d n o n o r m a l n o s t a n j e . 

To vriedi i za škole: 

O n a j k o j i d j e c u š a l j e u š k o l u , m i s l i n a b u d u ć n o s t . T r e b a 
d a k l e d a š k o l e š t o p r i j e f u n k c i o n i r a j u i z a g r č k o - i z t o č n j a k e . 

Z a d j n e v a ž n o p i t a n j e j e promiena dinara. M n o g i n i s u j o š 
d o s a d a m o g l i p r o m i e n i t i d i n a r e u K u n e . A l i p r o b i t c i H r v a t s k e 
z a h t j e v a j u , d a s e t o u r e d i . S t o m a n j e d i n a r a i m a , t i m g o r e z a 
o n e k o j i s u p r o t i v v a s . K o i m a K u n e , t a j j e z a v a s s i g u r n i j i , j e r 
k o d r ž i d i n a r e t a j s e n a d a z l u z a v a s i d a ć e m u d i n a r i v r i e d i t i . 
O p o r t u n i t e t t r a ž i , d a v a š a u p r a v a š t o p r i j e p r e u z m e v l a s t . M o -
r a t e i z a b r a t i č i n o v n i k e , k o j i ć e u ž i v a t i o b ć e p o v j e r e n j e . T o n e 
s m i j u b i t i o n i , k o j i s u k o m p r o m i t i r a n i r a z n i m d o g a đ a j i m a o d 
p r i j e , a m o r a j u b i t i t a k o v i k o j i s e m o g u p r i l a g o d i t i . T r e b a s v a -
k o m s e l u d a t i g l a v a r a . T r e b a p o č e t i o d n a j m a n j e g s a n o r m a l i -
z a c i j o m . 

U j o š t a k o a k u t n o j s i t u a c i j i , j o š m o ž d a n e m o g u s t i ć i u s v a 
p o d r u č j a v a š i č i n o v n i c i . N e k a d a k l e m j e s t i m i c e m j e s n e f u n k -
c i j e p r e u z m e j e d a n n a š č a s t n i k . T o m o ž e s v e b i t i u d u h u n a j -
l j e p š e s u r a d n j e . M i s m o s i i t a k o s t v a r z a m i s l i l i u o b l i k u s u -
r a d n j e . M i s e p i t a m o , d a l i n e b i b i l o d o b r o , d a s e n a s v a k o m 
m j e s t u d o đ e d o u s k e s u r a d n j e i z m e đ u s a m i h m j e s t n i h v l a s t i , 
s v e u d u h u u s k o g p r i j a t e l j s t v a . 

O s i m s p o m e n u t i h i m a j o š i r a z n i h m a l i h p i t a n j a , m o ž d a i s t o 
v a ž n i h z a z a j e d n i č k i o b ć i u s p j e h . M o g u n a v e s t i k a o p r i m j e r : 
o s o b l j e d r v a r s k e ž e l j e z n i c e . 

N a s t o j a o s a m , d a s e s t a v i m u v a š p o l o ž a j i d a p r o u č i m š t o 
b i h r a d i o n a v a š e m m j e s t u i s a v j e t o v a o s a m , d a r a d i t e t a k o i 
t o č i n i m s a d a , k a d s u m i p r i l i k e b o l j e p o z n a t e . S v e s a m t o h t i o 
i z n i e t i u d u h u m o g a p r i j a t e l j s t v a , k o j e V a m j e p o z n a t o . 

Ministar vanjskih poslova Dr. Lorković: i z r a z u j e s v o j u z a -
h v a l n o s t n a i z n i e t o m , i b i t ć e s l o b o d a n d a o d g o v o r i t o č k u z a 
t o č k o m . 

M i s m o z a h v a l n i i I I . A r m a t i z a n a p o r e , k o j e j e u č i n i l a z a 
3 m j e s e c a i z n a d e m o n j e n c i l j : p a c i f i k a c i j u , d a o v a j n i j e l a k o 
p o s t i ć i i d a i m a r a z n i h p o t e š k o ć a , k o j e s e o d d a n a s n a s u t r a 
n i s u m o g l e u k l o n i t i . 

M i s m o k o d s a m o g p o č e t k a u k o l o v o z u , m i s l i l i , d a s e t a j 
c i l j p a c i f i k a c i j e , m o ž e p o s t i ć i u s u r a d n j i v a š i h v o j n i č k i h v l a s t i s a 
n a š i m g r a đ a n s k i m v l a s t i m a n a m a l o d r u g i n a č i n . S t v a r i s u i š l e 
s v o j i m t o k o m i r i e č i , d a s e s p u ž v o m p r e đ e p r e k o t o g a , i d a s e 
s t a v i m o n a s a d a š n j e č i n j e n i č n o s t a n j e , p r i h v a ć a u t o m p o g l e d u 
s a z a d o v o l j s t v o m . 

631 



O s v r n u t ć e s e n a p o j e d i n e t o č k e . M o ž e k a z a t i , d a s e o n e v e ć 
p r o v a đ a j u u g l a v n i m p r a v c i m a n a t e r i t o r i j i g d j e i m a m o n a š u 
p u n u v l a s t . 

S t o s e t i č e a m n e s t i j e , P o g l a v n i k j e t a k o v u o p e t o v a n o p o -
t v r d i o , u k o l i k o s e r a d i o p o l i t i č k i m č i n o v i m a a n e z l o č i n i m a 
k a o u m o r s t v a , p a l e ž i s i . 

D a t o n i j e u č i n j e n o i u I I . z o n i , i m a s v o j r a z l o g ; t o j e z a t o 
š t o n e m a m o p u n u v l a s t n i t i d a j e m o t o n p o l i t i c i , p a n i s m o m o g l i 
z a t o d a t i n i o d r e d b e u t o m p o d r u č j u . M i s m o s v a k o g d a n a 
s p r e m n i u n a č e l u , d a t o u č i n i m o , j e r n e m a m o ž e l j u i s t r i e b i t i p u -
č a n s t v o , v e ć d a g a p a c i f i c i r a m o . M i s m o p u č a n s t v u g r č k o - i s t o č -
n e v j e r e , k o j e j e b i l o z a v e d e n o k o m u n i s t i č k o m p r o m i č b o m u 
z o n i g d j e v r š i m o p u n u v l a s t , o s i g u r a l i p u n u s l o b o d u ž i v o t a . S p o -
m i n j e m , d a p r a v o s l a v c e u S r i j e m u i u S l a v o n i j i , g d j e i h i m a 
v e l i k i b r o j , n i s m o d i r a l i , j e r s e o n i n i s u n i p o b u n i l i . I s t o j e t a k o 
i u z a p a d n o j B o s n i s i t u a c i j a m n o g o b o l j a n e g o š t o j e b i l a p r i j e 
3 — 4 m j e s e c a . 

I s t i n a , p r i j e 3 m j e s e c a , k a d a j e h r v a t s k a d r ž a v n a v l a s t j o š 
b i l a m a n j e s r e đ e n a , d o g a đ a l i s u s e p o j e d i n a č n i i s p a d i , a l i j e 
d a n a s d r ž a v n a v l a s t t a k o u r e đ e n a , d a s e t o v i š e n e o p e t u j e i 
d a v i š e n e m a e k s c e s a . D a n a s i m a m o o r u ž n i k a , u r e đ e n u u s t a š -
k u v o j n i c u i d o m o b r a n s t v o , š t o j e d a n a s s v e d o b r o p o d k o n -
t r o l o m . N a š a o r g a n i z a c i j a u d a n a š n j e m s t a n j u n e m o ž e d a t i 
n i k a k a v p o v o d z a p o b u n u . 

M i s m o d a n a s s p r e m n i i u I I . z o n i ( O b a l n i p o j a s ) p u č a n s t v u 
d a t i s v e g a r a n c i j e , u k o l i k o j e t o p u č a n s t v o z b i l j a s p r e m n o d a 
s e v r a t i . M i s m o d a n a s u s t a n j u d a t u g a r a n c i j u n e d a m o s a m o 
u Z a g r e b u , v e ć d a g a n a l i c u m j e s t a p r o v e d e m o . 

T o z n a č i p r a k t i č n o : o d s t r a n e h r v a t s k i h v l a s t i i h r v a t s k o g 
p u č a n s t v a n e p r i e t i v i š e n i k a k o v a o p a s n o s t p r a v o s l a v n i m ž i t e -
l j i m a . S t o g a d r ž i m o , d a v i š e n e p o s t o j i m a k o j i r a z l o g , d a s e 
o g r a n i č i v l a s t n a š e u p r a v e . 

M i s m o o b ć e n i t o s p r e m n i d a s t a n o v n i š t v u , k o j e j e b i l o p o -
b j e g l o u š u m u , z a v e d e n o k o m u n i s t i č k o m p r o p a g a n d o m , v r a t i m o 
i n j i h o v e k u ć e i n j i h o v e p o s j e d e , o n i m a k o j i s e v r a ć a j u i k o j i 
p r i z n a j u n a š u v l a s t . 

M i n e m o ž e m o p r e u z e t i o d g o v o r n o s t , d a v r a t i m o k u ć e i d a 
g a r a n t i r a m o ž i v o t o s o b a m a , z a k o j e z n a d e m o d a s u v o đ e k o m u -
n i s t i č k o g u s t a n k a , a s a d a s e p r i k r i v a j u i z a k o j e z n a d e m o , d a 
s a m o ž e l e p r e z i m i t i u k u ć a m a , d a o p e t u p r o l j e ć e d i g n u u s t a -
n a k . T u s e r a d i o v r l o m a l o m b r o j u o s o b a , a n e o k a k v i m m a -
s o v n i m p e r s e k u s i j a m a . 

Pitanje činovnika g r č k o - i z s t o č n i h j e , k a o š t o j e N j . E k s e l e n -
č i j a r e k l a z a i s t a d e l i k a t n o , j e r j e p i t a n j e d r ž a v n i h č i n o v n i k a i 
č i n o v n i k a j a v n i h u s t a n o v a u p r v o m r e d u p i t a n j e p o v j e r e n j a . 
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M e đ u t i m m o ž e m o v e ć d a n a s r e ć i , d a m i i m a m o u H r v a t s k o j p r i -
l i č a n b r o j g r č k o - i z t o č n i h č i n o v n i k a , ž e l j e z n i č a r a , l u g a r a , j a v n i h 
r a d n i k a , k o j i s u p o v r a ć e n i n a n j i h o v a m j e s t a . P r e m a t o m e n e -
m a m o n i k a k v o g r a z l o g a , d a t u i s t u m j e r u n e p r o v e d e m o i u I I . 
z o n i , a l i u t a k v o j f o r m i , d a t o n e i z g l e d a k a o n e k a k a p i t u l a c i j a 
h r v a t s k e d r ž a v n e v l a s t i p r e m a p o b u n j e n i c i m a . 

Što se tiče škola, mi s m o s v i e s n i , da t e š k o l e i m a j u b i t i 
r a z s a d i š t a h r v a t s k e d r ž a v n e p r o m i č b e i h r v a t s k e d r ž a v n e s v i -
e s t i . M i ć e m o t e š k o l e o t v o r i t i i s i g u r n o ć e k r o z k r a t k o v r i e m e 
u g r č k o - i z t o č n i m m j e s t i m a b i t i v i š e š k o l a n e g o u k a t o l i č k i m , 
j e r j e t o b a s o n o p u č a n s t v o k o j e t r e b a p u t e m š k o l e p r i d o b i t i z a 
H r v a t s k u . A k o t o d a n a s j o š n i j e p r o v e d e n o , n a r o č i t o u I I . z o n i , 
t o j e z a t o š t o u I I . z o n i p o s t o j e , p o k r a j t a l i j a n s k i h v o j n i č k i h 
v l a s t i , j o š o r u ž a n e s r p s k e b a n d e . D a n a s h r v a t s k e u č i t e l j e n e m o -
ž e m o p o s l a t i u i z v j e s n a p o d r u č j a , j e r b i i h u b i l i . 

Što se tiče dinara, m i s l i m da se tu n a č e l n o s l a ž e m o pa b i h 
m o l i o D r ž a v n o g r i z n i č a r a d r . K o š a k a , d a o n n a t o p i t a n j e o d -
g o v o r i . 

D r . Košak: D i n a r s k e n o v č a n i c e n i s u b i l e z a m j e n j e n e , j e r 
g r č k o - i z t o č n j a c i n i s u h t j e l i d a u z m u k u n e , b u d u ć i d a ć e z a n j i h 
o s t a t i u v i e f c d i n a r s k a v a l u t a . H r v a t s k a d r ž a v n a b a n k a j e s p o -
r a z u m n a i u t i m s l u č a j e v i m a z a m j e n i t i d i n a r e z a k u n e , p r i d r -
ž a v a j u ć i s i p r a v o , d a n e z a m j e n i n o v a c k r i u m č a r e n i z S r b i j e i 
C r n e G o r e , k o j e g a p o b u n j e n i c i i m a j u u v e l i k i m k o l i č i n a m a . 

Dr. Lorković: Š t o s e t i č e g l a v a r a p o j e d i n i h s e l a : i t u n e p o -
s t o j e n i k a k o v i n a č e l n i r a z l o z i , d a s e [ne ] p o s t a v e o n i S r b i u k o j e 
h r v a t s k a v l a s t i m a p o v j e r e n j e . 

U konkretnom slučaju Drvara n i s m o p r e u z e l i v l a s t iz n a -
r o č i t i h r a z l o g a . N e m o g u ć e n a m j e d a p o š a l j e m o u D r v a r s a m o 
j e d n o g n a č e l n i k a i 2 — 3 č i n o v n i k a , j e r b i t o s l u ž i l o z a r u g l o 
p u č a n s t v a i v j e r o j a t n o b i g a t a k o o s a m l j e n o g i u b i l i . M i ć e m o 
u D r v a r i u s l i č n a m j e s t a , p o s l a t i p r e d s t a v n i k e n a š e v l a s t i z a -
j e d n o s a n a š o m o r u ž a n o m s n a g o m , k o j a ć e i m d a t i z a š t i t u . 

Što se tiče zadnje točke, k o j u je N j . E k s e l e n c i j a s p o m e n u l a , 
to jest odnosa između talijanskih vojnih vlasti i h r v a t s k i h g r a -
đ a n s k i h v l a s t i p u t e m v e z e d r . K a r č i ć a , t o j e p r o b l e m , k o j i s a d a 
u l a z i u s r e d i š t e č i t a v o g p i t a n j a . M i m o ž e m o s v e o n o š t o j e p r i j e 
n a v e d e n o p r e u z e t i n a s e b e i m o ž e m o t o p o č e t i p r o v a đ a t i , a l i 
s v e s a m o u s l u č a j u d a h r v a t s k e v l a s t i d o b i j u p u n a u t o r i t e t , j e r 
j e t o g a r a n c i j a z a u s p j e h . S v a k o d r u g o r i e š e n j e s h v a t i l o b i 
g r č k o - i z t o č n o p u č a n s t v o k a o n a š u k a p i t u l a c i j u t e b i b i l o t i m p o -
d u p r t o u s v o m e o d p o r u . 

M o r a m u p o z o r i t i g o s p o d u n a s l i e d e ć e o k o l n o s t i , k o j e s e o p a -
ž a j u n a t e r e n u u z a d n j e v r i e m e : 
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P o b u n j e n i c i , k o j i n a s t a v l j a j u s t e r o r i s t i č k o m a k c i j o m u 
z a d n j e v r i e m e g o v o r e , d a s u I t a l i j a i H r v a t s k a n e m o ć n e , d a i h 
s a v l a d a j u . M i i m a m o v r l o z a n i m l j i v i h l e t a k a u t o m s m i s l u , a j u -
č e r s m o i m a l i r a z g o v o r s a V e l i k i m Ž u p a n o m S e n j s k i m , k o j i m i 
j e r e k a o , d a d o b i v a p e t i c i j e d e p u t a c i j a i z n a r o d a , k o j e k a ž u : i l i 
n a s z a š t i t i t e i l i i d e m o p o d z a š t i t u k o m u n i s t a . A k a d b i s a d a u 
t o m p s i h o l o š k o m s t a n j u h r v a t s k a v l a s t p r o v e l a t e r a z n e m j e r e 
b e z p r a v o g a u t o r i t e t a i š a o b i g l a s o d O g u l i n a d o M o s t a r a , d a j e 
h r v a t s k a v l a s t p r e d p o b u n j e n i c i m a k a p i t u l i r a l a . 

O v o š t o s a m r e k a o n e z n a č i , d a m i n e ž e l i m o s u r a d n j u s a 
t a l i j a n s k o m v o j s k o m . M i s m o t a l i j a n s k i m v o j n i m v l a s t i m a z a -
h v a l i l i z a o n o š t o s u u č i n i l e , a l i p o n a š e m n a j d u b l j e m u v j e r e n j u , 
a k c i j a s m i r i v a n j a i a k c i j a u n i š t e n j a s t v a r n i h t e r o r i s t i č k i h o r g a -
n i z a c i j a i ć i ć e s a m o , a k o s e h r v a t s k a v l a s t u z p o s t a v i u p u n o j 
m j e r i i a k o s u r a d n j a t a l i j a n s k i h v o j n i h v l a s t i d o l a z i d o i z r a ž a j a 
u z a j e d n i č k i m a k c i j a m a . J a s a m j u t r o s b i o k o d n a š e g V o j s k o -
v o đ e , o n m i j e r e k a o : d a i z r u č i m n j e g o v e n a j l j e p š e p o z d r a v e i d a 
k a ž e m s l i e d e ć e : t e h n i č k a s u r a d n j a i z m e đ u n j e m a č k i h i h r v a t -
s k i h č e t a u p o b i j a n j u k o m u n i s t a f u n k c i o n i r a n a v r l o d o b a r n a -
č in . O n j e m i š l j e n j a , d a b i i s t i n a č i n , k o j i s e t u u p o t r e b l j a v a , 
t r e b a l o p r i m i j e n i t i i i z m e đ u t a l i j a n s k i h i h r v a t s k i h v o j n i h v l a -
s t i . N a š e v l a s t i p o z n a j u d o b r o l o k a l n e p r i l i k e . A k o s e n j i h o v 
a u t o r i t e t p o d p u n o u z p o s t a v i , o n e ć e m o ć i p o m o ć i t a l i j a n s k o j 
v o j s c i , v i š e n e g o d a n a s . T r e b a i m a t i u v i d u i s l i e d e ć e č i n j e n i c e : 
S r b i i k o m u n i s t i s u z l o r a b i l i s a d a š n j u s i t u a c i j u , o n i s u s i j a l i n e -
p o v j e r e n j e i z m e đ u H r v a t a i T a l i j a n a t e i z m e đ u n a r o d a i v o j -
s k e . O n i m č a s o m k a d a h r v a t s k e g r a đ a n s k e v l a s t i b u d u u z p o s -
t a v i j e n e u p u n o m o b s e g u , s v i ć e v i d i t i , d a s e v i š e n e m o g u s l u -
ž i t i i n t r i g a m a . T o s e j e s v u g d j e p o k a z a l o k a o i z p r a v n o , g d j e 
j e t a s u r a d n j a p o d p u n o f u n k c i o n i r a l a , a p o b u n j e n i c i s u s e p o -
k o r i l i . N a v e s t ć u o v d j e s l u č a j D r e ž n i c e k o d O g u l i n a , g d j e j e 
t a l i j a n s k a v o j s k a p o h v a t a l a v e ć i b r o j k o m u n i s t a i t o u s u r a d -
n j i s a h r v a t s k i m v l a s t i m a , a z a t i m s e j e č i t a v a z o n a u m i r i l a i 
i z j a v i l a l o j a l n o s t . 

M i s m o s i g u r n i , k a d a b i s e u z p o s t a v i l a p u n a h r v a t s k a v l a s t , 
d a b i i m a l i p o d p u n i u s p j e h i d a b i d o B o ž i ć a č i t a v u s t a n a k b i o 
u g u š e n . D a n a s j e s n i e g k o j i ć e t r a j a t i 4 m j e s e c a . M i m o r a m o 
t o v r i e m e i z k o r i s t i t i z a p a c i f i k a c i j u . S a d a , a k o s e u z p o s t a v i p u -
n a h r v a t s k a v l a s t , n e ć e n i t k o v i š e p o b j e ć i u š u m u . 

D a n a s k a d a p o s t o j i v e l i k i b r o j t a l i j a n s k i h č e t a n a n a š e m 
p o d r u č j u , i a k o s e u z t o d o d a j u p o d p u n e h r v a t s k e v l a s t i i j e d a n 
b r o j h r v a t s k i h s n a g a z a s u z b i j a n j e p o b u n j e n i k a , i m a t ć e t o p o d -
p u n u s p j e h . 

A k o s e n a š e v l a s t i u z p o s t a v e o n d a j e p o d p u n o n o r m a l n o , 
d a o n e s u r a đ u j u s a t a l i j a n s k i m v o j n i m v l a s t i m a . K a d a j e i z v r -
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š e n a r e o k u p a c i j a r e č e n o j e , d a j e t o j e d n a i z n i m n a i p r o l a z n a 
m j e r a . 

Groj Volpi podjeljuje r i e č g e n e r a l u De B i a s i o i m o l i n j e -
g o v o i z v j e š ć e k a o p r e d s t a v n i k a t a l i j a n s k e v o j s k e . 

U p o g l e d u o p e r a c i j a t a l i j a n s k e v o j s k e i z n a š a d a t r e b a r a z -
l i k o v a t i d v i j e z o n e : 

D r u g u z o n u g d j e T a l i j a n i v r š e v l a s t j a v n e s i g u r n o s t i i 
T r e ć u z o n u g d j e t e v l a s t i n e m a j u . 
U d r u g o j z o n i v r a t i l i s u s e s k o r o s v i g r č k o - i z t o č n j a c i s v o -

j i m k u ć a m a i n j i h o v a j e ž e l j a d a m o g u ž i v i t i m i r n i m ž i v o t o m . 

A l i o n i s u s e n a š l i p r e d p o t e š k o ć a m a , j e r s u i m k u ć e o š t e - ' 
ć e n e a n e š t o i u n i š t e n o . Z a t o b i t r e b a l o p o p r a v i t i i m k u ć e i p o - / 
m o ć i j d a s e m o g u u n j i m a s m j e s t i t i . 

I m a r a z n i h m j e r a k o j e s u p o d u z e t e o d V e l i k i h Ž u p a n a i 
t e s u r a z l i č i t e , v e ć p r e m a ž u p a n i j a m a . U z o n i s j e v e r n o o d K n i n a , 
d o b r a s u v r a ć e n a b e z p o t e š k o ć a . U s a m o m K n i n u i M o s t a r u 
p o t e š k o ć a s e s a s t o j i u t o m e š t o s e h r v a t s k e v l a s t i p o z i v a j u n a 
h r v a t s k e z a k o n e , n a p r . n a z a k o n o g u b i t k u i m e t k a , n a z a k o n o 
p r o m j e n i d i n a r a . N a r o č i t o s e r a z l i č i t o p r i m j e n j u j e z a k o n o z a -
p l i e n i i m e t k a : j e d n i m a s u i m e t c i v r a ć e n i , a d r u g i m a n i s u . T r e -
b a l o b i t o j e d i n s t v e n o r i e š i t i u s v i m d e t a l j i m a . T r e b a l o b i n a 
p r i m j e r o d r e d i t i , d a s e i m e t a k m o ž e v r a t i t i ž e n a m a i d j e c i n e s t a -
l i h , z a k o i è s e p r a v n o z a s a d a n e m o ž e d o k a z a t i s m r t . I s t i n a j e , 
d a s e v e ć i č i n o v n i c i m o r a j u u z i m a t i p o i z v j e s n o m k r i t e r i j u , a l i 
m a l i b i s e č i n o v n i c i m o g l i u z i m a t i b e z v e ć i h p o t e š k o ć a . N a r o č i t o 
j e t o v a ž n o u K n i n u . T a k o j e u č i n j e n a p o g r e š k a k a d s e u s p o -
r a z u m u o ž e l j e z n i c i u I I . z o n i p r e d v i d i l o , d a s e S r b i n e m o g u 
u z i m a t i k a o ž e l j e z n i č a r i u t o m p o d r u č j u . T a k o v a j e o d r e d b a p o 
n j e g o v o m m i š l j e n j u b i l a p o g r e š n a , j e r o t e ž a v a p a c i f i k a c i j u . A k o 
b i s e m o g l o s v e z a i s t a i z v r š i t i š t o j e M i n i s t a r L o r k o v i ć i z n i o : 
a m n e s t i j a , p o v r a t a k i m e t k a , v r a ć a n j e u s l u ž b u i t .d . , o n d a ć e s e 
p a c i f i k a c i j a m o ć i p r o v e s t i . M i s m o o p e r i r a l i k a o i n j e m a č k e č e t e 
u s u r a d n j i s a h r v a t s k i m č e t a m a k a o n a p r . u D r v a r u , G l a m o č u , 
G a c k u i B i l e ć i , g d j e s e g o d h t j e l o p o s t o j a l a j e t a s u r a d n j a . Z a -
p r a v o u I I . z o n i i n e m a m n o g o h r v a t s k i h č e t a , o s i m m a l o u 
K n i n u , M o s t a r u i S i n j u , a l i t o n i j e k r i v n j a I I . A r m a t e . B r o j 
o r u ž n i k a i s t o t a k o n i j e d o v o l j a n . O r u ž n i c i s u n a r o č i t o p o t r e b n i 
u m a l i m m j e s t i m a , j e r m i , r e d o v n e č e t e n e m o ž e m o t a k o d i e -
l i t i , v e ć o b z i r o m n a o p e r a t i v n e p o t r e b e d a z a p o s j e d n u s v a m a l a 
m j e s t a . T u t r e b a u o č i t i i n a š e z a d a ć e z a o b r a n u p o d r u č j a n a 
p r i m j e r n a o b a l i . T o j e z a i s t a p o t r e b n o d a č e t e , o d r e đ e n e z a 
o b r a n u o b a l e p r i j e u p u ć i v a n j a u u n u t r a š n j o s t i m a j u d o z v o l u . 
Z a t o b i u m a n j i m m j e s t i m a o r u ž n i č t v o m o r a l o p r e u z e t i d r ž a n j e 
r e d a . 
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O s o b n a j e s u r a d n j a p o t r e b n a . J a s a m n a p r i m j e r o s o b n o d o -
š a o u Z a g r e b i s v r š i o s a m m n o g e s t v a r i , k o j e s e i n a č e n i s u m o -
g l e r i e š i t i . 

I m a d e m n o g o n e t o č n i h o p t u ž a b a p r o t i v I I . A r m a t e . T a k o 
n a p r i m j e r j a v l j e n o j e , d a s u t a l i j a n s k i v o j n i c i u B i l e ć i o d u z e l i 
m a r v u i b l a g o i o k r a l i d ž a m i j u . U s t a n o v i l o s e j e z a j e d n i č k o m 
i z t r a g o m , d a j e t o b i l o l a ž n o . I u B u g o j n u s e j a v i l o , d a n i s m o 
d o z v o l i l i , d a s e u h a p s e n e k e ž e n e , k o j e s u v r i j e đ a l e " P o g l a v -
n i k a . A l i m i z n a m o , d a j e t a j i s t i p o g l a v a r , k o j i n a s t u ž i , d a o 
j a v n u o b j a v u p r e k o g l a s n i k a , d a s e t a l i j a n s k i m č e t a m a n i š t a 
n e s m i j e p r o d a v a t i i d a s e n i k o s a T a l i j a n i m a n e s m i j e d r u ž i t i . 
I m a i d r u g i h p r i g o v o r a p r o t i v t o g i s t o g g o s p o d i n a . M i s m o s a d a 
p r e d l o ž i l i , d a s e d v a u g l e d n a č a s t n i k a p o š a l j u u B u g o j n o d a 
o b j e k t i v n o i z t r a ž e s l u č a j , a v e ć j e V o j s k o v o đ a z a t o o d r e d i o j e d -
n o g u g l e d n o g h r v a t s k o g s t o ž e r n o g č a s t n i k a . 

Grof Volpi i z n a š a , d a s e i z i z l a g a n j a D e B i a s i o v i d i , d a s e 
u g l a v n o m r a d i d o b r o . 

Prekida sjednicu na dva sata. 

Drugi s a s t a n a k 15. studenog 1941. u 22 1/2 s a t i . 

O v a j s e s a s t a n a k o d r ž a o u z s u d j e l o v a n j e n a j v a ž n i j i h l i č -
n o s t i , m i n i s t a r a , g e n . D e B i a s i o i p r e f e k t a T e s t e . S v r h a o v o g s a -
s t a n k a b i l a j e , d a s e u n e v e z a n o m r a z g o v o r u d a l j e d o g o v a r a i o 
p o l i t i č k i m p i t a n j i m a s a v e z n o s a o d n o s i m a u p o d r u č j u I I . A r -
m a t e . 

Grof Volpi o b r a z l o ž i o j e s v o j e g l e d i š t e , p o z i v a j u ć i s e n a 
s v o j e v e l i k o i s k u s t v o k a o g u v e r n e r L i b i e , g d j e j e p r o v e o p a c i -
f i k a c i j u v e l i k i h p o d r u č j a . O n i z t i č e o g r o m n u v a ž n o s t o r u ž n i č t v a 
k o d t o g r a d a , k o j e j e i u p r a v n i o r g a n i b r a h i j a l n a s i l a . P o d -
c r t a v a v a ž n o s t b e z u v j e t n e p r a v e d n o s t i , k o j a j e p o t r e b n a k o d 
s v a k e p a c i f i k a c i j e b e z o b z i r a n a t o k a k o s e t o i n a č e r a d i . 

N e t r e b a z a b o r a v i t i , d a d r ž a v a k o d n a s p o s t o j i t e k 7 . m j e -
sec i , d a j e t o i p a k m a l o z a j e d n u d r ž a v u , d a i m a j o š m n o g o m l a -
d i h l j u d i i n a r o č i t o l j u d i s a m a l o i z k u s t v a u t o m p o s l u . B o r a -
v a k t a l i j a n s k i h č e t a u t o m p o d r u č j u j e u p r o b i t k u s a m e H r v a t -
s k e . S a h r v a t s k e s t r a n e t r a ž e s e m n o g e p r o m j e n e , k o j e s t v a r -
n o m s t a n j u u I I . z o n i n e o d g o v a r a j u , k a k o s e n a p r i m j e r t r a ž i , 
d a u s t a š e u l a z e u t u z o n u . T o b i m o g l o i z a z v a t i v e l i k u r e a k c i j u 
k o d p u č a n s t v a o b z i r o m n a p r i j a š n j e d o g a đ a j e . T o ć e s e m o ć i 
t e k s v r e m e n o m u r e d i t i . S t a n j e b i s e u g l a v n o m m o g l o n a z v a t i 
j o š „ l e b d e ć i m " . T r e b a u p r v o m r e d u d o b r o o r g a n i z i r a t i o r u ž -
n i č t v o i o n o t r e b a p o d r e d i t i M i n i s t a r s t v u U n u t a r n j i h p o s l o v a . 
T o v a m n a o s n o v u m o g a i s k u s t v a t o p l o p r e p o r u č a m . V e ć i n a v a -
š i h g r a đ a n s k i h v l a s t i j e u g l a v n o m z a d o v o l j n a r a d o m n a š e v o j -
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s k e , a l i i m a i h k o j i s m e t a j u z a j e d n i č k o m r a d u , k o j i s e n e m o g u 
s n a ć i . P o n o v n o v a m p r e p o r u č u j e m , o b r a t i t e n a j v e ć u p a ž n j u 
o r u ž n i č t v u . 

Ministar Lorković o d g o v a r a , da j e s t a n j e n e m o g u ć e , da u 
U s t a š k o j D r ž a v i , v o đ e n o j p o u s t a š k i m n a č e l i m a , u s t a š e n e m o g u 
u j e d n o m n j e n o m d i e l u n o s i t i n i t i u s t a š k u o d o r u , n i t i v r š i t i 
u s t a š k u i h r v a t s k u p r o m i č b u u v r i e m e , k a d a j e n a j ž i v l j a k o -
m u n i s t i č k a p r o m i č b a i k a d a s e n a s t o j i t u p r o m i č b u r a z š i r i t i i 
m e đ u H r v a t i m a , a d a n i t o n e m o ž e m o s p r i e č a v a t i . 

Ministar Perić n a v o d i p r i m j e r , d a s e u o b ć i n i S t o n n a 8 0 0 0 
s t a n o v n i k a , č i s t i h H r v a t a n e m o ž e n o s i t i o d o r a u s t a š k a , p a 
n i o n s a m j e n e b i m o g a o o b u ć i , a t o v r i e d i z a n a j h r v a t s k i j e 
k r a j e v e . 

Testa j e vrlo t e m p e r a m e n t n o n a s t o j a o u v j e r i t i , d a z a r e -
d a r s t v e n e s v r h e n e m a s m i s l a u p o t r e b l j a v a t i U s t a š k u v o j n i c u , 
o s i m z a č i s t u b o r b u . T v r d i d a f a š i s t i n i k a d a m i l i c i j u z a t o n i s u 
u p o t r e b l j a v a l i i d a b i o n s k i n u o s v o j u o d o r u f a š i s t i č k e m i l i c i j e 
k a d a b i s e t o o d m i l i c i j e z a h t j e v a l o . T o j e s t v a r o r u ž n i k a i s a m o 
n j i h o v a . T o u o s t a l o m n i j e t a k o j e d n o s t a v n o s a o r g a n z a c i j o m 
m i l i c i j e . M i r a d i m o n a t o m e 2 0 g o d i n a p a j o š n i s m o z a v r š i l i o r -
g a n i z a c i j u . N e m o j t e t e s t v a r i m j e š a t i . 

U d a l j n j o j d e b a t i r e k a o j e m i n i s t a r L o r k o v i ć , d a s e r a d i o 
u p u ć i v a n j u p o d p u n o o r g a n i z i r a n i h v o j n i č k i h f o r m a c i j a U s t a š k e 
v o j n i c e z a p o j e d i n a m j e s t a , k o j a b i s l u ž i l a k a o č e t e i d a n e b i 
n i p u č a n s t v o r e a g i r a l o , a k o b i s e o v e u p u t i l e u č i s t o h r v a t s k e 
k r a j e v e , k o j i h i m a u v e l i k i m p o d r u č j i m a b a š u O b a l n o m P o -
j a s u . N a u p i t k o j i s u t o k r a j e v i n a v e o j e m i n i s t a r P e r i ć k o t a -
r e v e D u b r o v n i k , M e t k o v i ć , I m o t s k i , M o s t a r , M a k a r s k a , S i n j , 
S e n j , C r i k v e n i c a i d r . R a d i M o s t a r a r a z v i l a s e j e d e b a t a , j e r j e 
V o l p i n a v e o , d a j e M o s t a r m j e š o v i t k r a j . D o k a z u j e s e o b r a t n o , 
j e r T a l i j a n i n e z n a j u , d a j e g r č k o - i z t o č n j a č k i p r e d i o n a p e r i f e - , 
r i j i k o t a r a i d a g r a v i t i r a p r e m a N e v e s i n j u . V o l p i i d r u g i T a l i -
j a n i v r a ć a j u s e n a n a č i n o r g a n i z a c i j e u p r a v e i p r e p o r u č u j u , d a " 
s e o v a p r o v e d e o d o z d o l p r e m a g o r e , o p e t u j u ć i s t a l n o p o j a m 
k a p i l a r n e o r g a n i z a c i j e , k o j a s e i n f i l t r i r a d o n , a j m a n j i h j e d i n i -
ca , a s v e š t o v i š e p o m o ć u o r u ž n i č t v a . S v i p r i s u t n i z a g o v a r a j u 
š t o b o l j u s u r a d n j u i n a s a m o m t e r r a i n u i z m e đ u n i ž i h o r g a n a , 
a da ne t r e b a stalno ići do v r h o v a . V i d i se , da su se g l e d i š t a u 
m n o g o č e m u p r i b l i ž i l a , u z p r k o s d a l j i h r a z n i h p r i g o v o r a g r o f a 
V o l p i - a g l e d i š t i m a h r v a t s k e d e l e g a c i j e . F o r m u l i r a n j e k o n k r e t -
n i h z a k l j u č a k a p r e p u š t e n o j e u ž e m o d b o r u , s a s t o j e ć e m s e o d 
g g . M i n i s t r a d r a . L o r k o v i ć - a , d r . P e r i ć , P i e t r o m a r c h i i g e n . D e 
B i a s i o . 

O v a j o d b o r p r i p r e m a 16. s t u d e n o g p r i j e p o d n e n a k o n k r a t -
k o g d o g o v o r a o s n o v e z a z a k l j u č a k . 
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N a s j e d n i c i o d r ž a n o j u u z k o m o d b o r u 16. s t u d e n o g o p o d n e 
s a s t a v l j e n j e z a p i s n i k o t o m p o l i t i č k o m s p o r a z u m u . 

I s t i p r o č i t a n j e 16. s t u d e n o g n a š i r o j s j e d n i c i u 1 8 1/2 s a t i 
i p o d p i s a n . 4 

O s i m o v i h p r e g o v o r a i z a v r i e m e i s t i h v o đ e n i s u d i e l o m 
u p l e n u m u i d i e l o m na z a s e b n i m s a s t a n c i m a p r e g o v o r i o p r i -
m i e n i s p o r a z u m a za p r e h r a n u D a l m a c i j e i I I . A r m a t e i o j a v -
n i m r a d o v i m a . 

O o b i m o v i m p i t a n j i m a p o d p i s a n i su 16. s t u d e n o g u 19 s a t i 
z a p i s n i c i o p o s t i g n u t i m s p o r a z u m i m a . 

N a k o n , t o g a s a s t a v l j e n j e i k r a t a k k o m u n i k e j . 

BR. 179 

ZAPISNIK O SPORAZUMU PREDSTAVNIKA VLADA FAŠI-
STIČKE ITALIJE I NEZAVISNE DRŽAVE HRVATSKE POT-
PISANOM 16. NOVEMBRA 1941. U RIJECI, O PROŠIRENJU 
SARADNJE NA SMIRIVANJU I NORMALIZOVANJU PRI-
LIKA NA PODRUČJIMA NDH GDE SE NALAZE ITALIJAN-

SKE OKUPACIONE TRUPE1 

Z A P I S N I K 

1 . — S p o r a z u m i p o s t i g n u t i na s a s t a n k u u O p a t i j i 2 p o k a z a l i su 
p o t p u n u i s t o v e t n o s t g l e d i š t a h r v a t s k i h i i t a l i j a n s k i h d e -
l e g a t a u t o m s m i s l u d a d e l a t n o s t , k o j a ć e s e o d v i j a t i 
u z p o t p u n u s a g l a s n o s t i t a l i j a n s k i h v o j n i h i h r v a t s k i h c i -
v i l n i h v l a s t i , b u d e u s m e r e n a , u d u h u s a v e z n i č k o g s p o r a -
z u m a i s a r a d n j e , n a u b r z a n j e i k o n s o l i d a c i j u p r o c e s a s m i -
r i v a n j a i n o r m a l i z a c i j e n a s v i m p o d r u č j i m a n a k o j i m a t a 
s a r a d n j a p o s t o j i , a n a r o č i t o d a s e h r v a t s k i m c i v i l n i m v l a -
s t i m a š t o p r e o m o g u ć i p u n a k o n t r o l a n a d s t a n o v n i š t v o m 
p o m e n u t i h p o d r u č j a . 

2 . — I t a l i j a n s k i d e l e g a t i p r i m i l i s u n a z n a n j e s a v e l i k i m z a d o -
v o l j s t v o m o d r e d b e o a m n e s t i j i k o j e j e i z d a l a h r v a t s k a 
v l a d a u č i t a v o j H r v a t s k o j u s m i s l u i u c i l j e v i m a n a z n a -

4 Vidi dok. br. 179. __ 
1 Original (pisan na mašini, na srpskohrvatskom jeziku) u Arhivu 

VII (ustaško-domobranski fond), reg. br. 5/5—14, k. 239. Prepis (na itali-
janskom jeziku) u Arhivu VII (ust.-domobr. fond), reg. pr. 37/1, k. 195. 

* Vidi dok. br. 178. 
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č e n i m u p r e t h o d n o j t a č k i . C i l j t i h o d r e d a b a j e d a s e i s -
k l j u č i s v a k a i s t r a g a i s u d s k i p o s t u p a k z a d e l a p r e d v i đ e n a 
u t i m o d r e d b a m a o a m n e s t i j i k o j a s u b i l a i z v r š e n a p r e 
d o n o š e n j a p o m e n u t i h o d r e d a b a . 

3. — I t a l i j a n s k i i h r v a t s k i d e l e g a t i s l a ž u se u p o g l e d u p o t r e b e 
d a s e g a r a n c i j a h r v a t s k e v l a d e n a j š i r e p r i m e n i n a s v e 
s t a n o v n i š t v o k o j e s e v r a t i l o u s v o j a p r e b i v a l i š t a i k o j e 
i s p o l j a v a m i r o l j u b i v o s t i ž e l j u d a s e p o n o v o p r i h v a t i s v o g 
r e d o v n o g z a n i m a n j a . D e l e g a t i s u s e n a r o č i t o o s v r n u l i n a 
g a r a n t o v a n j e ž i v o t a , n a o b a v e z u v r a ć a n j a i m o v i n e i d e -
b l o k i r a n j e u n u t r a š n j i h k r e d i t a , n a e v e n t u a l n e o l a k š i c e 
k o j e b i o m o g u ć i l e s t a n o v n i š t v u k o j e s e v r a t i l o d a n a s t a v i 
s v o j a r a n i j a z a n i m a n j a i s v o j n a č i n ž i v o t a . 3 

4 . — H r v a t s k i d e l e g a t i i z r a z i l i s u s p r e m n o s t s v o j e v l a d e : 
a ) d a s p r a v e d n o š ć u i s p i t a m o g u ć n o s t p o n o v n o g v r a -

ć a n j a u s l u ž b u č i n o v n i k a l o k a l n e u p r a v e i i s p l a t u p e n -
z i j a k o j e i m p r i p a d a j u ; 

b ) d a o t v o r i š k o l e k o j e ć e m o ć i d a k o r i s t i i p r a v o -
s l a v n o s t a n o v n i š t v o ; 

c ) d a i p o r e d i s t e k a r o k o v a o d o b r i z a m e n u d i n a r a k u -
n a m a o v i m a k o j i s u s e v r a t i l i , u z p o t r e b n u g a r a n c i j u k a -
k o b i s e i z b e g l o u n o š e n j e d i n a r a i z i n o s t r a n s t v a ; 

d ) d a u p u t i n a p o m e n u t a p o d r u č j a f u n k c i o n e r e o d a -
b r a n e m e đ u o n i m a k o j i i m a j u n a j b o l j e u s l o v e d a u b r z a j u 
g o r e s p o m e n u t i p r o c e s s m i r i v a n j a i n o r m a l i z a c i j e ; 

5 . — I t a l i j a n s k i i h r v a t s k i d e l e g a t i u v e r e n i su da j e z a p o s t i -
z a n j e p o m e n u t i h c i l j e v a n a j e f i k a s n i j e s r e d s t v o d a s e i z -
m e đ u h r v a t s k i h c i v i l n i h i i t a l i j a n s k i h v o j n i h v l a s t i u č v r s t i 
b l i s k a i s r d a č n a s a r a d n j a i z a t o s m a t r a j u d a je , p o r e d 
f u n k c i j a O p ć e g u p r a v n o g p o v j e r e n i k a p r i k o m a n d i 2 . a r -
m i j e , k o r i s n o d a s e z a s v a p i t a n j a , k o j a m o g u d a s e r e š e 
n e p o s r e d n o , o d r ž a v a s t a l n i k o n t a k t i z m e đ u h r v a t s k i h u p -
r a v n i h v l a s t i i k o m a n d i g a r n i z o n a . O n i ć e s e n a r o č i t o 
s p o r a z u m e v a t i o p o t r e b i d a v a n j a g a r a n c i j a p o d b r . 3 i 4 
d a l j i m g r u p a m a s t a n o v n i š t v a k o j e ć e s e u b u d u ć e v r a ć a t i 
u s v o j a p r e b i v a l i š t a ; 

6 . — U g o v o r e n o j e d a s e n a p o d r u č j e o b a l s k o g p o j a s a (II z o n a ) 
r a s p o r e d i n e k o l i k o b a t a l j o n a r e g u l a r n e u s t a š k e m i l i c i j e 
s a d o b r i m r u k o v o d e ć i m k a d r ó m i t o u m e s t a n a s e l j e n a 

' U duhu te tačke sporazuma, ministar unutarn j ih poslova NDH dr 
Andr i ja Artuković izdao je 10. decembra 1941. proglas narodu hrvatskog 
obalskog pojasa u kojem garantuje miran život, imovinu, slobodu svima 
koji se u roku od 15 dana vrate svojim kućama (vidi Arhiv VII, ust.-do-
mobr. fond, reg. br. 37/1—84, k. 195). 
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h r v a t s k i m ž i v l j e m , d a b i z a j e d n o s a t r u p a m a A r m i j e s a -
d e j s t v o v a l i u a k c i j a m a h v a t a n j a i č i š ć e n j a k o m u n i s t i č k i h 
s n a g a . O d i s l o k a c i j i p o m e n u t i h j e d i n i c a o d l u č i ć e k o m a n -
d a 2 . a r m i j e z a v i s n o o d o p e r a t i v n i h p o t r e b a . U s t a š k e j e -
d i n i c e b i ć e p o t č i n j e n e k o m a n d i a r m i j s k o g k o r p u s a n a č i -
j e m p o d r u č j u ć e b i t i d i s l o c i r a n e n a i s t i n a č i n k a o r e g u -
l a r n e j e d i n i c e h r v a t s k e v o j s k e s t a c i o n i r a n e n a g o r e n a -
v e d e n i m p o d r u č j i m a . 

7 . — S m a t r a s e d a s n a g e h r v a t s k e ž a n d a r m e r i j e n a g o r e n a -
v e d e n i m p o d r u č j i m a t r e b a p o j a č a t i n a r o č i t o r a d i p o s e -
d a n j a m a n j i h n a s e l j a u č i j o j b l i z i n i n e p o s t o j e g a r n i z o n i 
o r u ž a n i h s n a g a . 

8 . — N a o b a l s k o m p o j a s u (II z o n a ) p o l i t i č k e f o r m a c i j e u s t a š k e 
s t r a n k e m o ć i ć e d a v r š e s v e s v o j e d e l a t n o s t i . 

9 . — U g o v o r e n o j e d a ć e s v i f u n k c i o n e r i k o j i m a j e d o z v o l j e n o 
i l i ć e i m s e d o z v o l i t i n o š e n j e o r u ž j a d o b i t i t a k o đ e i j e d -
n u s t a l n u p r o p u s n i c u . S t o s e t i č e o s t a l i h p r o p u s n i c a , n j i h 
ć e i z d a v a t i o r g a n i h r v a t s k e p o l i c i j e s a v i z o m i t a l i j a n s k i h 
v o j n i h v l a s t i . 

S a s t a v l j e n o u R i j e c i 16. n o v e m b r a 1 9 4 1 / X X . 

Pietromarki [Pietromarchi] Dr. Lorković 
Kazertano [Casertano] Dr Artuković 
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BR. 637 

IZVESTAJ KOMANDE 5. ARMIJSKOG KORPUSA OD 18. 
NOVEMBRA 1941. KOMANDI 2. ARMIJE O SITUACIJI I 
OPERACIJAMA PROTIV PARTIZANSKIH JEDINICA U ZO-
NAMA JASENAK—DREŽNICA, GOSPIĆ, BRINJE I HRELJIN1 

1 1 /8 o d ) 
KOMANDA V ARMIJSKOG KORPUSA 

O p e r a t i v n o o d e l j e n j e 

B r . 9 1 4 7 / O p . p r o t . p o v . P o v e r l j i v o V . P . 41, 18. n o v e m b a r 

1 9 4 1 — X X 

P r e d m e t : I z v e š t a j o s i t u a c i j i o d 1 — 1 5 . n o v e m b r a 1 9 4 1 — X X . 

"Prilog: 3.— K O M A N D I 2 . A R M I J E V . P . 

1.) Vest o uređenju jedinica.— 

a) Situacija i uređenje: 
I z g r a d n j a i u r e đ e n j e l o g o r a z a z i m u z a j e d i n i c e p e š a d i j -
s k i h d i v i z i j a p r i v o d e s e k r a j u d o k s u r a d o v i z a k o n j i č k e 
p u k o v e , z a k o j e j e t e k k r a j e m o k t o b r a b i l o o d l u č e n o d a 
s e n e v r a ć a j u u o t a d ž b i n u , u z a d o c n j e n j u . N o v i r a d o v i s u 
u s p o r e n i z b o g s t a l n o g n e v r e m e n a : g r a d i l i š t a s u m e đ u t i m 
o r g a n i z o v a n a . 
T e k s a d a p o č i n j u d a p r i s t i ž u k r e v e t i s a v i š e l e ž a j e v a , k o j i 
s u s v o j e v r e m e n o t r a ž e n i , a n a l i c u m e s t a b r z o s e i z r a đ u j e 
d e o k r e v e t a k o j i n i j e t r a ž e n . 

b) Stoka: 
S m e š t e n a j e u k o n j u š n i c e , i z u z e v o n e ( a n j e n i j e m a l o ) z a 
k o j u n i j e b i l o p r e d v i đ e n o d a ć e s e z a d r ž a t i u m e s t u i k o j a 
s e j o š d e l o m n a l a z i p o d s t r e h o m . 

c) Materijal: 
O r u ž j e , m u n i c i j a i r a z n i m a t e r i j a l s u p o d k r o v o m , d o k s u 
g o t o v o s v a k o l a i a u t o m o b i l i j o š p o d v e d r i m n e b o m . 

2.) Aktivnost jedinica.— 
a) Obuka: 

O p e r a c i j e č i š ć e n j a i n a d z o r a p o j a č a n e s u u o v o m p e r i o d u 
a r a d o v i n a č i š ć e n j u s n e g a p r e d s t a v l j a j u g o t o v o c e l o k u p n u 
a k t i v n o s t j e d i n i c a ; o b u k a j e p r e m a t o m e o g r a n i č e n a n a 
k u r s e v e z a s p e c i j a l i z a c i j u k o j i s e o d r ž a v a j u . 

1 Original (pisan na mašini) u Arh ivu VII, reg. br. 12/2—1, k. 81. 

41 Zbornik,, tom x m , knj. % 641 



b) Radovi: 
R a d o v i k o j i s e s a d a i z v o d e o d n o s e s e u g l a v n o m n a z i m s k o 
u r e đ e n j e i n a r o č i t o s u i n t e n z i v n i u t r e ć o j z o n i g d e s a r a -
đ u j u i t r i i n ž i n j e r s k e f o r m a c i j s k e č e t e g r a n i č n e s t r a ž e i 
u o b a l s k o j z o n i , z a s m e š t a j k o n j i č k i h p u k o v a „ P i e m o n t e 
R e a l e " i „ N i c a " . R a d o v i n a z i m s k o m u r e đ e n j u a n e k t i r a n e 
t e r i t o r i j e ( B a k a r — T r s a t — K u p a i t d . ) u v e l i k o m s u z a k a -
š n j e n j u z b o g p r e d u z e ć a „ P a s o t t i " k o j e i z v o d i o v e r a d o v e 
z a r a č u n K o m a n d e T e r i t o r i j a l n e o d b r a n e u T r s t u ( I n ž e -
n j e r s k i o d e l j a k u S u š a k u ) . K a o o p r a v d a n j e z b o g z a d o c n j e -
n j a u p r e d a j i r a d o v a , f i r m a i z n o s i t e š k o ć e n a k o j e j e n a i -
š l a k o d c i v i l n i h v l a s t i n a R i j e c i u p o g l e d u i z d a v a n j a p r o -
p u s n i c a r a d n i c i m a . 

c) Operacije: 
A k c i j a p r o t i v u s t a n i k a p o j a č a n a j e u o v o m p e r i o d u ; n a -
r o č i t o s u a k t i v n e d i v i z i j a „ L o m b a r d i j a " u z o n a m a J a s e -
n a k — D r e ž n i c a , 2 d i v i z i j a , , R e " n a s e k t o r i m a G o s p i ć i B r i -
n j e i K o m a n d a a r t i l j e r i j e u z o n i H r e l j i n . 
P r i l i k o m o p e r a c i j a č i š ć e n j a i z v r š e n i h u o v i m z o n a m a , d o -
š l o j e d o s u k o b a u z g u b i t k e n a o b e m a s t r a n a m a , d o s u k o b a 
k o j i s u d o v e l i d o p o z i t i v n i h r e z u l t a t a , i a k o n e d o o d l u č u -
j u ć i h . U h v a ć e n o j e m n o g o l j u d i s a o r u ž j e m u r u k a m a i 
u h a p š e n a s u m n o g a l i c a o s u m n j i č e n a d a s u u č e s t v o v a l a 
u n a p a d i m a i p o m a g a l a u s t a n i c i m a ; p o s t o j i n a d a d a ć e s e 
o d n j i h d o b i t i k o r i s n i p o d a c i z a d a l j e a k c i j e . 3 

2 i 4 U p rvo j polovini novembra 1941. došlo je do sledećih sukoba 
između i ta l i janskih i par t izanskih jedinica u pomenu t im zonama: 

Prvog novembra jedinice divizi je „Lombard i ja" bezuspešno su n a -
pale Bribirski par t izanski logor. Su t r adan je n a p a d n u t Drežnički par t i -
zanski logor, odakle su se par t izani povukli, bez gubitaka, u p ravcu Bri-
n ja , al i je nepr i j a te l j uspeo da zapleni sve ma te r i j a lne rezerve logora. 
Četvrtog novembra između Rudopol ja i Javorn ika par t izanski vodovi Br i -
nje , Škare, Klanac i Dabar su napal i okupatorsk i voz. Šestog novembra 
jedan vod par t izanskog logora Tuhobić zarobio je u Hre l j inu dva pr i -
padn ika ta l i janskih jedinica i jednog žanda rma NDH, a sledećeg dana 
razoružao pat ro lu f inans i j ske s t raže na p u t u Lepenice — Gor. Jelenje . 
Sedmog novembra p re podne drežnički part izani , s par t izanima Brinja , 
napal i su kamion 13. minobacačkog bat. kod Rapa j in -k lanca a posle podne 
ustaški autobus u blizini 2 u t e Lokve. Osmog novembra napadnu ta je 
i t a l i j anska pa t ro la kod Gospića a 11. i 12. novembra došlo je kod s. Me-
k i n j a r a (zona Podlapac — Udbina) do sukoba između 10. čete 2. bat 2. 
peš. puka div. ,,Re" i part izanskog Štaba G r u p e N O P odreda za Liku. 
Toga dana i t a l i j anske jedinice granične straže, 3. bat. 73. peš. puka i 5. 
minerskog bat. napa l e su par t izanski logor Tuhobić, severno od Hre l j ina , 
i zaplenile rezerve hrane, odeće i drugog ma te r i j a l a (vidi dok. br. 205 u 
ovoj knj iz i ; tom V, kn j . 2, dok. br. 21, 44, 62, 69, 76 i 129, kn j . 32, dok. 
br. 21). 

s Pr i l ikom t ih akci ja okupatorske jedinice su izvršile masovne zlo-
čine n a d s tanovniš tvom pomenut ih zona. Teror je bio naroči to žestok na 
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U n i š t e n a s u s k r o v i š t a i u p o r i š t a , z a p l e n j e n o j e o r u ž j e , h r a -
n a i r a z n i m a t e r i j a l k o j i j e d e l o m p r i p a d a o u s t a n i c i m a a 
d e l o m j e b i o o d u z e t o d n a š i h l j u d i . 4 

3.) Moral jedinica.— 

a) Moral ljudstva: 
D o b a r . B i o b i b o l j i k a d b i p o š t a n s k a s l u ž b a , o b u ć a i z i m -
s k a o d e ć a b i l i u s k l a đ e n i s a z a h t e v i m a i o p r a v d a n i m ž e -
l j a m a . 

b) Disciplina u jedinicama: 
O d l i č n a . N a j v e ć i d e o n e d o s t a t a k a n e m a o z b i l j a n k a r a k t e r . 
P o d a c i o d e z e r t i r a n j u , t u ž b a m a i i n c i d e n t i m a u n e t i su u 
p r i l o ž e n e p r e g l e d e . 

4.) Razno. 

a) Zdravstveno stanje ljudstva: 
Z d r a v s t v e n o s t a n j e t r u p a j e o d l i č n o s o b z i r o m n a r đ a v e 
k l i m a t s k e p r i l i k e . P o s l e d n j i h p e t n a e s t d a n a p r o c e n a t p r i -
j a v l j e n i h z a l e k a r s k i p r e g l e d i z n o s i o j e 5 % a u p u ć e n i h u 
b o l n i c u 0 , 6 — 1 % . — 

b) Zdravstveno stanje stoke: 
D o b r o . — 

c) Stanje oružja i opreme: 
J e d i n i c e i d a l j e t r a ž e v u n e n u o d e ć u , š i n j e l e i ć e b a d , š t o 
s e o p r a v d a v a n i s k o m t e m p e r a t u r o m i v e l i k i m s n e g o m n a 
g o t o v o c e l o j t e r i t o r i j i A r m . k o r p . P i t a n j e j e o z b i l j n o i 
h i t n o . N a r o č i t o j e p r i m e ć e n a n e s t a š i c a u c i p e l a m a , u k o ž i 
z a n j i h o v u o p r a v k u i u m a s t i z a o d r ž a v a n j e i s t i h . 
S v e j e d i n i c e s u p o n o v o p r e d l o ž i l e , s č i m e s e i j a s l a ž e m , 
d a s v i v o j n i c i d o b i j u j o š p o j e d a n p a r c i p e l a . 

c) Pitanja opšte prirode: 
P o t r e b n o j e z a m e n i t i r a d i o - s t a n i c e R . F . 15, k o j e u n e d a v -
n i m o p e r a c i j a m a n i s u z a d o v o l j i l e , n a r o č i t o z b o g s v o j e o s e t -
I j i v o s t i i t e š k o ć a u z a m e n i r e z e r v n i h d e l o v a . 

G e n e r a l A r m i j s k o g k o r p u s a 
M . P . k o m a n d a n t 

( R i k a r d o B a l o k o ) 
Baloko 

područ ju Drežnice gde je uhapšeno i podvrgnu to m u č e n j u oko 500 l jud i 
(od koj ih su 22 strel jana), popal jeno više kuća i op l jačkano stanovništvo 
(vidi tom V, knj . 2, dok. br. 21, 44, 62, 69 i 76). 
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BR. 191 

OBAVESTENJE KOMANDE KARABINIJERA 2. ARMIJE OD 
19. NOVEMBRA 1941. POTČINJENIM KOMANDAMA O AK-
CIJI GRUPE BORACA 1. KORDUNAŠKOG BATALJONA U 

KARLOVCU1 

KOMANDA KR. KARABINIJERA 2. ARMIJE 

B r . p r o t . 78 /110 S t r . p o v . V . P . 10, 19. n o v e m b r a 1 9 4 1 — X I X 

P r e d m e t : U b i s t v o d v o j i c e k a r a b i n i j e r a . — 

S V I M P O T Č I N J E N I M K O M A N D A M A 

K r . k a r a b . d i v . „ G r a n a t i e r i d i S a r d e n j a " 
„ „ I z o n c o " 

209. m e š o v i t i v o d K r . k a r a b i n i j e r a 
375. b r z i v o d K r . k a r a b i n i j e r a 
210. m e š o v i t i v o d K r . k a r a b i n i j e r a 

U K a r l o v c u , 17. t e k u ć e g , o k o 18 č a s o v a , j e d n a j e d i n i c a od 
o k o 5 0 k o m u n i s t a , u u n i f o r m i h r v a t s k e v o j s k e , p r o d r l a j e n e o -
m e t a n o u g r a d k r o z j e d a n s t r a ž a r s k i b l o k , p r e v a r i v š i v o j n i k e 
f o r m a c i j e i 8 b e r s a l j e r a k o j i s u s t r a ž a r i l i n a m o s t u n a K o r a n i . 2 

P o š t o s u u b i l i b o d e ž i m a d v o j i c u u s t a š a k o j i s u s e n a l a z i l i 
u c i v i l n o j b o l n i c i , k o m u n i s t i s u p o k u š a l i d a i z a đ u i z g r a d a p r e k o 
i s t o g s t r a ž a r s k o g b l o k a . P o š t o j e b i l o k a s n o , n a š i v o j n i c i p o v i -
k a l i s u „ s t o j " , a l i i z n e n a d n o m v a t r o m i z p u š a k a u b i j e n a s u d v a 
k a r a b i n i j e r a i j e d a n b e r s a l j e r . 3 I s k o r i s t i v š i i z n e n a đ e n j e , s v i k o -
m u n i s t i u s p e l i s u d a u m a k n u u p o l j e . 4 

1 Prepis originala (pisan na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 37/4, 
k. 452. 

2 Grupa od 24 borca 1. kordunaškog partizanskog bataljona, pod ru-
kovodstvom političkog komesara Komande NOP odreda Korduna i Ba-
nije, ušla je u Karlovac, prerušena u domobranske uniforme, da iz ta-
mošnje bolnice oslobodi Mari jana Čavića Grgu, člana OK KPH za Kar-
lovac. Iako im to ni je pošlo za rukom, „pošto drugovi iz Karlovca nisu 
obavestili da se drug Grga više ne nalazi u bolnici", već u policiji, ovaj 
smeli upad part izana u Karlovac imao je „ogroman moralni, uspeh" (vidi 
tom V, knj . 2, dok. br. 18). 

3 U izveštaju 1. oružničke pukovnije NDH od 29. novembra 1941. 
kaže se da su Italijani, pored trojice ubijenih, imali i tri teško ranjena 
vojnika (vidi Arhiv VII, reg. br. 43/7—2, k. 143 a). 

4 U izveštaju Komande 5. armijskog korpusa od 18. novembra 1941. 
Komandi 2. a rmi je o tom događaju piše: „ . . . Grupa se povukla na Ka-
mensko pošto je iz stražarnice odnela karabin, puškomitral jez i sanduk 
municije. Pošto je dat znak za uzbunu, stiglo je pojačanje. Patrolno iz-
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J a v l j a m o z a t r a g i č n i i n c i d e n t , d a b i s e s n j i m u p o z n a l i s v i 
n a š i v o j n i c i , o d k o j i h m n o g i j o š n i s u s v e s n i d a ž i v e u p o d m u k l o j 
z e m l j i , g d e j e i z d a j n i č k o i z n e n a đ e n j e i z a s e d a g l a v n o o r u đ e 
o n i h k o j i s u v a n z a k o n a , i k o j i d o b r o p r i m e n j u j u t a j n a č i n b o r -
b e , a t i v o j n i c i n i s u j o š s v e s n i d a j e a p s o l u t n o n e o p h o d n o n e 
v e r o v a t i n i č e m u i n i k o m e i d a j e s t o g a p o t r e b n o , k a o š t o s a m 
v e ć i m a o p r i l i k e d a u n e k o l i k o n a v r a t a s a v e t u j e m , d a b u d u 
s t a l n o b u d n i d u h o m i o k o m i d a i m o r u ž j e b u d e s p r e m n o z a 
u p o t r e b u . 

O v o š t o s e d e s i l o d a ć e s t o g a p o d s t i c a j o f i c i r i m a i p o d o f i c i -
r i m a k o m a n d i r i m a d a u s a d e p o t č i n j e n i m a u b e đ e n j e d a s a m o 
s t a l n i m i n e p r e k i d n i m n a d z o r o m s v i m i n t e l e k t u a l n i m , m o r a l n i m 
i f i z i č k i m s n a g a m a m o ž e d a s e u s p e š n o s p r e č i i l i d o č e k a p o d -
m u k l a , k u k a v i č k a , i z n e n a d n a i i z d a j n i č k a a k c i j a k o m u n i s t a i l i 
u s t a n i k a k o j i , b e z o b z i r a n a s r e d s t v a i c i l j e v e , u s p e v a j u g o t o v o 
u v e k d a n e k a ž n j e n o i z v r š e s m e l e p r e p a d e k r v a v e p o n a s . 

P o n a v l j a m j o š j e d n o m — d u h b u d a n , r u k a s p r e m n a i 
o d l u č n a . 

N i k a k v a z a b r i n u t o s t n e s m e d a u s p o r i a k c i j u n a š i h v o j n i -
k a , k o j i t r e b a d a b u d u u b e đ e n i d a ć e i h n j i h o v i p r e t p o s t a v l j e n i 
p o d r ž a t i i b d e t i n a d n j i m a u i z v r š a v a n j u n j i h o v e t e š k e a l i č a -
s n e d u ž n o s t i . 

PUKOVNIK 
K o m a n d a n t K r . k a r a b i n i j e r a 2 . a r m i j e 

M . P . F r a n č e s k o D e l f i n o , s . r . 

P o t p u k o v n i k 
K o m a n d a n t K r . k a r a b i n i j e r a X I a . k . 

Luiđi Brukieti [Luigi Brucchietti] 

v iđan je n i j e dalo n ikakve r e z u l t a t e . . . " Izvešta j slične sadržine podnela 
je 17. novembra i K o m a n d a ka rab in i j e ra 1. brze divizi je (vidi Arh iv VII, 
reg. br . 2/1—33, k.56). 
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BR. 191 

UPUTSTVO KOMANDE KARABINIJERA 2. ARMIJE OD 20 
NOVEMBRA 1941. POTClNJENIM KOMANDAMA O POTREBI 
DA SE U BORBI PROTIV PARTIZANA DEJSTVUJE BRZO 

I ENERGIČNO1 

KOMANDA KR. KARAB. 2. ARMIJE 

B r 7 8 / 1 1 6 / p o v e r l j i v o V . P . 10. 20. n o v e m b a r 1 9 4 1 / X X 

P r e d m e t : u s t a n i č k e b a n d e 

Adrese izostavljene 

K o m a n d a m a i z n a s l o v a s i g u r n o n i j e i z m a k a o z n a č a j v e s t i 
k o j e j e p r i k u p i l a K o m a n d a 365. b r z o g o d e l j e n j a k a r a b i n i j e r a , 
a k o j e s u s a d r ž a n e u d o p i s u 7 3 / 1 8 ( p o v e r l j i v o ) o d 17. t e k . m e s . 2 

S t o g a j e p o t r e b n o b r z o d e j s t v o v a t i u d a r a j u ć i b e z i k a k v o g 
o k l e v a n j a i p r i d r ž a v a j u ć i s e s l e d e ć i h k r i t e r i j u m a : 
a ) P o m o g u ć s t v u h a p s i t i s t v a r n o o d g o v o r n e p r i p a d n i k e b a n d i 

k o j i s u e v e n t u a l n o i d e n t i f i k o v a n i i p r o n a đ e n i . 
b ) U z i m a t i z a t a o c e i p r e d l a g a t i z a i n t e r n i r a n j e č l a n o v e p o r o -

d i c a b a n d i t a . 
c ) T a m o g d e j e m o g u ć e , i a k o s e u k a ž e p o t r e b a , s e k v e s t r i r a t i 

n j i h o v u i m o v i n u ; u k r a j n j i m s l u č a j e v i m a i u k o l i k o j e o d g o -
v o r n o s t s i g u r n o u t v r đ e n a , s p a l i t i s v e s t v a r i r a d i p r i m e r a . 

b ) G o n i t i b a n d i t e n e d a j u ć i i m m i r a m a g d e s e n a l a z i l i , k a o i 
n j i h o v i m p o m a g a č i m a , p r i b e g a v a j u ć i m a k o m s r e d s t v u . 

N e k a K o m a n d a G r u p e u S u š a k u u t v r d i k o i k a k o s n a b d e v a 
u s t a n i k e h r a n o m . N e k a o d m a h u t v r d i k o j u k u ć u u K i k o v i c i 
( G r o b n i k ) s u b a n d i t i u z e l i p o d n a j a m i n e k a p o s t u p i k r a j n j e 
e n e r g i č n o p r e m a o n o m e k o s e u t o j s t v a r i k o m p r o m i t o v a o . 3 

N e k a K o m a n d a k a r a b i n i j e r a 5 . a r m . k o r p u s a u t v r d i p o l o -
ž a j k u ć e u L i č u , g d e j e , i z g l e d a , s e d i š t e k o m a n d e b a n d e , i n e k a 
p r e m a o k o l n o s t i m a p o s t u p i n a r o č i t o p r o t i v v l a s n i k a G a š p a r o v i ć 
V e s i k e . N a i s t i n a č i n p o s t u p i t i i p r e m a C a r N i k o l i i z C r i k v e n i c e , 
k o j i j e v o đ a b a n d e i c a r i n s k i a g e n t u c i v i l u n a že l . s t o v a r i š t u 
u P l a š e i v r š i d u ž n o s t s k l a d i š t a r a . 

1 Prepis dokumenta (pisan na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 14/3, 
k. 404. 

® Redakc i ja ne raspolaže pomenu t im dopisom. 
8 Vidi dok. br. 205 (red. br. 52, 106 i 156). 
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J e d n o m reč i , t r e b a k r e n u t i , d e j s t v o v a t i s a p o t r e b n o m o b a -
z r i v o š ć u , a l i b r z o , e n e r g i č n o i o d l u č n o . 

O s l a n j a m s e n a p r o f e s i o n a l n u n a d l e ž n o s t , i n i c i j a t i v u i o d -
l u č n o s t k o m a n d i , k o j e ć e o d m a h i z d a t i o d g o v a r a j u ć a u p u t s t v a , 
k o n t r o l i š u ć i l i č n o i z v r š e n j e . 

N a š k a r a b i n i j e r G r e g o r i A l f r e d o , u h v a ć e n i m o ž d a u b i j e n , 
m o r a b i t i o s v e ć e n , u š t a n e s u m n j a m . 

O č e k u j e m d a m e i z v e s t i t e o r e z u l t a t i m a . 

K o m a n d a n t k a r a b i n i j e r a 2 . a r m i j e 
p u k o v n i k 

' F r a n č e s k o D e l f i n o , s . r . 

KOMANDA GRUPE KR. KARABINIJERA U SUŠAKU 
ISPOSTAVA OMIŠALJ 

B r . 56/12 P o v e r l j i v o O m i š a l j 24. n o v e m b a r 1 9 4 1 / X X 

P O T Č I N J E N I M K O M A N D A M A 

. . . u v e z i s a p r i l o g o m o v o g o d e l j e n j a b r . 56/11 s a d a n a š n j i m 
d a t u m o m ; o č e k u j e m d a m e t e l e f o n o m i z v e s t i t e o e v e n t u a l n i m 
h a p š e n j i m a u s l u č a j u d a s u s e n e k i o d i l e g a l a c a s k l o n i l i n a n a š e 
p o d r u č j e . 

P . p o r u č n i k 
M . P . t K o m a n d i r i s p o s t a v e 

A l b e r t o Đ i z o n d i 
[ A l b e r t o G i s o n d i ] 

A. Đizondi 
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BR. 191 

IZVESTAJ KVESTURE U KOTORU OD 25. NOVEMBRA 1941 
PREFEKTU KOTORA O SITUACIJI NA PODRUČJU BOKE 

KOTORSKE OD 11. DO 20. NOVEMBRA 1941. GODINE1 

KR. KVESTURA 
KOTOR 

B r . 0 3 2 4 0 G a b . 
K o t o r , 25 . n o v e m b r a 1 9 4 1 — X X 

Poverljivo — hitno 

E K S E L E N C I J I P R E F E K T U 
—Kotor — 

P r e d m e t : D e s e t o d n e v n i i z v e š t a j o d 11. d o 2 0 t . m . 

K r . p r e f e k t u r a 
K o t o r 

26. n o v . 4 1 - X X 

1.) Politička situacija i raspoloženje stanovništva.— 

D r u g a d e k a d a t e k u ć e g m e s e c a n o v e m b r a j e z n a č a j n a p o 
n e k i m d o g a đ a j i m a k o j i p o k a z u j u k a k o j e n e k i m u s t a n i c i m a 
u s p e l o d a s e u v u k u n a n a š u t e r i t o r i j u , p r e k o g r a n i č n o g p o -
j a s a , k o j i j e s l a b o z a p o s e d n u t o d n a š i h t r u p a , s c i l j e m d a 
v r š e s a b o t a ž e i p r e p a d e u p r e d e l u H e r c e g - N o v i — G r u d a , 
u z s a r a d n j u n e k i h d o m a ć i h l i c a č i j i j e i d e n t i t e t v e ć u t v r đ e n . 

U p o j e d i n e d a n e o d i g r a l i s u s e s l e d e ć i d o g a đ a j i : 
1.) 13. novembra — p o k u š a j n a p a d a na j e d n o g n a š e g u s a m l j e -

n o g v o j n i k a u š u m o v i t o m p r e d e l u G r u d e ; 
2.) 14. novembra — o b a r a n j e t e l e g r a f s k i h s t u b o v a u b r d o v i t o m 

p r e d e l u H e r c e g - N o v o g ; 2 

1 Original (pisan na mašini) u Arh ivu VII, reg. br. 37/5—1, k. 551. 
2 U vezi s t o m diverzijom, federa ln i sekre ta r fašist ičke pa r t i j e u 

Kotoru uput io je 15. novembra 1941. sekre ta ru fašis t ičke pa r t i j e u Rimu 
sledeći te legram: „Saopštavam da je u provinci j i izvršeno prvo delo 
sabotaže. Oboreno 7 te legrafskih stubova. Pros tor i ja Kameno, Mandići, 
Zlijebi. Uhapšeno 50 lica, među koj ima 2 starešine sela" (mikroteka VII, 
f i lm UDB CG—2, sn. 144). 

P r e m a saopš ten ju br. 1 Š taba Or jenskog NOP ba ta l jona od decem-
bra 1941, t ih dana su izvršene sleđeće diverzantske akci je: 

„13. novembra 1941. god. uniš tena je te legrafska l ini ja u Kotobi l ju 
(na pravcu Herceg-Novi <— Trebinje) na dužini 550 metara . 
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3.) 15. novembra — s u k o b j e d n o g n a š e g o d e l j e n j a sa g r u p o m 
o d t r i d e s e t i n e n a o r u ž a n i h u s t a n i k a n a d r u m u K a m e n o — 
M a n d i ć u n a k o j i j e o d g o v o r e n o v a t r o m i u s t a n i c i s u s e p o -

v u k l i p r e m a c r n o g o r s k o j g r a n i c i ; 
4.) 16. novembra — p o k u š a j n a p a d a p u š č a n o m v a t r o m n a j e d -

n o n a š e i z v i đ a č k o o d e l j e n j e n a s e o s k o m p u t u z a O b a l i c u ; 
5.) 17. novembra — k i d a n j e t e l e g r a f s k i h i t e l e f o n s k i h ž i c a na 

d r u m u z a P l o č i c e . 
6.) 20. novembra — n a p a d n a j e d n u ž e n u z a k o j u s e s m a t r a d a 

j e n a m a n a k l o n j e n a , n a d r u m u z a I g a l o , o d s t r a n e d v a n e p o -
z n a t a l i c a k o j a s u j e r a n i l a r e v o l v e r s k i m m e c i m a ; 

7.) 20. novembra — P u š č a n a v a t r a n a j e d a n v o z n a p r u z i H e r -
c e g - N o v i — G r u d a . 

D e j s t v o v a n j e p o l i c i j s k i h s n a g a b i l o j e b l a g o v r e m e n o i u s -
p e š n o . — O d m a h p o s l e p r v e s a b o t a ž e , i z v r š e n a s u b r o j n a h a p -
š e n j a u p r e d e l u g d e j e d e l o i z v r š e n o i t r i v r l o s u m n j i v a l i c a , 
k o j a s u z a t e k n u t a s a o r u ž j e m u r u c i , u b i j e n a s u n a m e s t u o d 
n a š i h k a r a b i n i j e r a . 3 

O d v e d e n i s u b r o j n i t a o c i i z s v i h s e l a p r e d e l a , k o j i s u u o s t a -
l o m , p o š t o j e o d m a h u s p o s t a v l j e n o n o r m a l n o s t a n j e i k a d s u d o -
b i j e n e p o t r e b n e g a r a n t i j e , p u š t e n i . 

P r o t i v s v i h u h a p š e n i k a , k o j i s u p o z n a t i p o s v o j i m k o m u n i s -
t i č k i m o s e ć a n j i m a i p o d s u m n j o m d a b i m o g l i p o m a g a t i u s t a -
n i k e , p r i m e n j e n a j e m e r a i n t e r n i r a n j a , k a o i z a p r e t h o d n o u h a p -
š e n e , z b o g č e g a j e 15. t . m . u k r c a n a j e d n a g r u p a o d 8 6 l j u d i r a d i 
p r e v o ž e n j a u l o g o r e L i p a r i i U s t i k a . 

U p u t s t v a k o j a j e s a t a č n i m p r e d v i đ a n j e m i s a s v e s n o m o d -
l u č n o š ć u d a l a V a š a E k s e l e n c i j a n a s a s t a n k u k o j i j e 17. t . m . o d r -
ž a n u V l a d i n o j p a l a t i , u z p r i s u s t v o v o j n i h r u k o v o d i l a c a i z o v o g 
p o d r u č j a o m o g u ć i l a s u d a s e s i t u a c i j a č v r s t o d r ž i u r u k a m a i 
p o m o ć u n j i h o d u z e t a j e n e p o u z d a n i m l i c i m a s v a k a v o l j a z a s a -
r a d n j o m s a u s t a n i c i m a ; m e đ u t i m , k o d s t a n o v n i š t v a k o j e j e o s e -
t i l o d a j e u s p e š n o z a š t i ć e n o , u č v r s t i l o s e p o v e r e n j e u i t a l i j a n -
s k e v l a s t i i o n o j e i z r a z i l o s v o j e n e g o d o v a n j e p r o t i v u s t a n i k a 
t i m e š t o j e p o p a l i l o n e m a l i b r o j k u ć a n a j b u n t o v n i j i h s t a n o v -
n i k a d o t i č n i h m e s t a . 

14. novembra porušene su tel. l in i je u Sutor in i na dužini oko 1200 
meta ra na p ravcu Herceg-Novi — Dubrovnik. 

15. novembra porušene su tel. l in i je kod Grude na p ravcu Herceg-
-Novi — Dubrovnik." 

(Arhiv CK SK Crne Gore, dok. br. 387. Sn imak dokumenta u mi-
fcroteci VII, f i lm CK Crne Gore, 53—54.) 

3 Tom pr i l ikom karab in i j e r i su ubili B ranka Brozića, Teodora Man-
dića i Dani la Ajčevića i uhapsil i 47 lica iz s. K a m e n o kod Herceg-Novog 
(vidi tom III, kn j . 4, dok. br. 180; Arh iv VII, reg. br. 10—1/15, k. 1676 A). 
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V r l o d o b a r u t i s a k j e i z a z v a o i p r o g l a s V a š e E k s e l e n c i j e k o j i 
j e i z v e š e n u s v i m n a s e l j e n i m m e s t i m a , a p r i v o l e o j e s t a r e š i n e 
s e l a d a o d u o d m a h v l a s t i m a r a d i u v e r a v a n j a o s v o j o j s a r a d n j i . 

S v a k o m e đ u t i m ž e l i d a s e v o j n e s n a g e r a z m e s t e v i š e u š i -
r i n u t a k o d a b i s e m o g l e s u p r o t s t a v i t i s v a k o j e v e n t u a l n o j a k c i j i 
k o j a d o l a z i s o n e s t r a n e g r a n i c e t i m e d a d e l o t v o r n o z a p o s e d n u 
g r a n i č n i p o j a s i s v e p r i l a z e , u k l j u č i v i n a j n e p o v o l j n i j e i n a j -
b e s p u t n i j e , t i m e d a o č i s t e p r e d e l e u k o j e s u s e u s t a n i c i u v u k l i 
i p r e s v e g a d a p r i p r e m e p o k r e t n e s n a g e p r i m e r n e j a č i n e k o j e 
b i m o g l e p r e m a p o t r e b i o d l u č n o i n t e r v e n i s a t i . 

N a o s t a l o j t e r i t o r i j i P r o v i n c i j e , u k l j u č i v g l a v n i g r a d , v l a d a 
n a j p o t p u n i j i m i r . 

O s a m n a e s t i n o v e m b a r , g o d i š n j i c a s a n k c i j a , 4 p r o s l a v l j e n j e 
u K o t o r u p o s t a v l j a n j e m s p o m e n - p l o č e u z g r a d i o p š t i n e . N a 
s v e č a n o j p r o s l a v i t o k o m k o j e j e f e d e r a l n i s e k r e t a r o b r a z l o ž i o 
z n a č a j s a d a v e ć i s t o r i j s k o g d a n a , u č e s t v o v a l o j e m n o g o b r o j n o 
s t a n o v n i š t v o , k o j e n i o v o g a p u t a n i j e p r o p u s t i l o p r i l i k u d a i s -
p o l j i s v o j u s a g l a s n o s t . 

U m e đ u v r e m e n u r e ž i m , p r e k o s v o j i h p r o v i n c i j s k i h o r g a n a , 
s a o b a z r i v o š ć u k o j u n a l a ž e s i t u a c i j a , i d a l j e n a s t o j i d a p r o š i r i 
s v o j u t i c a j n a š i r o k e s l o j e v e s t a n o v n i š v a , i u t o k u s u u p i s i v a n j a 
u P a r t i j u v e l i k o g b r o j a s t a n o v n i k a , k a k o m u š k a r c a t a k o i ž e n a , 
i u o r g a n i z a c i j e i t a l i j a n s k e f a š i s t i č k e o m l a d i n e k o j a t a k o đ e 
u p o t p u n j u j e s v o j u t e h n i č k u o p r e m u . 

2.) P r i v r e d n o s t a n j e — j e z a d o v o l j a v a j u ć e . — T r g o v i n a n a m a l o 
r a d i d o b r o a i t r ž i š t e j e u dovoljnoj m e r i s n a b d e v e n o n a m i r -
n i c a m a . 

Z b o g o t p u š t a n j a s a r a d a o d s t r a n e a r s e n a l a u T i v t u p o r a -
s t a o j e b r o j n e z a p o s l e n i h , a l i s a m o p r i v r e m e n o j e r ć e s e v e ć i -
n a o t p u š t e n i h i s e l i t i . 

N a p o l j o p r i v r e d n o m s e k t o r u p r i m e ć u j e s e d a i m a j o š d e -
l o v a s a s v i m z a p u š t e n o g a o b r a d i v o g z e m l j i š t a . 

S e j a n j e ž i t a r i c a n a s t a v l j e n o j e u z a d o v o l j a v a j u ć e m o b i m u . 

3.) S v e š t e n s t v o — T r e b a i s t a ć i z a u z i m a n j e n a m a b e z u s l o v n o 
n a k l o n j e n o g katoličkog biskupa. 

KVESTOR 
LOTI [LOTTI] 

4 Verovatno se odnosi na ekonomske i f inans i j ske sankci je prot iv 
I ta l i je zbog napada na Etiopiju, koje je Druš tvo naroda donelo 9. oktobra, 
a s tupi le su na snagu 18. novembra 1935 (Cronologia della seconda guer ra 
mondiale, Edi tr ice f a r o — Roma 1948). 
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BR. 191 

IZVOD IZ IZVEŠTAJA VOJNOG ODELJENJA ZA RATNU 
CENZURU U ZADRU O CENZURISANOJ PREPISCI VOJNIH 

LICA OD 16. DO 30. NOVEMBRA 1941. GODINE1 

I n v . b r . 10779 

P O K R A J I N S K A KOMISIJA ZA RATNU CENZURU 

Vojno odeljenje — Zadar 

P e t n a e s t o d n e v n i i z v e š t a j o d 16. d o 30. n o v e m b r a 1941. X X — 
o c e n z u r i s a n o j p r e p i s c i . 

1) P r e p i s k a u p u ć e n a u o t a d ž b i n u — A . O . I . 2 — A . S . 3 

P o s e d i u E g e j u . 

a ) U z b u n e : 

P r i p a d n i c i C r n i h k o š u l j a K r e s t e n i S e v e r i n o [ C r e s t e n i ] , i z 
89. l e g i j e C r n i h k o š u l j a 97. m i t r a l j . č e t e , 2 . v o d a , V . P . 73. 
15. 11. 41. p i š e s v o j o j s e s t r i M e n e l i P r u n e t a ( M e n e l l i P r u n e t t a ) 
i z S . Đ o v a n i d ' A s o M o n t i z i S u g e r o n a ( S i j e n a ) : 

„ . . . z a n a s m a l o r u ž n o i l o š e v r e m e , j e d a n d a n i z l a z i m o a 
j e d a n d a n s e o d m a r a m o , k a d i z l a z i m o , d r a g a s e s t r o , m o r a m o 
d o s t a d u g o d a i d e m o , d a z n a š k o l i k o k i l o m e t a r a s m o j u č e m o -
r a l i d a p r e đ e m o d o m e s t a g d e s m o v r š i l i č i š ć e n j e — š e z d e s e t 
k i l o m e t a r a , z n a š , d a s v e o n e k o m u n i s t e p o h v a t a m o n a s p a v a n j u ; 
d a i h r a z o r u ž a m o i o d v e d e m o ; o d v o d i m o i m s v u s t o k u , v i š e o d 
h i l j a d u g r l a : g o v e d a , o v a c a , s v i n j a i k o z a , s v u ž i v i n u , i d a n a s 
n a m j e k o m a n d a n t s p r e m i o l e p r u č a k o d s v e ž i v i n e š t o s m o 
o p l j a č k a l i p o k u ć a m a . Z n a š l i z a š t o t a k o p o s t u p a m o ? J e d n o g a 
d a n a n a i đ e j e d a n p u k p e š a d i j e a o n i p o č n u p u c a t i i m i i m o n d a 
s v e o d n o s i m o . . . " 

A r t i l j e r a c K a r l o A n t o n i o i z 98. b a t e r . , V . P . 1 4 1 — Z p i š e 14. 
11. 1941. g o s p . K u p o n i A d a m u , U l . G a l i l e o 9 , K a l o d o n e ( L e č e ) 
„ . . . O v d e u S p l i t u j e r đ a v o . N a d a m o se da će b r z o p r o ć i o v i h 
3 0 i n e k o l i k o d a n a ; d a n j u i n o ć u s u s t a l n o u z b u n e . K a d a i z l a -

1 Original (pisan na mašini) u Arh ivu VII, reg. br. 10/17—37, k. 543. 
2 A.O.I. — Afr i ca Orientale I ta l iana ( I ta l i janska Istočna Afr ika) 
3 A.S. — Afr ica Set tentr ionale (Severna Afr ika) 
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z i m o u g r a d , m o r a j u n a s u v e k p r a t i t i 4 , 8 i l i 12 n a o r u ž a n i h m i -
l i c i o n e r a , j e r o v d e j o š i m a S r b a i S l o v e n a . . . " 

A l p i n a c F r a n j i A n đ e l o i z 7 . č e t e , p e š . p u k , V . P . 100, p i š e 
14. 11. 41. s v o j o j p o r o d i c i — F r a n j i D e m e s t r i o , K o g o c o V i a d a n a 
( M a n t o v a ) : 
„ . . . T a t a , m i n i s m o u r a t u , a l i k a o i d a j e s m o , j e r o v d e n e p r e -
s t a n o i z b i j a j u p o b u n e i u s t a n i c i u b i j a j u j e d n i d r u g e ; n a š p o -
s a o j e o d v r a t a n , p o š t o s e m o r a m o b r a n i t i d a n i n o ć . S v a k i d a n 
g i n e n e k o o d n a š i h , j e r s u u s t a n i c i d o z u b a n a o r u ž a n i , v i š e 
p u t a i m a m o n o ć u d a p r e v a l i m o p o 4 0 k i l o m e t a r a . . . " 

V o j n i k D a r i o S a f i o t i i z 13. č e t e b a t a l j o n a b e r s a l j e r a „ Z a r a " , 
V . P . 1 4 1 — Z , p i š e 10. 11. 41. g o s p o đ i c i Đ e r o l a n i E l e n i - K a z a Z e -
r u a s k e , Z a d a r : 
„ . . .U m o j i m d o p i s n i c a m a o p i s i v a o s a m v a m p r i r o d n e l e p o t e 
m e s t a g d e s e n a l a z i m , a l i v a m n i s a m p i s a o o v r l o v a ž n i m s t v a -
r i m a : s v u d a v l a d a r a z a r a n j e , p o p a l j e n e k u ć e , s e l a p o t p u n o u n i -
š t e n a i c e l e p o r o d i c e b e z k r o v a . I z v r š i o c i s u u v e k k o m u n i s t i 
k o j i s e k a o u s t a n i c i n a l a z e p o p l a n i n a m a i p e ć i n a m a , k a o d i v l j e 
z v e r i . — O v d e j e r a t z a v r š e n , a l i j e o s t a l o n e š t o š to j e m n o g o 
s t r a š n i j e o d r a t a . O s t a l a j e g e r i l a , t j . o s t a l i s u u s t a n i c i o d b i v š e 
j u g o s l o v e n s k e v l a d e , k o j i s e b o r e z a s v o j r a č u n , i t a k o n a s s m r t 
u v e k v r e b a k a d a j e n a j m a n j e o č e k u j e m o . A l i j e n a s v a k i n a č i n 
z a b a v n o , j e r m i s m o z a o v o s t v o r e n i , n i s m o t e k o n a k o v o j n i c i 
i b e r s a l j e r i . . . " 

P o t p o r u č n i k T e r a č a n o V i n č e n c o i z 31. b a t a l j . 4 . p e š . p u k a 
b e r s a l j e r a , V . P . 86, p i š e 13. 11. 41. g o s p o đ i c i R i t i F i k a , u l . D u o -
m o b r . 124, N a p u l j : 
„ . . . J u t r o s s m o o v d e i m a l i u z b u n u . N e k o l i c i n a n a š i h v o j n i k a 
n a i š l a j e n a u s t a n i k e k o j i s u o b a r a l i t e l e f o n s k e s t u b o v e , p o s l e 
k r a ć e g p u š k a r a n j a j e d n o g u s t a n i k a s m o u b i l i , a 2 č o v e k a i 2 
ž e n e z a r o b i l i . M o ž d a ć u s u t r a d o b i t i v i š e p i s a m a , j e r v e ć t r i 
d a n a p o š t a n e do laz i , p o š t o s u u s t a n i c i d i g l i u v a z d u h j e d a n 
m o s t . „ S a d a j e s v e o p r a v l j e n o . . .". 

G r a n i č a r B o k e r i n i G v i d o , i z 3 . č e t e , b a t a l j o n a „ K a d o r n a " , 
V . P . 1 4 1 — Z , p i š e 11. 11. 41. g o s p o đ i c i N o r č i n i E s t e r i n i , S e r a v a l e 
K o z e n t i n o ( A r e c o ) : 
„ . . . . A l i k a ž e m t i , o v d e j e t a k v a z i m a da ne m o ž e š z a m i s l i t i , 
j e r o s i m s t u d e n i o v i s u k r a j e v i p u s t i i o p a s n i a k o č o v e k d o b r o 
n e o t v o r i o č i . . . O v d e p o s t o j e o r u ž a n e „ b a n d e " k o j e s u s e o d -
m e t n u l e u v i s o k e p l a n i n e i s v a k i č a s m o r a s e p u c a t i n a o v e 
n a p a s n i k e , k o j i m i s l e n a s v o j n a č i n . I p a k d o o v o g č a s a n i s u i m a l i 

652 



n i k a k v o g u s p e h a n i t i ć e g a i m a t i u s k o r o j b u d u ć n o s t i , j e r s a 
n a m a I t a l i j a n i m a n e m a š a l e . O v d e s m o z a j e d n o s a h r v a t s k i m 
v o j n i c i m a i u s v e m u š t o s e z b i v a p o m a ž e m o se k a o b r a ć a . . . 
I p a k s e n a d a m d a ć e o v a g u ž v a k r a t k o t r a j a t i j e r o v d e j e s t v a r -
n o p o s r e d i i n a t p o j e d i n a c a , k o j i n e p o z n a j u n a š u l e p u c i v i l i z a -
c i j u i n a v i k n u t i s u n a p l a n i n e k a o d i v l j e z v e r i . . . " 

Z a d a r , 30. n o v e m b r a 1 9 4 1 — X X . 

Š e f o d s e k a , 
M . P . ( p u k o v n i k R o b e r t o B a r b o l i n i ) 

B. Barbolini 

BR. 185 

OBAVESTENJE VOJNE KOMANDE U CETINJU OD 1. DE-
CEMBRA 1941. MINISTARSTVU INOSTRANIH POŠLOV^ 
U RIMU O SITUACIJI U CRNOJ GORI I O MERAMA ZA 

NJENO NORMALIZOVANJE1 

: t '' 
KR. VOJNA KOMANDA 1 . d e c e m b a r 1 9 4 1 / X X 

CETINJE 

M I N I S T A R S T V U I N O S T R A N I H P O S L O V A — R I M 

POVERLJIVO/1078 

U n u t r a š n j a s i t u a c i j a u C r n o j G o r i u o v o m m e s e c u s e z n a t n o 
k o m p l i k o v a l a i o t o m e s a m p o v r e m e n o o b a v e š t a v a o V r h o v n u 
k o m a n d u . S v e s e v i š e p o v e ć a v a a k t i v n o s t i s n a g a u s t a n i č k i h 
g r u p a , a s a b o t a ž e n a g l a v n i m s a o b r a ć a j n i m l i n i j a m a s v e s u 
i n t e n z i v n i j e . 2 R a d i s e o o b n o v l j e n o j t a k t i c i u s t a n i k a , k o j o m 
s i g u r n o r u k o v o d e l i c a i n o v a c i z i n o s t r a n s t v a , t e , o s l a n j a j u ć i s e 
n a n e s i g u r n u u n u t r a š n j u s i t u a c i j u u S r b i j i i H r v a t s k o j , g l e d a 
d a s e i s k o r i s t i s a d a š n j i p r e l a z n i p e r i o d . N a s a b o t a ž e i n a u s t a -
n i č k e o p e r a c i j e o d g o v o r i o s a m i n a s t a v i ć e m o d a o d g o v a r a m o 

1 Prepis dokumenta (izvršen od s t r ane Državne komis i je za u tvr-
đ ivanje zločina okupatora i n j ihovih pomagača) u Arh ivu VII. reg. t-r. 
15/1—2, "k. 740. 

2 O a k c i j a m a par t izanskih jedinica u Crno j Gori u toku novembra 
1941. vidi tom III, knj . 1, dok. br. 63, 64, 74, 80, 89 i 96, knj . 4, dok. br. 
6, 180 i 181. 
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e a e s g i c a i r n j r e p r e s i v n i m i k a z n e n i m m e r a m a . V e r u j e m , — s o ^ đ u -
t i m , d a j e d o s a o ' m ò m é n a t 3 a S é t a k v o j s i t u a c i j i u č i n i k r a j / i d a 
j o j s e n a o d l u č a n i i e d i n s t v e n ~ n a č i n s u p r o t s t a v i m o . P r e n o š t o 
s e u s v o j e n a i r i g o r o z n i j a s r e d s t v a i s t r o g o v o j n i m e t o d i s u z b i -
j a n j a r e v o l u c i j e p o s v a k u c e n u , s to p i i m a l o r e p e r K u s i j e i p o s i e -
d i c e i kod c i v i l n o g s t a n o v n i š t v a k o j e n i i e n e p o s r e d n o o d g o v o r -

eno ( h a p š e n j a L s t r e l j a n j e ~ t a l a c a , i td . ) , m o g l o b i s e p o k u š a t i s a k o -
" r i s ć e i i j e m ~ 0 s e ć a n j a p r o t i v l j e n j a i z a m o r e n o s t i z n a t n o g d e l a z d r a -
v o g s e o s k o g e l e m e n t a , p a d a t a j e l e m e n t p r e u z m e n e k e o d g o v o r -
n o s t i i d à S e o d n j e g a t r a ž i a k t i v n a s a r a d n j a u s u z b i j a n j u r e -
v o l u c i j e . D a b i s e p o s t i g l a s l i č n a s a r a d n j a t r e b a l o b i d a t i n e -
k i m o d g o v o r n i m l i c i m a i z v e s n u p r i v i d n u o d g o v o r n o s t , k a k v u 
on i , u o s t a l o m , v e ć o d a v n o t r a ž e . N e d o v o d e ć i d o f o r m i r a n j a 
j e d n e c r n o g o r s k e v l a d e i l i v e ć a ( r e š e n j e k o j e n a s v a k i n a č i n 
t r e b a o d b a c i t i s o b z i r o m na o p š t u s i t u a c i j u i l o š e i s k u s t v o u t o m , 
p o g l e d u ) , m o g l o b i s e p o k u š a t i s a o b r a z o v a n j e m j e d n o g o d b o r a 3 

z a n o r m a l i z o v a n j e s t a n j a u C r n o j G o r i , k o j i b i b i o f o r m i r a n o d 
o d a n i h l j u d i , o d a b r a n i h i z r a z n i h s r e z o v a , k o j e b i b i l o m o g u ć e 
o k u p i t i . T o m o d b o r u , k o j i b i z v a n i č n o b i o p r i z n a t , t r e b a l o b i 
o d o b r i t i d a s e s a s t a j e u C e t i n j u p o d n a š i m s k r i v e n i m n a d z o -
r o m , d a i z d a j e p r o g l a s e s t a n o v n i š t v u , p o z i v a j u ć i g a d a s e o k u p -
l j a u b o r b i p r o t i v k o m u n i s t i č k i h i p r o t i v n a r o d n i h u s t a n i k a i 

j s n a b d e v a v l a s t n o v c e m i o r u ž j e m d a h i s e u g u š i o u s t a n a k , v i š e 
i l i m a n j e u s a r a d n j i s a i t a l i j a n s k i m t r u p a m a , v e ć p r e m a o k o l -
n o s t i m a . S l i č n o r e š e n j e , u k o l i k o i e o s t v a r i j ivo , ne b i k o m p r o -
m i t o v a l o n a š u buduliuTSTTTkü o b u d u ć n o s t i C r n e G o r e , a o m o -
gući lo" b i a k c i j u p r o t i v u s t a n i k a , k o j u b i v o d i l i C r n o g o r c i i s t o m 
t a k t i k o m i i s t i m s r e d s t v i m a k a o u s t a n i c i , u o b l a s t i m a k o j e s u 
t e š k o p r i s t u p a č n e r e g u l a r n i m t r u p a m a . Z a p a ž e n o j e d a s u p r e 
i z v e s n o g v r e m e n a n a š e j e d i n i c e k o j e o v d e o p e r i š u u s p e š n o f o r -
m i r a l e n e r e g u l a r n e c r n o g o r s k e b a n d e z a n a d z o r n a d m o s t o v i m a 
u a k c i j a m a č i š ć e n j a . D o š l o bi , d a k l e , d o p r o š i r e n j a , go tovo_na=— 
c i o n a l i z o v a n i a s i s t e m a k o j i j e v e ć d a o d o b r e r e z u l t a t e . N e k r i -
j e m d a p o s t o j e t e š k o ć e z a o s t v a r e n j e s l i č n o g p l a n a i n e m o g u 
d a g a r a n t u ] e m _ q s p e h . P r e m a k a k v o g p o k u š a j a t a k v e v r s t e m i -
"slim d a m i j e d u ž n o s t d a g a u g l a v n i m c r t a m a p o d n e s e m n a 
p r e t h o d n o n a č e l n o o d o b r e n j e . U k o l i k o b i h d o b i o V a š p r i s t a n a k , 
p o s t u p i o b i h n a j o b a z r i v i j e i s t o g a d a n e b i d o š a o u o p a s n o s t 
b u d u ć i p o l i t i č k i r a z v o j u r e đ e n j a z e m l j e , k a o i s l o b o d a p o k r e t a 
z a č i s t o v o j n o r e š e n j e s i t u a c i j e . M i s l i m d a b i v r e d e l o u č i n i t i 

3 i 4 Depešom od 2. decembra 1941. Ministarstvo inostranih poslova 
poslalo je sledeći odgovor: „Vaša r azmat ran ja su ovde pročitana i prou-
čena sa posebnim interesovanjem. Ipak se ne smatra da je zgodno, u sa-
dašnjoj vojnoj fazi, pokretati formiranje Crnogorskog odbora, zato što je 
potrebno sa posebnom obazrivošću pristupiti saradnji sa crnogorskim ele-
mentom" (vidi Arhiv VII, reg. br. 15/1, k. 740). 
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s l i č a n p o k u š a j k o j i , u k o l i k o s e u s p e š n o o s t v a r i , m o g a o b i d a 
p r u ž i n e k o , m a k a r i p r i v r e m e n o , r e š e n j e t e š k o g p r o b l e m a , k a -
k a v p r e d s t a v l j a s a d a š n j a s i t u a c i j a u C r n o j G o r i . M o l i o b i h t e -
l e g r a f s k i o d g o v o r , s o b z i r o m n a h i t n o s t u s v a j a n j a m e r a . 4 

P i r c i o B i r o l i 

BB. 186 

IZVESTAJ KOMANDE 5. ARMIJSKOG KORPUSA OD 3. 
DECEMBRA 1941. KOMANDI 2. ARMIJE O AKTIVNOSTI 

JEDINICA U DRUGOJ POLOVINI NOVEMBRA1 

1. 1/8! 
C / L 

5 1 / 

KOMANDA V ARMIJSKOG KORPUSA 
OPERATIVNO ODELJENJE 

b r . 9 8 1 4 o p . p r o t . p o v . V . P . 41 , 3 . d e c e m b r a 1 9 4 1 — X X 

Predmet: I z v e š t a j o s i t u a c i j i od 1 5 — 3 0 . n o v e m b r a . 

P r i l o g a : 6 

K O M A N D I 2 . A R M I J E 

V. P. 

1. — Podaci o uređenju jedinica 

a) — Situacija i uređenje 
P o v o l j n e m e t e o r o l o š k e p r i l i k e s u o m o g u ć i l e b r z o 
n a p r e d o v a n j e r a d o v a n a i z r a d i b a r a k a a n a r o č i t o 
r a d o v a u o b a l s k o j z o n i n a m e n j e n i h z a s m e š t a j 
k o n j i č k i h p u k o v a . U z a d o c n j e n j u j e p r e d a j a d r u -
g o g d e l a p e ć i , k o j e j e t r a ž i l a i n ž e n j e r i j a o d A r m i j e . 
O k o 1 2 0 0 d o d e l j e n i h p e ć i , o d k o j i h j e s a m o 6 0 0 
p r e d a t o , n i j e d o v o l j n o d a s e z a d o v o l j e c e l o k u p n e 
p o t r e b e j e d i n i c a . 

1 Original (pisan na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 14/2—1, k. 81. 

K o m a n d a 2 . a r m i j e 

O p e r a t i v n o o d e l j e n j e 

B r . l 3 3 1 4 
S t i g l o 4 . d e c . 1941 . g o d . X X 
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2. — Aktivnost jedinica 

a) — Obuka 

P o j a č a n e o p e r a c i j e č i š ć e n j a i n a d z o r a k a o i r a d o v i 
n a č i š ć e n j u s n e g a a p s o r b u j u s v e v i š e a k t i v n o s t j e -
d i n i c a ; o b u k a j e , d a k l e , o g r a n i č e n a n a p o s t o j e ć e 
k u r s e v e z a p o d o f i c i r e i z a s p e c i j a l i s t e ; o b u k a u b o r -
b i p r o t i v g e r i l a c a i z v o d i s e p r i l i k o m s t v a r n i h a k -
c i j a . 

I z d a t a s u n a r e đ e n j a z a o b r a z o v a n j e s k i j a š k i h 
k u r s e v a i j e d i n i c a . 

b) — Radovi 

S a d a š n j i r a d o v i o d n o s e s e u g l a v n o m n a d o v r š e n j e 
z i m s k o g u r e đ e n j a . 
Z a p o č e t i s u r a d o v i n a i z g r a d n j i b a r a k a z a a u t o -
m o b i l e . P o s t a v l j e n a j e s t a l n a t e l e f o n s k a l i n i j a s a 
9 0 k m ž i c e i z m e đ u S e n j a — O t o č c a i G o s p i ć a z a 
s v e g a 1 8 d a n a . 

c) — Operacije 

O p e r a t i v n a a k t i v n o s t u d r u g o j p o l o v i n i n o v e m b r a 
s a s t o j i s e o d a k c i j a č i š ć e n j a t a m o g d e s u p o u z d a -
n a o b a v e š t e n j a j a v l j a l a o p r i s u s t v u u s t a n i k a i g d e 
j e d o š l o d o i n c i d e n a t a i l i n a p a d a , i o d i n i c i j a t i v -
n i h p r e p a d a , k a k o b i s m o d a l i d o k a z a d a s m o s n a -
ž n i i d a n a s i m a s v u d a , č a k i u m a n j e p r o h o d n i m 
z o n a m a . N a r o č i t o su , s a s n a g a m a v e l i k e j a č i n e , i z -
v r š e n e a k c i j e č i š ć e n j a 12. n o v e m b r a n a b r d u T u -
h o b i ć ( A X — V H ) s a v r l o d o b r i m r e z u l t a t i m a , 2 i k o d 
T r a v n i k a ( V H — V F ) , o d s t r a n e X X V I I s e k t o r a 
g r a n i č n e z a š t i t e i 73. p e š . p u k a „ L o m b a r d i j a " 3 i u 
p r e d e l u i z m e đ u P o p o v o g S e l a ( X R — A V ) i O s o j -
n i k a ( X P — B D ) o d s t r a n e t r u p a d i v i z i j e „ L o m b a r -
d i j a " . 

I s t o t a k o i j e d i n i c e p e š . d i v . , , R e " i o s t a l i h s e k t o r a 
b i l e s u v e o m a a k t i v n e i v r š i l e i z v i đ a n j a p o d n e -
p o v o l j n i m k l i m a t s k i m i t e r e n s k i m p r i l i k a m a . N a -
r o č i t o t r e b a s p o m e n u t i r a d t r u p a z a z a š t i t u p r u g a , 

2 Vidi dok. br. 184 i 205, red. br. 76 i 81. 
3 Reč je o akci j i čišćenja zone Jelenac — Tisovac — Travn ik (severno 

od Mrzle Vodice). Tom pri l ikom uhapšeno je više lica i zapa l jene su kuće 
u koj ima je p ronađena odeća bivše jugoslovenske vojske (vidi dok. br. 
205, red. br. 117 i 119, tom V, kn j . 2, dok. br. 132). 
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a t o v r e d i p o g l a v i t o z a z o n u d i v i z i j e „ R e " ; o v d e 
s u b i l e v i š e p u t a n a p a d n u t e o d s t r a n e n e p r i j a t e l j a 
i u v e k s u u s p e v a l e d a n a p a d s k r š e . 4 

3. — Moral jedinica 
a) Moral ljudstva 

D o b a r ; m e đ u t i m k o d t r u p a G r a n , s t r a ž e , u p o t r e -
b l j e n i h z a č u v a n j e p r u g e , p r i m e ć u j e s e i z v e s n o 
n e z a d o v o l j s t v o k o j e j e i z b i l o z b o g t o g a š t o m n o g i 
v o j n i c i , i z s l u ž b e n i h r a z l o g a , n i s u m o g l i d a k o r i s t e 
o d s u s t v o z a p o l j s k e r a d o v e . D a n a s j e s t i g a o r a s p i s 
M i n i s t a r s t v a r a t a k o j i o d o b r a v a p r o d u ž e n j e d a -
v a n j a o d s u s t v a . 

b) Disciplina kod jedinica 
V r l o d o b r a . 
P o d a c i o d e z e r t i r a n j u , t u ž b a m a i i n c i d e n t i m a u n e t i 
s u u p r i l o ž e n e p r e g l e d e . 

4. — Razno 
a) Zdravstveno stanje ljudstva 

Z a d o v o l j a v a j u ć e ; p r o š e k p r i j a v l j e n i h z a l e k a r s k i 
p r e g l e d : m a n j i o d 7 % ; p r o š e k u p u ć e n i h u b o l n i c u : 
8 8 % 5 ; z a r a z n a o b o l j e n j a : u k u p n o 2 1 s l u č a j u A r m . 
k o r p u s u . 

b) Zdravstveno stanje stoke 
D o b r o . 

c) Stanje oružja i opreme 
Z a d o v o l j e n i s u s k o r o s a s v i m z a h t e v i z a k a m a š n a -
m a i o b u ć o m i s a d s e v r š i r a s p o d e l a p o s l e d n j e p a r -
t i j e z i m s k e o d e ć e i l i č n i h p o t r e b a , k a o s a p u n a , s v e -
c a i c r n e m a s t i z a o b u ć u ; j e d i n i c a m a s u d o d e l j e n e 
d o v o l j n e k o l i č i n e . 
T r a ž e n o j e j o š d o d e l j i v a n j e m a z i v a z a č i š ć e n j e 
o r u ž j a a p o n e k a j e d i n i c a i z v e š t a v a j o š o n e d o s t a t -
k u o b u ć e i o p o t r e b i d a s e p r e d u z m u m e r e z a o b -
n a v l j a n j e f l a n e l s k i h k o š u l j a i u v i j a č a . 

b) Pitanja opšte prirode 
I z n o s i s e n a r o č i t i p o l o ž a j r e z e r v n i h o f i c i r a o s p o -
s o b l j e n i h z a s l u ž b u p r i k o m a n d a m a v e l i k i h j e d i -

4 Opši rn i je o n a p a d i m a par t izana na i ta l i janske jedinice i saobraća j 
u drugoj polovini novembra na ter i tor i j i 5. a rmi j skog korpusa vidi dok. 
br. 205 (u ovoj knjizi), red. br. 88, 100, 103, 106, 108, 111, 115, 116, 119, 
122, 126, 127, 132, 134, 140, 144, 146, 147, 148, 150, 152, 155, 156; tom V, 
kn j . 2, dok. br. 23, 31, 33, 44 i 76. 

s Dopisano: „Od onih koji su se pr i javi l i za pregled". 

42 Zbornik, tom x m , knj. 1 657 



n i c a . O v i m l j u d i m a , i z a b r a n i m i z r u k o v o d e ć e i i n -
t e l e k t u a l n e s r e d i n e j a v n o g ž i v o t a , k o j i su , p o s p o -
s o b n o s t i m a s t e č e n i m n a o b a v e z n i m k u r s e v i m a , v i š e 
n e g o d r u g i v e z a n i z a v o j n u s l u ž b u i k o j i n e m o g u 
n i p o d k a k v i m u s l o v i m a p r i v r e m e n o b i t i o s l o b o -
đ e n i i l i o t p u š t e n i , p r a v e d n o b i b i l o d a t i v e ć e m o -
g u ć n o s t i z a n a p r e d o v a n j e n e g o š t o s u d a t e o s t a -
l i m r e z e r v n i m o f i c i r i m a , č i m e b i s e o d a l o p r i z n a -
n j e z a p o k a z a n u o d g o v o r n o s t i p o ž r t v o v a n j e n a 
s p e c i j a l n o j s l u ž b i n a k o j o j s e n a l a z e . 

G e n e r a l A r m i j s k o g k o r p u s a 
k o m a n d a n t 

M . P . ( R i k a r d o B a l o k o ) 
Baloko 

BR. 187 

NAREDBA GUVERNERA CRNE GORE OD 4. DECEMBRA 
1941. O KAZNENIM MERAMA ZA DELA UGROŽAVANJA 

JAVNOG PORETKA I SIGURNOSTI1 

gm 

N a r e d b a k o j a s a d r ž i k a z n e n e o d r e d b e z a t e r i t o r i j G u v e r n a t o -

r a t a C r n e G o r e 

GUVERNER CRNE GORE 

N a o s n o v u d a t i h m u o v l a š ć e n j a , 
s m a t r a j u ć i z a p o t r e b n o d a d o v e d e u s a g l a s n o s t o d r e d b e 
r a n i j e i z d a t e r a d i o s i g u r a n j a j a v n o g p o r e t k a n a n a d l e -
ž n o m t e r i t o r i j u , 

N A R E P U J E 

Cl. 1 
(UGROŽAVANJE SIGURNOSTI GUVERNATORATA CRNE GORE) 

K a ž n j a v a s e s m r ć u k o g o d n a t e r i t o r i j u o k u p i r a n o m o d 
t a l i j a n s k i h o r u ž a n i h s n a g a , a p o d u p r a v o m G u v e r n a t o r a t a C r -

1 Original u Arhivu VII, reg. br. 17/1, k. 740. 
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n e G o r e , u c i l j u d a u g r o z i s i g u r n o s t t o g t e r i t o r i j a p o č i n i d j e l o 
p u s t o š e n j a , p l j a č k e i u b i j a n j a n a s a m o m t e r i t o r i j u i l i p o j e d i -
n o m n j e g o v o m d i j e l u . 

Cl. 2 
(ORUŽANI USTANAK) 

K a ž n j a v a s e s m r ć u k o g o d n a t e r i t o r i j u o z n a č e n o m u . čl. 1 
p o k r e n e i l i v o d i o r u ž a n i u s t a n a k p r o t i v v l a s t i G u v e r n a t o r a t a 
i l i b i l o n a k o j i n a č i n u z m e u č e š ć a u n j e m u . 

K a z n a s e m o ž e s m a n j i t i a k o d j e l o , k o j e s u i z v r š i l i s a u -
č e s n i c i u k r i v i č n o m d j e l u , i m a n e z n a t n u v a ž n o s t . 

Cl. 3 
(PREVRATNIČKA UDRUŽENJA) 

K a ž n j a v a s e s m r ć u k o g o d n a t e r i t o r i j u o z n a č e n o m u čl. 1 
p o k r e n e , o s n u j e , o r g a n i z u j e i l i v o d i u d r u ž e n j a s c i l j e m d a n a -
s i l n o r u š i p o l i t i č k i , e k o n o m s k i i s o c i j a l n i p o r e d a k u V o j n o m 
g u v e r n a t o r a t u , i l i s c i l j e m d a p o s t i g n e o t c j e p l j e n j e t e r i t o r i j a 
G u v e r n a t o r a t a . 

K o g o d u č e s t v u j e u t a k v i m u d r u ž e n j i m a k a ž n j a v a s e z a -
t v o r o m o d t r i d o d v a n a e s t g o d i n a . 

Cl . 4. 

(PROPAGANDA ILI ODOBRAVANJE USTANKA) 

K a ž n j a v a s e z a t v o r o m o d 5 — 1 5 g o d i n a k o g o d n a t e r i t o -
r i j u o z n a č e n o m u čl. 1 v r š i p r o p a g a n d u za u k i d a n j e i l i , b i l o 
k a k o , z a n a s i l n o r u š e n j e p o l i t i č k o g , e k o n o m s k o g i l i s o c i j a l n o g 
p o s t o j e ć e g p o r e t k a u G u v e r n a t o r a t u , i l i z a t e r i t o r i j a l n o o t c j e -
p l j e n j e G u v e r n a t o r a t a . 

Cl . 5 

(UGROŽAVANJE SIGURNOSTI ILI LIČNE SLOBODE LICA KOJA 
PRIPADAJU ORUŽANIM SNAGAMA) 

Ko g o d na t e r i t o r i j u o z n a č e n o m u čl. 1 u g r o z i s i g u r n o s t 
i l i l i č n u s l o b o d u l i ca k o j e p r i p a d a t a l i j a n s k i m o r u ž a n i m s n a -
g a m a k a ž n j a v a s e — a k o d i j e l o n e p r e d s t a v l j a t e ž e k r i v i č n o d j £ -
l o — z a t v o r o m n e m a n j e o d p e t g o d i n a . 

U s l u č a j u u g r o ž a v a n j a ž i v o t a , i l i a k o d j e l o p r o u z r o k u j e \ 
s m r t , p r i m j e n j u j e s e s m r t n a k a z n a . 
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Cl. 16 
(UGROŽAVANJE JAVNE SIGURNOSTI ILI JAVNE SLUŽBE) 

K a ž n j a v a s e s m r ć u k o g o d n a t e r i t o r i j u o z n a č e n o m u čl . 1 , 
u c i l j u t e r o r i s a n j a i l i b i l o k a k o u p o l i t i č k e s v r h e u č i n i d j e l o 
u g r o ž a v a n j a j a v n e b e z b j e d n o s t i , t e š k o o š t e ć e n j e p u t e v a , s a o -
b r a ć a j n i h s r e d s t a v a i l i u o p š t e j a v n e s l u ž b e p o t r e b n e z a ž i v o t 
n a r o d a . 

Cl. 7 

(PODSTREKIVANJE) 

K o g o d n a t e r i t o r i j u o z n a č e n o m u čl . 1 . p o d s t i č e n e k o g a d a 
i z v r š i z l o č i n p r e d v i đ e n o v o m N a r e d b o m k a ž n j a v a se , a k o p o d -
s t r e k a v a n j e n i j e p r i h v a ć e n o i l i a k o j e p r i h v a ć e n o a l i z l o č i n 
n i j e i z v r š e n , z a t v o r o m o d j e d n e d o o s a m g o d i n a . 

S a m i m t i m k a z n a k o j a s e i m a p r i m j e n i t i u v i j e k j e m a n j a 
o d p o l o v i n e o d r e đ e n e k a z n e z a z l o č i n n a k o j i s e o d n o s i p o d -
s t r e k a v a n j e . 

A k o j e p o d s t r e k a v a n j e j a v n o , k a ž n j a v a s e z a t v o r o m o d 3 
d o 1 2 g o d i n a . 

' Cl. 8 
(ZAVJERA DOGOVOROM) 

K a d s e v i š e l i c a d o g o v o r e u c i l j u d a i z v r š e j e d a n o d z l o -
č i n a p r e d v i đ e n i h o v o m N a r e d b o m , o n a k o j a u z m u u d j e l a u 
d o g o v a r a n j u k a ž n j a v a j u se , a k o z l o č i n n i j e i z v r š e n , z a t v o r o m 
od 1 do 8 g o d i n a . 

Z a p o k r e t a č e k a z n a s e p o v e ć a v a . 

S a m i m t i m k a z n a k o j a s e i m a p r i m i j e n i t i u v i j e k j e manja 
o d p o l o v i n e k a z n e o d r e đ e n e z a z l o č i n n a k o j i s e o d n o s i d o g o v o r . 

Cl. 9 
(ZAVJERA UDRUŽIVANJEM) 

K a d a s e 3 i l i v i š e l i c a u d r u ž e u c i l j u d a i z v r š e j e d a n o d 
z l o č i n a p r e d v i đ e n i h o v o m N a r e d b o m , l i c a k o j a p o k r e n u , o s n u j u 
i l i o r g a n i z u j u u d r u ž e n j e k a ž n j a v a j u se , s a m o z a to , z a t v o r o m 
od 5 do 15 g o d i n a . 

Z a s a m o s u d j e l o v a n j e u u d r u ž e n j u k a ž n j a v a j u s e z a t v o r o m 
od 3 do 12 g o d i n a . 
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ci. io 
(ORUŽANA GRUPA) 

-Kad s e r a d i i z v r š e n j a j e d n o g o d z l o č i n a p r e d v i đ e n i h o v o m 
N a r e d b o m o s n u j e o r u ž a n a g r u p a , o n a l i c a k o j a j e p o k r e n u , 
o s n u j u i l i o r g a n i z u j u k a ž n j a v a j u se , s a m o z a to , s m r ć u . 

Z a s a m o d j e l o s u d j e l o v a n j a u o r u ž a n o j g r u p i k a ž n j a v a s e 
z a t v o r o m , a s m r ć u o n a j z a k o g a s e u t v r d i d a p o s j e d u j e o r u ž j e . 

Cl. 11 
(NEOVLAŠČENO DRŽANJE ORUŽJA) 

K o g o d , o s i m s l u č a j e v a p r e d v i đ e n i h p o s l j e d n j o m a l i n e j o m 
prethodnog č l a n a , n e o v l a š ć e n o d r ž i o r u ž j e b i l o k o j e v r s t e , k a -
ž n j a v a s e z a t v o r o m n e m a n j i m o d 1 0 g o d i n a . 

Cl. 12 
(POMAGANJE UČESNICIMA ORUŽANE GRUPE) 

K o g o d , p o r e d u č e s t v o v a n j a u k a ž n j i v o m d j e l u p o t p o m a -
g a n j a , d a d e u t o č i š t a i l i p r i b a v i h r a n u p o j e d i n i m l i c i m a k o j a 
s u d j e l u j u u u d r u ž e n j u i l i u g r u p i , o z n a č e n i m u p r e t h o d n a d v a 
č l a n a , k a ž n j a v a s e z a t v o r o m d o 5 g o d i n a . 

K a z n a s e p o v e ć a v a a k o s e u t o č i š t e i l i h r a n a n e p r e s t a -
n o d a j u . 

Cl. 13 
(IZVRŠENJE SMRTNE KAZNE) 

S m r t n a k a z n a v r š i s e s t r i j e l j a n j e m . 

Cl. 14 
(VOJNIČKA JURISDIKCIJA) 

Z a s u đ e n j e z a z l o č i n e p r e d v i đ e n e u p r e t h o d n i m č l a n o v i m a 
n a d l e ž a n j e V o j n i r a t n i s u d n a C e t i n j u . 

Cl. 15 

O d r e d b e o v e N a r e d b e z a m j e n j u j u s v e p r o p i s e p r e t h o d n o 
i z d a t e . 
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Cl. 16 
O v a N a r e d b a o b n a r o d o v a n a j e j a v n i m i s t i c a n j e m n a t a b l i 

G u v e r n a t o r a t a C r n e G o r e i b i ć e i s t a k n u t a n a o p š t i n s k i m t a b l a -
m a n a t e r i t o r i j u o z n a č e n o m u č l a n u 1 . — 

C e t i n j e , 4 . d e c e m b r a 1 9 4 1 — X I X . 

G u v e r n e r 
A l e s a n d r o P i r c i o B i r o l i 

g e n e r a l a r m i j e 

BR. 188 

IZVESTAJ KOMANDE 2. ARMIJE OD 5. DECEMBRA 1941. 
GENERALŠTABU O POTREBI DA SE, ZBOG VOJNO-POLI-
TIČKE SITUACIJE NA NJENOJ TERITORIJI, DODELE TRA-

ŽENA POJAČANJA I POVEĆA FORMACIJA JEDINICA1 

— OPERATIVNO ODELJENJE — 

1 3 3 6 8 V . P . 10, 5 . d e c e m b r a 41. X X 
Strogo poverljivo 
P r e d a t i n a r u k e 

J e d i n i c e k a o p o j a č a n j e z a 2 . a r m i j u . — 

G E N E R A L S T A B U K R A L J E V S K E V O J S K E 
— O p e r a t i v n o m o d e l j e n j u — 

Vojna pošta br. 9 

Z b o g v o j n o - p o l i t i č k e s i t u a c i j e k o j a j e s t v o r e n a u n e k i m 
z o n a m a a r m i j e i n j e n o g v e r o v a t n o g d a l j e g r a z v o j a , u k a z u j e m 
t o m G e n e r a l š t a b u n a c e l i s h o d n o s t d a s e o d g o v o r i n a m o j e 
z a h t e v e u p o g l e d u d o d e l e j e d i n i c a z a p o j a č a n j e i p o v e ć a n j e 
f o r m a c i j a . — 

S a ž i m a m t e z a h t e v e : 
— p o j a č a n j e od 1 b a t a l j o n a k a r a b i n i j e r a ( b r . 1 2 1 7 4 od 19. 

n o v . o .g . ) ; 2 

1 Kop i ja or iginala (pisana na mašini) u Arh ivu VII, reg. br. 13/1—1, 
k. 257. 

2 Dopisom br . 12174, t a j zahtev je obrazložen potrebom da se „zbog 
naroči te polit ičke s i tuaci je koja je s tvorena u nek im zonama a rmi j e " 
po jača ju ka rab in i j e r ske stanice, „naroči to one u r i j ečkom k r a j u i u me-
st ima gde ne postoje vo jna uporiš ta" (vidi Arh iv VII, reg. br. 9/1, k. 257). 
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— p o j a č a n j e f o r m a c i j e n a 1 2 5 % ( d o p i s 5 3 2 9 / 0 o d 27. 10. 
u p u ć e n G e n e r a l š t a b u K r . v o j s k e — m o b i l , o d e l j e n j a ) . 3 

O s i m t o g a m o l i m d a i z v o l i t e n a r e d i t i d a s e u b r z a p r i p r e -
m a n j e j e d i n i c a p o j a č a n j a , d o d e l j e n i h o d s t r a n e t o g G e n e r a l š t a -
ba d o p i s o m 18550 od 17. n o v e m b r a o.g. — O p . o d . — 4 i da se 
p o m e n u t e j e d i n i c e u p u t e u z o n u č i m b u d e m o g u ć e . 5 

GENERAL 
k o m a n d a n t a r m i j e 

V . A m b r o z i o 
P r i m e r a k z a a r h i v u 

5 . d e c e m b r a 1941. X X . 

3 Redakcija ne raspolaže t im dopisom. 
4 Vidi ob jašn jen je 3. uz dok. br. 174. 
5 Dopisom Generalštaba br. 20213 od 15. decembra 1941. upućen je 

sledeći odgovor u vezi s prednj im zahtevima Komande 2. armije : 
„— sada se formira jedan bataljon karabini jera ; čim bude spreman, 

biće upućen toj armij i ; 
— nije moguće odgovoriti na zahtev za povećanjem formaci je na 

125%, u toku su mere za dovođenje jedinica te a rmi je na formaci ju 100%; 
— već je naređeno da se toj armij i upute 4 diviziona konjice pre-

tvorene u pešadiju i 8 posadnih četa. 
Ostala dva diviziona konjice pretvorena u pešadiju biće poslata čim 

budu spremni." 
Iz dopisa Komande 2. a rmi je br. 13873 od 15. decembra 1941. po-

moćniku načelnika Generalštaba vidi se da prednj im nisu bile zadovo-
ljene sve n jene potrebe u tom pogledu. Ovim dopisom je zahtevano da 
se hitno upute 2 legije crnih košulja i 4 do 5 alpinskih batal jona — po 
mogućnosti sa jednom pukovskom komandom (vidi Arhiv VII, reg. br. 
11/1, k. 757, reg. br. 6/1 i 2/5, k. 257). 
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BK. 189 

IZVEŠTAJ KVESTURE U KOTORU OD 5. DECEMBRA 1941 
PREFEKTU KOTORA O AKCIJAMA PARTIZANA U PO-
SLEDNJOJ DEKADI NOVEMBRA NA PODRUČJU HERCEG-
-NOVOG I O REPRESALIJAMA NAD STANOVNIŠTVOM1 

P r e d m e t : D e s e t o d n e v n i i z v e š t a j (od 20. d o 30. n o v e m b r a ) . — 

1.) Politička situacija i raspoloženje stanovništva. — P o j a č a l a 
s e d e l a t n o s t u s t a n i k a k o j i s u se , k o r i s t e ć i s l a b o s t n a š i h 
v o j n i h s n a g a , u v u k l i n a t e r i t o r i j u p r o v i n c i j e i b i l o j e s l e -
d e ć i h d o g a đ a j a k o j e r e d o m n a b r a j a m : 

1 ) 26. novembar.— N o ć u s u p o s e č e n a d v a s t u b a t e l e g r a f -
s k o g v o d a u p r e d e l u L e d e n i c e i š e s t s t u b o v a t e l e f o n s k o g 
v o d a R i s a n — G r a h o v o i 2 3 d u ž v o d a R i s a n — C r k v i c e , 
n a g r a n i c i t e r i t o r i j e n a š e p r o v i n c i j e , p r e k i d a j u ć i n a t a j 
n a č i n t e l e f o n s k e v e z e i z m e đ u d o t i č n i h v o j n i h g a r n i z o n a . — 

2) 26. novembar.— K o m u n i s t i č k i o d m e t n i c i o š t e t i l i su s t a n 
p r e d s e d n i k a o p š t i n e O b a l i c a i p r e t i l i m u s m r ć u . — 

3 ) 28. novembar.— P r e k i d i d r u m o v a p o m o ć u m i n e n a d r u -
m u R i s a n — G r a h o v o n a g r a n i c i n a š e p r o v i n c i j e . — 

4 ) 28. novembar.— J e d a n n a š o d r e d i z n e n a d i o j e i z a r o b i o 
u p r e d e l u i z m e đ u s . P o d H a n ( R i s a n ) i G r a h o v a 2 8 l i c a 
p o d s u m n j o m d a s u u č e s t v o v a l i u u s t a n k u ; p r e d a t i s u 
S p e c i j a l n o m s u d u . — 

5) 30. novembar.— U B i j e l o j ( H e r c e g - N o v i ) n e p o z n a t a l i c a 
u b i l a s u m e c i m a i z r e v o l v e r a n a m a n a k l o n j e n o g i n d u -
s t r i j a l c a Đ a k o n i ( G i a c o n i ) A n d r e j a . — 

6) 30. novembar.— N o ć u su p o r u š e n a 3 s t u b a e l e k t r i č n o g 
v o d a u m e s t u S v . N e d j e l j a k o d B i j e l e ( H e r c e g - N o v i ) . — 3 

1 Original (pisan na mašini) u Arh ivu VII, reg. br. 11/5—1, k. 551. 
s Okrugli pečat : Kr. p re fek tu ra Kotor — 6. dec. 1941—XX. 
s P r e m a saopštenju br . 1 Š taba Or jenskog N O P ba ta l jona od de-

cembra 1941, pr ipadnici ovog ba ta l jona istog dana su presekli i „poljsku 
te lefonsku l in i ju koja je vezivala Crkvice i Grahovo na Draga l ju na du-
žini blizu dva kilometra". O d iverz i jama i akc i j ama od 26. i 28. novembra 
u saopš tenju se ne govori, iako su i n j i h izveli pr ipadnici Or jenskog ba-
ta l jona (vidi Arh iv CK SK Crne Gore, dok. br. 387; tom III, kn j . 1, dok. 
br. 55; A r h i v VII, reg. br. 10—15, k. 1676 A). 

KR. KVESTURA 
KOTOR 

B r . 0 3 2 4 0 G a b . 

K o t o r , 5 . d e c e m b r a 1 9 4 1 — X X . 
P o v e r l j i v o — h i t n o 
E k s e l e n c i j i p r e f e k t u 

Kotor M . P . 2 
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7 ) 30. novembar.— T o k o m n o ć i j e d n a g r u p a c r n i h k o š u l j a 
k o j a j e s t r a ž a r i l a i z n a d K o t o r a s u k o b i l a s e s a g r u p o m 
o d s e d a m n a o r u ž a n i h u s t a n i k a . — U s u k o b u r a n j e n j e 
j e d a n n a š n a r e d n i k - v o d n i k . — 

I n t e r v e n c i j a p o l i c i j s k i h s n a g a , k o j e s u b i l e s a v e s n o 
n a o p r e z u k a o i u v e k , b i l a j e b r z a i u s p e š n a k a d g o d s e 
u k a z a l a p o t r e b a , š t a v i š e , m o ž e s e t v r d i t i d a j e p o l i c i j a , 
p r e m a s v o j o j d u ž n o s t i , u č i n i l a s v e d a o b e z b e d i r e d u 
p r o v i n c i j i , m e đ u t i m d e l a t n o s t v o j n i č k i o r g a n i z o v a n i h 
u s t a n i k a k a o t a k v a s p r e č a v a n a j e i s u z b i j a n a p r e m a , n a 
ž a l o s t , i s u v i š e o g r a n i č e n i m m o g u ć n o s t i m a , o d s t r a n e o d e -
l j a k a n a š e v o j s k e . — 

U s l e d i s k r s l i h d o g a đ a j a i z v r š e n a s u m n o g o b r o j n a p r i -
t v a r a n j a i h a p š e n j a p r i j a v l j e n i h i l i s u m n j i v i h l i ca , n a r o -
č i t o u p r e d e l i m a H e r c e g - N o v i i R i s a n . — 

S e m t o g a , n a d a n 30. n o v e m b r a u s t a r e p r o v i n c i j e 
j e u p u ć e n a d r u g a g r u p a o d 3 0 l i c a z a i n t e r n i r a n j e , dok. 
s e t r e ć a g r u p a j o š s p r e m a . 

M e r e p r e d o s t r o ž n o s t i p o o š t r e n e s u d o k r a j n j i h g r a -
n i c a a b u d n o s t j e n e p r e s t a n a i u s p e š n a k a k o u g l a v n o m 
g r a d u t a k o i , p r e m a r a s p o l o ž i v o m b r o j u l j u d s t v a , n a o s -
t a l o j t e r i t o r i j i . 

J a v n o m n e n j e p r a t i r a z v o j d o g a đ a j a s a o č e v i d n o m 
s t r e p n j o m , a l i s a v r š e n o s p o k o j n o , u o č e k i v a n j u d a s e o v a -
m o š t o p r e u p u t i d o v o l j n o v o j n i h s n a g a u c i l j u o d u z i m a -
n j a u s t a n i c i m a s v a k e v o l j e z a p r o d i r a n j e k a B o k i . — 

S t a n o v n i c i s u o d g o v o r i l i u v i š e s l u č a j e v a , n a s a b o -
t a ž e p o č i n j e n e o d u s t a n i k a p a l j e n j e m k u ć a n a j v i š e k o m -
p r o m i t o v a n i h l i c a . — 

R a z v o j r a t n i h d o g a đ a j a u v e k s e p r a t i s n a r o č i t i m i n -
t e r e s o v a n j e m , p o s e b n o u p o g l e d u b o r b i u M a r m a r i k i i 
n a r u s k o m b o j i š t u . — 

I d a l j e s t i ž u u z a d o v o l j a v a j u ć e m o b i m u z a h t e v i z a 
u p i s u f a š i s t i č k u o r g a n i z a c i j u i D o p o l a v o r o . 
N a s e k t o r u d a v a n j a p o m o ć i t r e b a i s t a ć i p o d e l u n a m i r -
n i c a n a j s i r o m a š n i j i m a p r e k o E . C . A . 4 — „ D a n v u n e " d a o 
j e d o b r e r e z u l t a t e u H e r c e g - N o v o m . — 

2.) Privredno stanje. U o p š t e z a d o v o l j a v a j u ć e , i p a k i m a ž a l b i 
n a n e s t a š i c u d r v a , m e s a , p o v r ć a i r i b e . — 

4 Verovatno: Ente cura assistenza (ustanova za socijalno s t a ran je 
i pomoć). 
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N e z a p o s l e n o s t u o s e t l j i v o m p o r a s t u z b o g z a s t o j a u 
n e k i m i n d u s t r i j s k i m i p o l j o p r i v r e d n i m d e l a t n o s t i m a , i u s l e d 
g o d i š n j e g d o b a . 

3.) Sveštenstvo. N e m a n a r o č i t i h n o v o s t i . 
K v e s t o r 

Loti 
O d o v o g a n a č i n i t i 

I z v e š t a j z a g u v e r n e r a 5 . 
Ske 

BR. 190 

IZVEŠTAJ KOMANDE KARABINIJERA U KOTORU OD 6. 
DECEMBRA 1941. PREFEKTU KOTORA O POLITIČKOJ I 

VOJNOJ SITUACIJI U BOKI KOTORSKOJ1 

KOMANDA KRALJEVSKIH KARABINIJERA GUVERNATORATA 
DALMACIJE 

GRUPA KOTOR 

B r . 11 /8 P o v . l i č n o g p r o t . 
K o t o r , 6 . d e c e m b r a 1 9 4 1 — X X 

Predmet: Političko stanje.— 

E K S E L E N C I J I P R E F E K T U P R O V I N C I J E 

Poverijivo, lično Kotor 

O v i h p o s l e d n j i h n e d e l j a p o l i t i č k a s i t u a c i j a u p r o v i n c i j i K o -
t o r s e p o g o r š a v a l a z b o g p o r a s t a d e l a s a b o t a ž e i p r i s u t n o s t i j a -
k i h u s t a n i č k i h g r u p a u b l i z i n i v o j n i č k i v a ž n i h c e n t a r a . 2 

T r e b a n a p o m e n u t i d a o v e u s t a n i č k e g r u p e n e d e j s t v u j u 
p o j e d i n a č n o n i t i s u n j i h o v e a k c i j e s a m e s e b i c i l j , v e ć m a n e v -
r i š u p r e m a o r g a n s k o m n a c r t u k o m e j e s v r h a , n e p r o s t a z a s e d a 
p a t r o l i i l i m a l i m k o n v o j i m a i n t e n d a n t u r e , v e ć t a k t i č k i u s p e h . 

O v e g r u p e k o j e s a s v i m p o p r i m a j u v i d n e k i h p r e d s t r a ž a , 
k o j e d e j s t v u j u u u z a j a m n o j p o v e z a n o s t i , p o s t e p e n o s e r a s p o r e -

5 Ta rečenica je dopisana p lavom olovkom. 
6 Paraf Skaselat i ja , p re fek ta Kotora. 
1 Original (pisan na mašini) u Arh ivu VII, reg. br. 2475—1, k. 551. 
2 Opširni je o akc i jama par t i zana na tom područ ju u toku novembra 

i p rv ih dana decembra 1941. vidi dok. br . 183 i 189; tom III, kn j . 1, dok. 
br. 55 i 134, kn j . 4, dok. br. 180. 
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đ u j u s a c i l j e m d a i z o l u j u n a š e g a r n i z o n e i z n a d R i s n a k a k o b i 
p o s l e n a s t u p i l e p r o t i v g a r n i z o n a k o j i s u p o g o d n i j i z a i z n e n a -
d a n n a p a d . 

U m e đ u v r e m e n u , v o j n e k o m a n d e z o n e b o r e s e p r o t i v p o -
t e š k o ć a k o j e s e n e m o g u l a k o s a v l a d a t i , k a k o b i o s u j e t i l e p r e t -
n j e n e p r i j a t e l j a i u s p o s t a v i l e v e z e i z m e đ u o d r e d a . 

B u d u ć i d a o n e n e r a s p o l a ž u r e z e r v n i m o d r e d i m a , p r i n u -
đ e n e s u d a o s l a b e j e d a n g a r n i z o n k a k o b i p o j a č a l e i l i o s n o v a l e 
n e k i d r u g i i l i d a d o s t a v e p r a t n j u z a i n t e n d a n t u r n i k o n v o j i l i 
g r u p u t e l e g r a f i s t a i s l i čno . 

Z b o g n e d o s t a j a n j a s n a g a d e š a v a s e n a p r i m e r d a s e p i o -
n i r i , u p u ć e n i d a o p r a v e n e k i p r e k i d d r u m a , p o j a č a j u j e d n i m 
o b i č n i m o d r e d o m s t r e l a c a , n e d o v o l j n i m d a s e s u p r o t s t a v i n e -
p r i j a t e l j u k o j i , s a p o l o ž a j a i za n e k e s t e n e , s a j e d n i m i l i d v a 
a u t o m a t s k a o r u ž j a , m o ž e n e s m e t a n o d a p u c a n a n a š o d r e d . 

K a d a s e s t v o r i p r v a g r u p a , a u m e đ u v r e m e n u , n e m i n o v n o , 
p r e o s t a l e m a l e s n a g e p o m a ž u r a n j e n i k e , n e k i d r u g i u s t a n i č k i 
o d r e d n a p a d n e i z n e n a d a i z b l i z a p r e ž i v e l e i u n i š t i i h . 

N a t a j n a č i n , j e d a n p o j e d a n , g u b e s e o d r e d i , v o d o v i i s a 
n j i m a n a o r u ž a n j e k o j e z a p r o t i v n i k a p r e d s t a v l j a d r a g o c e -
n i p l e n . 

E v o k a k o s e o b j a š n j a v a o n o š t o b i n a p r v i p o g l e d m o g l o 
i z g l e d a t i n e v e r o v a t n o , n a i m e , d a n e k o l i k o s t o t i n a u s t a n i k a d r ž i 
u š a h u ceo p u k . 

O v o s t a n j e k o j e s e i z d a n a u d a n p o g o r š a v a p a ž l j i v o s e 
i s p i t u j e k a k o s e n e b i d o ž i v e l o m o r a l n o p o n i ž e n j e t i m e š to b i 
s e p r e d n e k i m n a p a d o m n e p r i j a t e l j a m o r a l i z a t v a r a t i u g a r n i -
z o n e i l i u k a s a r n e . 

I p r e m a m i š l j e n j u d o b r o u p u ć e n i h o f i c i r a n i s u p o t r e b n e 
d i v i z i j e s a s v o j o m g l o m a z n o m o p r e m o m z a r a z n e s l u ž b e i m e -
h a n i z o v a n i m s r e d s t v i m a , v e ć o b i č n i b a t a l j o n i s t r e l a c a i m i t r a -
l j e s k e č e t e k a o i s p o m o ć p u k o v i m a k o j i s u v e ć o v d e r a s p o -
r e đ e n i . 

D a b i s e m o g l o s h v a t i t i k o l i k a j e o s k u d i c a u l j u d s t v u s a 
k o j o m s e b o r e k o m a n d a n t i s e k t o r a , n a v o d i s e s l u č a j k a k o s u 
s e b a š o v i h d a n a z a s t r a ž u i o d b r a n u j e d n o g v a ž n o g g a r n i z o n a 
n a o b a l i m o r a l i u p o t r e b i t i v o j n i c i b o l n i č a r i k o j i s u o d n a o r u -
ž a n o g l j u d s t v a j e d i n i o s t a l i u d o t i č n o m m e s t u . 

L i c a k o j a d o l a z e i z C r n e G o r e i z v e š t a v a j u d a j e u k a z o 
p o m i l o v a n j u i z d a t 1 . n o v e m b r a o.g. o d E k s e l e n c i j e v o j n o g g u -
v e r n e r a C r n e G o r e , a k o m e j e r o k i s t e k a o 1 . o .m. , p r o d u ž e n 
z a d e s e t d a n a . 3 

3 Verovatno se odnosi na proglas vojnog guvernera Crne Gore od 
31. oktobra 1941 (vidi tom III, knj . 4, dok. br. 178). 
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I s t i i z v e š t a č i k a ž u d a s e o v a j n o v i a k t b l a g o s t i t u m a č i k a o 
z n a k s l a b o s t i i n e s p o s o b n o s t i d a s e p r i m e n e r e p r e s i v n e m e r e 
k o j i m a s e p r e t i l o . 

L i c a k o j a s u j o š p r e o v o g s u k o b a d o k a z a l a s v o j u p r i v r ž e -
n o s t n a š e m n a r o d u s a v e t u j u d a s e o s e t n o s m a n j e s l e d o v a n j a 
n a m i r n i c a s e l j a c i m a j e r j e d a n d o b a r d e o o v i h n a m i r n i c a i d e 
u s t a n i c i m a , m i l o m i l i s i l o m . 

D a l j e s e u k a z u j e n a p o t r e b u d a s e n a d z i r e p r o d a j a m a n u -
f a k t u r e i o d e ć e j e r i o v a r o b a s l u ž i z a o p r e m a n j e u s t a n i k a . 

O v e r e s t r i k t i v n e m e r e , i a k o n i s u u p e r e n e p r o t i v s t a n o v n i -
š t v a , n e i z o s t a v n o ć e d e j s t v o v a t i n a n j e g o v u š t e t u , a l i s u o n e 
i p a k j e d i n o s r e d s t v o d a s e o d u z m e u s t a n i c i m a s v a k a m o g u ć n o s t 
s n a b d e v a n j a n a m i r n i c a m a i o d e ć o m . 

D a l j e s e u k a z u j e n a p o t r e b u š t o v e ć e g o g r a n i č a v a n j a s e o -
s k o m s t a n o v n i š t v u s l o b o d e k r e t a n j a i i z m e đ u p o j e d i n i h s e l a 
d a b i m u s e o n e m o g u ć i l a o b a v e š t a v a n j a o k r e t a n j u n a š i h 
o d r e d a . 

I z j a v e o d a n o s t i o d s t r a n e m e s n o g s t a n o v n i š t v a t r e b a p r i -
m a t i v r l o o p r e z n o ; d o i s t a , n e k i r a n j e n i v o j n i c i p u š t e n i o d u s t a -
n i k a i z v e s t i l i s u d a s u p r i m e t i l i k a k o s e č a k i d e c a u p o t r e b l j a -
v a j u z a i z v i đ a n j e r a d i j a v l j a n j a o d o l a s k u n a š i h m o t o r n i h v o -
z i l a i l i p e š a č k i h o d r e d a . 

M a j o r k o m a n d a n t G r u p e 
Karlo Kađati 
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BR. 191 

IZVOD IZ IZVESTAJA KOMANDE 6. ARMIJSKOG KORPUSA 
OD 7. DECEMBRA 1941. KOMANDI 2. ARMIJE O AKTIVNO-
STI JEDINICA I NAPADU PARTIZANA NA DONJI VAKUF1 

KOMANDA VI ARMIJSKOG KORPUSA 
G e n e r a l š t a b — O p e r a t i v n o o d e l j e n j e 

B r . 8 6 2 0 O p . T a j n o . V o j n a p o š t a 7 . d e c e m b a r 1941. 

P r e d m e t : I z v e š t a j o s i t u a c i j i z a p e r i o d o d 15. d o 30. n o v e m b r a 
1941 . 

P r i l o z i : j e d a n . 

K O M A N D I 2 . A R M I J E 
( V e z a a k t 9 0 6 7 o d 1 9 / 1 2 / 1 9 4 0 ) 
( V e z a a k t 8998 o d 18/ 9 / 1 9 4 1 ) 

— Vojna pošta 10 — 
1) — SMEŠTAJ JEDINICA 

2 

2) — AKTIVNOST JEDINICA 

c) Operacije 
S v e p o t č i n j e n e v e l i k e j e d i n i c e i z v r š i l e s u m n o g o a k c i j a 

i z v i đ a n j a , č i š ć e n j a i p o s t a v l j a n j a z a s e d a , d a n j u k a o i n o ć u . 
O ž i v l j a v a n j e a k t i v n o s t i u s t a n i k a , n a r o č i t o n a s e k t o r i m a 

„ B e r g a m o " i „ M a r k e " . 
Divizija „Bergamo": n a d a n 21. n o v e m b r a d v e j a k e g r u p e u s t a -
n i k a ( o k o 600 n a o r u ž a n i h l j u d i ) n a p a l e s u D . V a k u f (11. č e t a I I I 
b a t . 26 . p e š a d i j s k o g p u k a i h r v a t s k a j e d i n i c a ) , p r e k i n u l e t e l e -
f o n s k e v e z e s a B u g o j n o m ( L I — D L ) i s r u š i l e ž e l e z n i č k i m o s t k o d 
P l a n e ( K l — D R ) . 3 

1 Kopi ja originala (pisana na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 
7/3—1, k. 82. 

2 Tekst obeležen tačkicama redakci ja je izostavila, jer govori o sme-
štaju, obuci i disciplini jedinica. 

3 Napad na D. Vakuf izvršili su 1. i 2. ba ta l jon 3. kra j iškog NOP 
odreda. Pored i ta l i janske jedinice, u mestu se nalazila i j edna četa 9. do-
mobranskog puka. Zbog in tervenci je i ta l i janskih snaga iz Bugojna mesto 
n i j e zauzeto, ali su spa l jene dve pi lane koje su radi le za pot rebe okupa-
torskih jedinica, uniš tena je j edna železnička kompozici ja i t r i motorna 
vozila (vidi tom IV, knj . 2, dok. br. 68; Arhiv VII, reg. br. 21/1, k. 4, reg. 
br. 2/1, k. 56, reg. br. 19/1, k. 71, reg. br. 2—46—7, k. 1994 — sten, beleške). 
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^sipr ! 

O d r e d j e s m e s t a r e a g o v a o p a l j b o m i p r o t i v n a p a d o m , n a -
n o s e ć i n e p r i j a t e l j u o s e t n e g u b i t k e ( 4 m r t v a o s t a v l j e n a n a t e r e -
n u , p o r e d o s t a l i h m r t v i h i r a n j e n i h , k o j e s u u s t a n i c i o d v u k l i ) . 

N a š i g u b i c i : 
d v a p o d o f i c i r a m r t v a ; 
d v a p o t p o r u č n i k a i j e d a n p e š a k r a n j e n i . 4 

Divizija „Marke": p o r e d m n o g i h r a c i j a i a k c i j a č i š ć e n j a , k o j e 
s u n a s t a l e u s l e d č e š ć i h s a b o t a ž a , 25. i 26 . n o v e m b r a v r š e n e s u 
o p e r a c i j e o d s t r a n e k o l o n e R a f a e l e ( u B i l e ć i ) i p o m o ć n i h k o -
l o n a , o k o j i m a s m o v a s p o s e b n o i z v e s t i l i . 5 

KOMANDANT 
GENERAL ARMIJSKOG KORPUSA 

R. Dalmaco 

BR. 192 

IZVOD IZ IZVEŠTAJA POŠTANSKE RATNE CENZURE OD 1. 
DO 7. DECEMBRA 1941. O PLJAČKAMA I REPRESALIJAMA 

OKUPACIONIH TRUPA1 

P . S . 0 1 1 8 
P o š t a n s k a r a t n a c e n z u r a — 
I z v e š t a j o d 1 . d o 7 . d e c e m b r a 1 9 4 1 — X X . 

M i n i s t a r s t v o u n u t r a š n j i h p o s l o v a 
G e n e r a l n a d i r e k c i j a j a v n e b e z b e d n o s t i 
O d e l j e n j e p o l i t i č k e p o l i c i j e 

R i m 
i z o s t a v l j e n o 2 

. . . G r a n d i B r u n o — 15. b a t a l j o n M . 81, 2 . č e t a , V . P . 73 3 

o d 25. 11. 41 . o c u g o s p . G r a n d i A n s e l m o - B o n d a n e l o M o l j a 

4 P r e m a izveštaju Štaba 3. kra j iškog N O P odreda od 3. decembra 
1941. Glavnom štabu NOP odreda za Bosnu i Hercegovinu, o v a j odred je, 
pored 4 poginula imao i 8 ran jen ih , dok su nepr i j a t e l ju nane t i sledeći 
gubici: ub i jeno 50 i ta l i janskih i 20 us taško-domobranskih vojnika, zaro-
b l jeno 14 domobrana, koj i su pušteni kućama; zaplenjeno: 3 puškomit ra -
ljeza, 35 pušaka, 2 sanduka munic i je i d ruge vo jne opreme (vidi tom IV, 
kn j . 2, dok. br. 68). 

5 Par t izani su kolonu pukovnika Rafae la (Raffaele) zarobili kod 
Klobuka, na pu tu T reb in j e — Nikšić (vidi dok. br. 205). 

1 Kopi ja (pisana na mašini) u Arh ivu VII, reg. br. 11/17—16, k. 543. 
2 i 4 Tako je u originalu. 
3 „V.P. 73" je oznaka divizije „Bergamo" 6. a rm. korpusa. K r a j e m 

novembra 1941. ova divizija se nalazi la na područ ju P lane i D. Vakufa 
(vidi dok. br. 191). 
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( M a n t o v a ) . . . o s t a v l j a m o i h s a o n o m a l o d r o n j a k a š t o i m a j u 
n a seb i , s v e i m o d n o s i m o , n a j p r e h v a t a m o l j u d e , z a t i m s t o k u , 
ovce , koze , k r a v e i ž i v i n u k o j e i m a t o l i k o ! O n d a i d e m o d a i m 
o p l j a č k a m o k u ć e i d a o d n e s e m o š t o m o ž e m o p o n e t i n a l e đ i m a , 
i n a j z a d z a v r š a v a m o c i r k u s p a l j e n j e m k u ć a , a l i m i i z m i n o b a -
c a č k i h j e d i n i c a n e m a m o s r e ć e , j e r s m o u v e k p o z a d i , t e n a m 
m a l o š t a o s t a n e . S t i g a o s a m n a v r e m e d a n a p l j a č k a m 3 k g v u n e 
u 4 k l u p č e t a t a m n o b r a o n i 2 b e l e b o j e , od k o j i h se o v d e n a l a z i 
m u s t r a . Z a t i m i m a m j e d a n t e p i h , a o n i o v e t e p i h e u p o t r e b l j a -
v a j u k a o p r e g a č e ; d a k l e j a s a m u g r a b i o s a m o o v o š t o m i s e 
s l u č a j n o p r u ž i l a p r i l i k a , i n a č e n e b i h u z e o , j e r o s e ć a m g r e h 
k a d p o g l e d a m o v u b e d n u č e l j a d k a k o p l a č e . S i r o t a d e c a s u 
o s t a l a go la , b e z h l e b a , ž a l i m ih , a l i j e t u m i l i c i j a k o j a n e p r e z a 
n i o d čega , k a o o l u j a . . . 

i z o s t a v l j e n o 4 

P r e f e k t 

BR. 193 

NAREDBA GUVERNERA ZA CRNU GORU OD 8. DECEMBRA 
1941. O ORGANIZACIJI SLUŽBI I NADLEŠTAVA GUVER-

NATORATA ZA CRNU GORU1 

NAREDBA BR. 216 

G U V E R N E R Z A C R N U G O R U 

Na o s n o v u čl . 3 i 4 P r o g l a s a D u č e a od 3 . o k t o b r a 1941—* 
X I X k o j i s e o d n o s i n a o b r a z o v a n j e G u v e r n a t o r a t a z a C r n u 
G o r u 2 . 

NAREĐUJE 

Cl. 1 

P r i G u v e r n a t o r a t u z a C r n u G o r u o b r a z o v a n e s u n i ž e n a -
v e d e n e u s t a n o v e k o j e s u n e p o s r e d n o p o t č i n j e n e g u v e r n e r u : ' 
a ) „ V o j n o n a d l e š t v o " , z a v o j n e p o s l o v e ; 
b ) K o m e s a r i j a t z a c i v i l n e p o s l o v e . 

1 Kopija originala (pisana na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 
1/3—47, k. 739. 

2 Vidi dok. br. 151. 
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Cl. 2 

P o r e d t o g a j e o b r a z o v a n K a b i n e t s a d e l o k r u g o m S e k r e t a -
r i j a t a i o r g a n a z a k o o r d i n i r a n j e s l u ž b e i z m e đ u V o j n o g n a d l e -
š t v a i C i v i l n e u p r a v e . 3 

Cl. 3 

V o j n o n a d l e š t v o j e o r g a n G u v e r n a t o r a t a z a o d n o s e s a K o -
m a n d o m t r u p a u C r n o j G o r i , a i s t o t a k o s a V r h o v n o m k o m a n -
d o m i s a d r u g i m v o j n i m v l a s t i m a s u s e d n i h p r e d e l a . P o r e d t o g a 
u n j e g o v d e l o k r u g s p a d a p r o u č a v a n j e p r o b l e m a v o j n o g k a r a k -
t e r a k o j i s p a d a j u u n a d l e ž n o s t g u v e r n e r a . 

Cl. 4 

K o m e s a r z a c i v i l n e p o s l o v e s t o j i n a č e l u z a o r g a n i z o v a n j e 
i f u n k c i o n i s a n j e c i v i l n e u p r a v e n a t e r i t o r i j i C r n e G o r e . 

O n v r š i n a d z o r n a d s v i m c i v i l n i m v l a s t i m a i f u n k c i o n e r i m a 
n a p o m e n u t o j t e r i t o r i j i ; a k a d a u o č i p o t r e b u z a i z m e n u v a ž e ć i h 
z a k o n a i l i p a k z a p o s t a v l j e n j e i s m e n u f u n k c i o n e r a , p o d n o s i 
p r e d l o g g u v e r n e r u , k o j i o d r e đ u j e p o t r e b n o p u t e m s v o j e n a -
r e d b e . 

Cl. 5 

K a o n e p o s r e d n o p o t č i n j e n a K o m e s a r i j a t u z a c i v i l n e p o -
s l o v e o b r a z o v a n a s u p o s e b n a n a d l e š t v a z a r e š a v a n j e p o m a -
t e r i j a m a k o j e s e o d n o s e n a p o s l o v e u n u t r a š n j e u p r a v e i p r a -
v o s u đ a , n a o r g a n i z a c i j u f i n a n s i j a , n a r o d n u p r o s v e t u , j a v n e r a -
d o v e , p o l j o p r i v r e d u , t r g o v i n u i i n d u s t r i j u k a o i n a s n a b d e -
v a n j e s t a n o v n i š t v a i p o t r o š n j u . 

N a č e l u s v a k o g o d p o m e n u t i h n a d l e š t a v a n a l a z i s e p o j e d a n 
šef i z C r n e G o r e a u z n j e g a s t o j i p o j e d a n f u n k c i o n e r i t a l i j a n -

3 Naredbom guvernera za Crnu Goru br. 238 od 9. februara 1942, 
ta odredba je delimično izmenjena: umesto Kabineta „obrazovan je ured 
Sekretar i ja ta guvernera sa sledećim delokrugom poslova: 

a) o tvaran je pošte; 
b) održavanje veze između komesara za civilne poslove i Voj-

nog ureda; 
c) razmat ran je poverljivih i personalnih poslova; 
d) pomoći i poslovi javne dobrotvornosti; 
e) rukovanje 16. stavkom budžeta Guvernatorata i uprav l jan je fon-

dovima javne dobrotvornosti" (vidi Arhiv VII, reg. br. 1/3—96, k. 739). 
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s k e d r ž a v e , p o m o g u ć n o s t i u č i n u n a j v i š e d o š e s t e g r u p e i l i p a k 
j e d a n o f i c i r i t a l i j a n s k i h o r u ž a n i h s n a g a u č i n u n a j v i š e p o t p u -
k o v n i k a i l i d r u g o o d g o v a r a j u ć e l i c e k o j a l i ca s u p o s t a v l j e n a 
n a r e d b o m g u v e r n e r a . 4 

Cl. 6 

N a k n a d n o m n a r e d b o m b i ć e p o s t a v l j e n šef V o j n o g n a d -
l e š t v a i c i v i l n i k o m e s a r . 5 

Z a u r e đ e n j e n a d l e š t a v a C i v i l n e u p r a v e d o n e ć e s e n a k -
n a d n a n a r e d b a . 6 

Cl. 7 

O v a n a r e d b a s t u p a o d m a h n a s n a g u i b i ć e o b j a v l j e n a n a 
s l u ž b e n o j t a b l i G u v e r n a t o r a t a z a C r n u G o r u . 

C e t i n j e , 8 . d e c e m b r a 1 9 4 1 — X X 
A . P i r c i o B i r o l i 

1 2 - X I I - 4 1 — X X 

BR. 194 

NAREDBA GUVERNERA ZA CRNU GORU OD 10. DECEM-
BRA 1941. O UREĐENJU NADLEŠTAVA CIVILNE UPRAVE 

GUVERNATORATA CRNE GORE1 

NAREDBA BR. 218 

G U V E R N E R Z A C R N U G O R U 

Na o s n o v u čl. 3 i 4 P r o g l a s a D u č e a b r . 93 od 3 . o k t o b r a 
1 9 4 1 — X I X k o j i s e o d n o s i n a o b r a z o v a n j e G u v e r n a t o r a t a z a 
C r n u G o r u ; 2 i 

N a o s n o v u s v o j e N a r e d b e b r . 216 o d 8 . d e c e m b r a 1 9 4 1 — 
X X k o j a s e o d n o s i n a o r g a n i z a c i j u G u v e r n a t o r a t a z a C r n u 
G o r u ; 3 

4 i 6 Vidi dok. br. 194. 
6 Naredbom guvernera za Crnu Goru br. 253 od 8. mar ta 1942. za 

civilnog komesara je postavljen komendator Mario di Stefano (vidi Arhiv 
VII, reg. br. 1/3—129, R. 739). 

1 Prepis originala (pisan mastilom) u Arhivu VII, reg. br. 
V/3—51, k. 739. 

2 Vidi dok. br. 151. 
3 Vidi dok. br. 193. 
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NAREĐUJE 

Cl . 1 

C i v i l n a u p r a v a C r n e G o r e j e p o d e l j e n a n a s l e d e ć i h d e v e t 
d i r e k c i j a : 1) — P e r s o n a l i o p š t i p o s l o v i ; 2) — P r a v d a ; 3) — 
F i n a n s i j e ; 4 ) — J a v n o z d r a v l j e i s o c i j a l n o s t a r a n j e ; 5 ) — P r o -
s v e t a i n a r o d n o v a s p i t a n j e ; 6) — J a v n i r a d o v i i s a o b r a ć a j ; 7) — 
P o l j o p r i v r e d a , s t o č a r s t v o i š u m e ; 8) — I n d u s t r i j a , t r g o v i n a i 
r u d a r s t v o ; 9 ) — P o š t a , t e l e g r a f i t e l e f o n . — 

Z a k o o r d i n i r a n j e r a d a p o m e n u t i h D i r e k c i j a s t a r a s e n a -
r o č i t o „ N a d l e š t v o z a k o o r d i n a c i j u " ( K a b i n e t ) k o j e j e p o t č i n j e -
n o k o m e s a r u z a c i v i l n e p o s l o v e . 

A r h i v a C i v i l n e u p r a v e C r n e G o r e p o t č i n j e n a j e N a d l e š t v u 
z a k o o r d i n a c i j u . — • I s t o m e n a d l e š t v u j e p o t č i n j e n a G l a v n a k o n -
t r o l a k a o i v e ć p o s t o j e ć a n a d l e š t v a : 
a ) B a n k a r s k i i n s p e k t o r a t k o j i m u p r a v l j a d r C i r o D e M a r t i n o ; 
b ) U r e d z a i s h r a n u , k o j i m u p r a v l j a p r o f . A k i l e S a k i ; 
c ) N a d l e š t v o z a t r e z o r , k o j i m u p r a v l j a d r I č k l j o S a n s o n i . 

Cl. 2 

S l e d e ć i c r n o g o r s k i f u n k c i o n e r i s t o j e n a č e l u d i r e k c i j a p o -
m e n u t i h u p r e t h o d n o m č l a n u : 
1 ) . — G o s p . K a l o đ e r a T o m o — 1 . d i r e k c i j a 
2 ) . — , Dragović Radule — 2. 
3 ) . - , Plamenac Marko — 3. 
4 ) . — , Gvozdenović dr Milan — 4. 
5 ) . - , P r v a p r o f . S t a n k o — 5. 
6 ) . - , Ivanović ing. Bogdan — 6. 

7 ) . — , Slapničar ing. Juraj — 7. 
8 ) . - , Milošević prof. Milivoje — 8. 
9 ) . - , Luković A n t u n — 9. 

Cl. 3 

S l e d e ć i i t a l i j a n s k i o f i c i r i i f u n k c i o n e r i s u d o d e l j e n i d i r e k -
c i j a m a , k a k o j e z a s v a k o g n a z n a č e n o : 
1) - M a j o r P a t r u n o a d v . V i n č e n c o — 1. d i r e k c i j i 
2) - P o r u č . F r i z a d i d r V i t o — 2. » 

3) — Kap. Menikini adv. Emilio — 3. » 
4) - M a j o r l e k a r M a n d e l d r M a u r i c i o — 4.. » 
5) - Vel. nač Orani dr An iba l e — 5. 
6) - M a j o r K o n d u r s o a d v . P i e t r o — 6. „ za a d m i n . M a j o r K o n d u r s o a d v . P i e t r o 

s t r a n u 
7) - P r o f . S a k i A k i l e — 7. » 
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8) — P o r u č . P i t o č i d r F r a n č e s k o — 8. d i r e k c i j i 
9) — Kap. Capavinja Gvido —• 9. „ 

N a k n a d n o m N a r e d b o m ć e s e p o s t a v i t i f u n k c i o n e r k o j i ć e 
b i t i d o d e l j e n z a t e h n i č k u s t r a n u u 6 . d i r e k c i j i . 

Cl . 4 

S a s t a v k o m i s i j e o b r a z o v a n e N a r e d b o m b r . 195 o d 8 . n o -
v e m b r a 1 9 4 1 — X X 4 i z m e n j e n j e n a o v a j n a č i n : 
1) — M a j o r P a t r u n o a d v . V i n č e n c o — p r e d s e d n i k 

2) — G o s p . K a l o đ e r a T o m o — č l a n 
3) — ,, P l a m e n a c M a r k o — „ 
4) — „ P i v a c L u k a — s e k r e t a r 

P o m e n u t o j K o m i s i j i j e z a d a t a k d a d o 20. d e c e m b r a 1941. 
p r o u č i i p r e d l o ž i : 

1 ) — D a l j u p o d e l u d i r e k c i j a p o m e n u t i h u čl . 1 u m a n j e u r e d e 
( j e d i n i c e ) ; 

2 ) — T a č n o d e l o k r u g p o s l o v a s a m i h d i r e k c i j a i m a n j i h u r e d a ; 
3 ) — P r i v r e m e n u s i s t e m a t i z a c i j u o s o b l j a s o b z i r o m n a p r e u -

r e đ e n e c i v i l n e u p r a v e . 
I s t a K o m i s i j a ć e z a t i m n a o s n o v u p o m e n u t e s i s t e m a t i z a c i j e 

i z v r š i t i i m e n i č n u r e v i z i j u o s o b l j a b i v . j u g o s l o v e n s k e a d m i n i -
s t r a c i j e , k o j e s e s a d a n a l a z i u s l u ž b i p o t č i n j e n o j G u v e r n a t o r a t u , 
n j e g o v o m s r e đ i v a n j u p o n a r o č i t i m s p i s k o v i m a p r e m a g r u p a m a 
i s t e p e n i m a i n j e g o v o m p r v o m d o d e l j i v a n j u n a r a d p r i p o j e -
d i n i m D i r e k c i j a m a . 

P r e d s e d n i k " K o m i s i j e j e o v l a š ć e n d a p o z o v e u K o m i s i j u 
r a d i d a v a n j a s a v e t a f u n k c i o n e r e i o f i c i r e o k o j i m a j e r e č u p r e t -
h o d n i m č l a n o v i m a 2 i 3 , s v a k i p u t k a d a b u d e s m a t r a o z a 
p o t r e b n o . 

P r i l i k o m p r i m e n e o v e N a r e d b e u p o č e t k u i s v e d o k K o -
m i s i j a n e b u d e i z v r š i l a z a d a t a k o k o m e j e r e č u s t a v u t r e ć e m 
o v o g . č l a n a p o j e d i n i c r n o g o r s k i d i r e k t o r i ć e s e i n a d a l j e s l u ž i t i 
r a d o m o s o b l j a k o j e i m j e d o s a d b i l o p o t č i n j e n o , a p r e m a r a n i -
j e m u r e đ e n j u . 

4 Prema«.toj naredbi , Komisi ja je imala sledeći sas tav: 
„Kap. dr Ugo Vilani — predsednik ; 
Poruč. Aro dr Livio — adminis t ra t ivni p ravn i r e fe ren t ; 
Gosp. Kalođera Tomo — adminis t ra t ivni p ravn i r e f e r en t ; 

- Poruč. Đanturko Vinčenco (Gianturco Vincenzo) — f inansi jski 
re fe ren t ; 

Gosp. Plamenac Marko — f inans i j sk i r e fe ren t (vidi Arhiv VII, 
reg. br. 1/2—151, k. 739). 

43* 675 



Cl. 16 
O v a N a r e d b a s t u p a n a s n a g u d a n o m n j e n e o b j a v e n a s l u -

ž b e n o j t a b l i G u v e r n a t o r a t a z a C r n u G o r u . 

C e t i n j e , 10. d e c e m b r a 1 9 4 1 — X X A . P i r c i o B i r o l i 

BR. 195 

OBAVEŠTENJE KVESTURE U KOTORU OD 10. DECEMBRA 
1941. KOMANDI CETE KARABINIJERA U KOTORU O 

AKTIVNOSTI PARTIZANA KOD SELA KNEZLACA1 

KR. KVESTURA U KOTORU 

Poverljivo — hitno 

B r . 0 5 0 5 5 K a b . 

K o t o r , 10. d e c e m b r a 1 9 4 1 / X I X 

P r e d m e t : A k t i v n o s t u s t a n i k a b l i z u s . K n e ž l a z 2 

K O M A N D I C E T E K R . K A R A B . — Kotor 
i n a z n a n j e : 
E K S . P R E F E K T U Kotor 

O d k o m a n d e d i v i z i j e „Mesina"3 j e s t i g a o s l e d e ć i i z v e š t a j : 
„ J u č e 5 . t . m . u a k c i j i k o j u j e n a r e d i l a k o m a n d a 93. p e -

š a d . p u k a r a d i o s l o b o đ e n j a p u t a z a C r k v i c e , 4 n a j e d i n i c e b a -

1 Kop i ja originala (pisana na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 
12/2—1, k. 550. 

2 Na sekciji 1 :100.000: Knezlac. 
3 U toku novembra 1941. izvršena je nova dislokacija i ta l i janskih je-

dinica u Crnoj Gori. Divizija „Mesina" napust i la je 9. novembra „skrom-
nu oblast između Ce t in ja i Bara", ko ju je zaposela nakon us t anka od 
13. jula, i prešla na područje Boke, gde je smeni la diviziju „Taro", dok 
se divizi ja „Taro" „premešta u srce Crne Gore o jačana novim t rupama" 
i „svojim snažnim garnizonima drži p ros t ranu pustu i krševi tu zonu, koja 
od Njeguša do Bara fo rmi ra sa Nikšićem pros t rani t rougao od preko 
700 m2." Vidi iz javu bivšeg k o m a n d a n t a divizi je „Mesina" od 17. oktobra 
1945; č lanak „Godinu dana u Crnoj Gori", š t ampan u „Glasu Crnogorca" 
od 5. avgusta 1942 (Arhiv VII, reg. br. 4/1—2, k. 641, reg. br. 9/4, k. 781). 

4 U izveštaju straže ka rab in i j e ra u Risnu od 9. decembra 1941. pre-
fektur i u Kotoru stoji da je tu akci ju izvodio 4. ba ta l jon 94. pešadijskog 
puka (vidi Arh iv VII, reg. br. 33/1—1, k. 552). 
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t a l j o n a j e p o s l e p r o l a s k a k r o z se lo K n e ž l a z b i l a o t v o r e n a p u -
š č a n a v a t r a s a l e đ a i z s a m o g n a s e l j a . 5 P a t r o l e p o s i a t e d a p r e t -
r e s u k u ć e u h a p s i l e s u n e k o l i k o n e n a o r u ž a n i h l i ca p r o t i v k o j i h 
č i n j e n i c e n e d v o s m i s l e n o g o v o r e d a s u u č e s t v o v a l i u p u š č a n o j 
p a l j b i k o j a j e o t v o r e n a n a n a š e j e d i n i c e . 6 

N e m a p o r e d t o g a s u m n j e d a s u o v a l i c a u z e l a a k t i v n o s t 
u č e š ć a , k a o č l a n o v i u s t a n i č k e b a n d e , u r u š e n j u b a n d e r a z a 
t e l e f o n s k e l i n i j e za C r k v i c e u b l i z i n i K n e ž l a z a i u z a r o b l j a v a -
n j u v o j n i k a k o j i s u š t i t i l i t e l e f o n i s t e n a d a n 4 . t .m . , a č i j i j e 
z a d a t a k b i o u s p o s t a v l j a n j e veze . 7 

U h a p š e n i s u s l e d e ć i : 
1.) — K o k o t Božo , p o k o j n o g J o v a n a i z K n e ž l a z a 
2.) — I l ić Vaso , p o k o j n o g J o v a n a , iz K n e ž l a z a 
3.) — S a m a r i ć B lažo , p o k o j n o g T o š a n a „ 

k o j e j e z a r o b i o v o d n i k V a k i L u i đ i i a r t i l j e r c i Đ a k o b i Đ o v a n i 
i S p e c i V i n č e n c o , k o j i s u i m a l i z a d a t a k d a p r e t r e s u k u ć e i z 
k o j i h s u i s p a l j e n i m e c i k o j i s u u g r o z i l i s a l e đ a j e d i n i c e u 
a k c i j i . 

S m a t r a s e d a j e o r u ž j e s a k r i v e n o z a v r e m e p r i b l i ž a v a n j a 
p a t r o l a k o j e s u d o b i l e z a d a t a k d a i z v r š e p r e t r e s a n j e k u ć a . 

K o k o t Đ o r đ e , p o k o j n o g D i m i t r i j a , i z K n e ž l a z a 
K o k o t o v i ć R a d o v a n , p o k o j n o g J o v a n a „ „ 

S t e v a n 
„ D u š a n „ „ „ ,, s t a r 15 

g o d i n a 
N j i h j e z a r o b i o s t a r . v o d n i k B e r t u c i M i n o t i s a j e d n o m 

p a t r o l o m k o j a j e i m a l a z a d a t a k d a p r e t r e s e j e d n u d o b r o u o -
č e n u k u ć u o d a k l e s e p u c a l o . — O r u ž j e n i j e p r o n a đ e n o . S m a t r a 
s e d a j e d e č k o K o k o t o v i ć D u š a n s l u ž i o u s t a n i c i m a k a o k u r i r . 

S a m a r i ć G a v r i l o , P a v l o v , i z K n e ž l a z a . 
K o k o t R i s t o , p o k o j n o g T o m e , i z K n e ž l a z a . 
U h a p s i o i h j e v o d n i k R o m a n i R e n a t o s a j e d n o m p a t r o l o m 

k o j a j e i m a l a z a d a t a k d a p r e t r e s e j e d n u k u ć u o d a k l e s u d o l a -
5 P rema izjavi Mirka Matkovića, tadanjeg komandanta Orjenskog 

bataljona, napad je izvršio jedan vod tog bataljona, koji je postavio 
zasedu iznad s, Knezlaca. U zapisniku od 16. novembra 1941, vođenom u 
karabini jerskoj stanici u Risnu, pri saslušavanju uhapšenih seljaka iz 
s. Knezlaca povodom ove akcije, konstatuje se činjenica „ . . . da su meci 
ispaljeni iz tih kuća u potajnom napadu neke ubili i više n j ih ranili" 
(Arhiv VII, reg. br. 21/2—22, k. 552). Redakcija ni je mogla da utvrdi tačan 
broj gubitaka okupatorskih vojnika. 

6 Uhapšeni seljaci nisu imali nikakvog udela u napadu na itali-
janski batal jon (izjava Mirka Matkovića). 

7 Tu akci ju su izveli pripadnici Orjenskog bataljona. Tom prilikom 
je zarobljeno 7 vojnika iz 93. pešadijskog puka divizije „Mesina", 2 ka-
rabini jera iz. stanice u Risnu i 4 vojnika-telefonista (vidi dok. br. 196 
u ovoj knjizi; Arhiv VII, reg. br. 21/2—22, k. 552). 
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ž i l i p u š č a n i m e c i . O r u ž j e n i j e n a đ e n o u p r k o s p a ž l j i v o m p r e -
t r e s u . 

S i g u r n o j e d a s e i z n a v e d e n e k u ć e p u c a l o ; j e d a n m e t a k 
j e p r i l i č n o t e š k o r a n i o j e d n o g p e š a k a . — N a v e d e n i S a m a r i ć 
G a v r i l o č i m j e u h a p š e n ž e s t o k o s e j e o t i m a o p o k u š a v a j u ć i d a 
p o b e g n e . 

P e t a r O l i ć , p o k o j n o g M i l a , i z K n e ž l a z a . N j e g a j e u h a p s i o 
v o d n i k S a l m i U g o s a p a t r o l o m k o j a j e i m a l a z a d a t a k d a p r e -
t r e s e j e d n u k u ć u o d a k l e s e p u c a l o . J e d a n a r t i l j e r a c , č l a n p a -
t r o l e , t v r d i d a g a j e v e ć v i d e o u o k o l i n i B u d v e . 

K o m a n d a n t b a t a l j o n a , k a p . L u n a r i , s . r . " 
S k r e ć e m v a m p a ž n j u n a n e o p h o d n o s t d a o v i l j u d i b u d u 

o p t u ž e n i I z v a n r e d n o m s u d u . 
P o š t o s e i z g o r e n a v e d e n o g j a s n o v i d i o d g o v o r n o s t n a v e -

d e n i h o s o b a , o v o n a d l e š t v o s m a t r a z a p o t r e b n o d a o n i b u d u 
p r e d a t i I z v a n r e d n o m s u d u z a D a l m a c i j u . 

S t o g a m o l i m d a s e s a s t a v i a n a l o g a n i z v e š t a j s a r e z u l t a -
t i m a k o j e i m a t a k o m a n d a i s a p o d a c i m a u h a p š e n i h , k o j i m o -
r a j u b i t i p r e v e d e n i u m e s n i z a t v o r n a r a s p o l o ž e n j e o v o g n a d -
l e š t v a . 

P r e p o r u č u j e m h i t n o s t 
K v e s t o r 

BR. 196 

IZVESTAJ PREFEKTA KOTORA OD 16. DECEMBRA 1941. 
GUVERNERU DALMACIJE O DELATNOSTI USTANIČKIH 
SNAGA NA PODRUČJU BOKE I O POLITIČKOJ I EKONOM-
SKOJ SITUACIJI OD 1. DO 10. DECEMBRA 1941. GODINE1 

Gab. 2902/5 16. dec. 1941/XX. 

D e s e t o d n e v n i i z v e š t a j (od 1 . d o 10. d e c e m b r a 1 9 4 1 / X X ) 

E k s e l e n c i j i 
V i t e z u V e l . k r s t a Đ u z e p e B a s t i a n i n i j u 

GUVERNERU DALMACIJE 
Zadar 

P r e m a n a r e đ e n j u V a š e E k s e l e n c i j e a k t o m b r . 6376 o d 7 . 
o k t o b r a o.g. , p o d n o s i m s l e d e ć i i z v e š t a j : 

1 Kopi ja originala (pisana na mašini) u Arh ivu VII, reg . br ; 
15/5—1, k. 551. • . • ' •• 
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Politička situacija.— T o k o m p r v i h 1 0 d a n a t e k u ć e g m e s e c a 
d e c e m b r a b i l o j e u P r o v i n c i j i , a n a r o č i t o n a n j e n i m g r a n i c a -
m a , p o j a č a n e d e l a t n o s t i u s t a n i č k i h s n a g a i p r a v i h p r a v c a t i h 
a k c i j a v o j n i č k o g z n a č a j a . 2 — M e đ u t i m , d o b i j a s e u t i s a k d a j e 
k r i t i č n a t a č k a u s t a n i č k o g p r i t i s k a p r e đ e n a i d a s t a n j e p o k a -
z u j e z n a k o v e p o b o l j š a n j a . - — 

R e č j e o s l e d e ć i m d o g a đ a j i m a k o j i s e n a b r a j a j u p o h r o -
n o l o š k o m r e d u . 

2 . decembra. — O b a r a n j e u m e s t u S v . N e d e l j a k o d B i j e l e 
p r i H e r c e g - N o v o m t r i j u s t u b o v a e l e k t r i č n o g o s v e t l j e n j a i n a -
p a d n a m a l i o d r e d v o j n e i n ž e n j e r i j e d o k j e r a d i o n a o p r a v c i 
p r e t h o d n o p r e k i n u t o g d r u m a G r a h o v o — R i s a n ; 

3. decembra. — I s k l i z n u ć e v o z a Z e l e n i k a — G r u d a na 
v i s i n i P l o č i c e , k o j e j e p r o u z r o k o v a n o s k i d a n j e m j e d n o g p r a g a : 
j e d a n m r t a v , t r i r a n j e n a i n a n e s e n a m a t e r i j a l n a š t e t a . 

4 . decembra. — M u č k i n a p a d b a c a n j e m b o m b i , u z l a k u 
t e l e s n u p o v r e d u , n a u č i t e l j a o s n o v n e š k o l e J a n č i ć a S a v u i z 
K u t i , n a s t a z i P r e s j e k a — K u t i ; n a p a d n a j e d n u č e t u s t r e l a c a 
K r . v o j s k e i z m e đ u C r k v i c e — L e d e n i c e o d s t r a n e j e d n e g r u p e 
u s t a n i k a s a k o t e 832 b e z r a n j a v a n j a v o j n i k a ; p o s t a v l j e n a j e 
z a s e d a i z a r o b l j e n a , o d s t r a n e j e d n e p o v e ć e g r u p e u s t a n i k a , 
n a d r u m u C r k v i c e , j e d n a v o j n a p a t r o l a o d 3 i n ž e n j e r c a č u v a r a 

2 P r e m a saopš tenju br. 1 Š taba Or jenskog N O P ba ta l jona od de-
cembra 1941, na tom područ ju u p rvo j dekadi decembra izvedene su sle-
deće akci je : 

„1) Diverzantske akcije 

30 novembra 1941 pres ječena je pol jska tel. l in i ja ko ja je vezivala 
Crkvice i Grahovo na Draga l ju na dužini oko dva ki lometra . 

Nekoliko dana kasn i je na Brdu Risanskom srušene su tel. veze u 
dužini od 1500 metara . 

2 decembra 1941 izbačen je voz iz šina kod Debelog Br i jega (blizu 
Herceg-Novog), ko jom pr i l ikom srušena je lokomotiva sa t r i vagona. 

4 decembra 1941 jedno naše o d j e l j e n j e poruši lo je p u t Mrcine—Ja-
vor—Orjen i s j u t r adan zaustavilo jedan kamion te zarobilo dva vojnika 
i zapl i jeni lo izvjesnu količinu h rane i drugog mater i ja la . 

2) Borbe s neprijateljem 
3 decembra 1941 naša zas jeda u sa radn j i sa grahovskim snagama 

dočekala je 17 okupatorskih vo jn ika u Lupoglavi (na pu tu Risan—Crkvi; 
' ce). Od nepr i j a t e l j a bi lo je 7 mr tv ih i 10 zarobl jenih, među n j i m a 

1 oficir. Zap l i j en jen je 1 teški mitra l jez , oko 15 pušaka, 5 piš tol ja i veća 
količina munici je . 

Istog dana došle su u sukob naše snage sa nep r i j a t e l j em u jačini od 
150 vo jn ika na Draga l j skom polju. Borba je t r a j a l a oko 2 i po sata. Re-
zul ta t : zarobl jeno 17 vojnika, m e đ u n j i m a .1 oficir i 1 podoficir, zapli je-
n j e n o 1 puškomitra l jez , 15 pušaka i drugi r a tn i mater i ja l . Gubici kod 
nepr i j a t e l j a n i jesu poznati . Sa naše s t rane n e m a ni r a n j e n i h n i mrtvih-
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v o d o v a , 8 p e š a k a i 2 k a r a b i n i j e r a o d p r a t n j e k o j a j e u p u ć e n a 
r a d i o p r a v k e p r e t h o d n o p r e k i n u t o g t e l e f o n s k o g v o d a — v r a -
t i o s e j e d a n r a n j e n v o j n i k . 3 

5 . decembra. — P r e k i d a n j e d r u m a M r c i n e — G r a b n a 
v i s i n i k o t e 6 1 6 i ž i c e n a d i r e k t n o m v o d u H e r c e g - N o v i — J a -
b l a n D o , u b l i z i n i r a s k r s n i c e o v o g p o s l e d n j e g m e s t a ; z a r o b l j a -
v a n j e , u p r e d e l u V r b a n j a , j e d n o g k a m i o n a i j e d n o g a u t o m o -
b i l a K r . v a z d u h o p l o v s t v a s a p r i p a d a j u ć i m t e h n i č k i m o s o b l j e m 
i l j u d s t v o m z a p r a t n j u ; 

6 . decembra. — P r e k i d d r u m a M r c i n e •— J a b l a n Do na 
v i s i n i r a s k r s n i c e o v o g p o s l e d n j e g m e s t a i p o d i z a n j e o d s t r a -
n e u s t a n i k a n a k o t i 616 o d b r a m b e n i h p o l o ž a j a s a p o l j s k i m 
f o r t i f i k a c i j s k i m o b j e k t i m a . 

7 . decembra. — O b a r a n j e 17 t e l e g r a f s k i h s t u b o v a i z m e -
đ u s e l a K o s t a j n i c a i D u r i ć i , o p š t i n i P e r a s t ; o t v a r a n j e v a t r e n a 
j e d n u i z v i đ a č k u p a t r o l u k a r a b i n i j e r s k e s t a n i c e i z K a m e n a r a 
u b l i z i n i s e l a , n e m a r a n j e n i h ; z a r o b l j a v a n j e v o j n o g g a r n i z o n a 
J a b l a n Do u s a s t a v u 17 f i n a n s i j s k i h s t r a ž a r a i 7 p e š a k a — 
v r a t i l a s u s e 2 r a n j e n a f i n a n s i j s k a s t r a ž a r a — i o t v a r a n j e 
v a t r e n a j e d a n p e š a d i j s k i b a t a l j o n k o j i j e o s l o b a đ a o g a r n i z o n 
C r k v i c e o d z a m a š n i h u s t a n i č k i h s n a g a ; n a š i g u b i c i : 1 o f i c i r 
p o g i n u o i 3 r a n j e n a , 4 v o j n i k a p o g i n u l a i 30 r a n j e n i h , od 
u s t a n i k a o k o 5 0 p o g i n u l i h . 4 

4 decembra 1941 naša zas jeda u s a r adn j i sa grahovskim snagama 
na Ceroviku zarobila je 1 telefonsko o d j e l j e n j e od 13 vojnika i jednog 
kur i ra . Ovom pri l ikom zapl i jen jen je telefonski ma te r i j a l i oružje. 

Istoga dana jedno naše m a n j e o d j e l j e n j e izvršilo je demons t rac i ju 
na forteci Ober-Grkovac i tom pri l ikom ubi lo 3—4 i ta l i janska vojnika. 

5 decembra 1941 u opsadi i o s v a j a n j u J avo ra pored zubačkih snaga 
učestvovala su i 2 naša od je l jen ja . 

5 decembra 1941 naša zasjeda na Ceroviku sačekala je 1 nepr i j a -
te l j sku kolonu, ko ja je imala n a m j e r u da se p rob i je do Crkvica, jačine 
oko 3 čete pješadi je , 10 kamiona, 4 tenka, veliki b ro j bacača mina i au -
tomatskog oružja . Borba je t r a j a l a 5 sati. Nepr i j a te l j je iznenađen i pre-
t rpio je velike gubi tke (po pr iva tno p r ikup l j en im podacima imao je 126 
mr tv ih i r an j en ih ) i odbi jen je. Na našoj s t rani 2 su poginula, 2 teže 
i 2 lakše r an j ena . 

Od 7—11 decembra bilo je m a n j i h sukoba i ča rkan ja sa ops jednu-
t im Crkvicama. 

11 decembra 1941 g. naše su snage napa le kolonu od 150—200 itali-
janskih vojn ika u Bjelotini iznad Konavala , koj i su imali n a m j e r u da pro-
d r u u naša sela, da ih popale, al i su bil i odbi jeni . Nepr i j a te l j je imao 
10 mr tv ih i r an j en ih . J edan naš lakše r an j en . 

11 i 12 decembra 1941 nep r i j a t e l j je pokušao snagama jačine jednog 
bata l jona , t enkovima i a r t i l j e r i jom prodor iz Risna p r e m a Crkvicama ali 
bez uspjeha. Borbe su t r a j a l e p reko cijelog dana i nepr i j a te l j je vraćen. 
Gubici kod nepr i j a t e l j a ni jesu poznati , dok sa naše s t rane nema gubi ta-
ka" (Arhiv VII. f i lm CK CG, br. 55—56). 

3 O za rob l j avan ju patrole vidi 1 dok. br. 195. 
4 Opši rn i je o opsadi Crkvica i b o r b a m a na tom sektoru vidi tom 

III, kn j . 1, dok. br. 134, 135 i 158. 
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8 . decembra. — P r e k i d p u t a n a 3 . k m o d M r c i n e u p r a v c u 
J a b l a n D o , s a u p o t r e b o m m i n a . 

— 10. decembra. — I z m e đ u B a l k a i K a m e n a r a na v i s i n i 
r t a P i j a v i c a m u č k i u b i j e n a r s e n a l s k i r a d n i k i z K u m b o r a , n a m a 
n a k l o n j e n i J o v a n Z o r a n , i z v i đ a č k a p a t r o l a J a v n e b e z b e d n o s t i 
i K r . k a r a b i n i j e r a p o l i c i j s k i h s n a g a H e r c e g - N o v i o t v o r i l a v a t r u 
n a 5 u s t a n i k a u b r d o v i t o m p r e d e l u i z m e đ u B i j e l e i K a m e n a r a u 
m e s t u S v . A n a J o ž i c a ; 2 m r t v a n a p r o t i v n i č k o j s t r a n i , m e đ u 
k o j i m a b i v š i p r e d s e d n i k o p š t i n e S u t o r i n a L u č i ć M i r k o . 

I n t e r v e n i s a n j e p o l i c i j s k i h s n a g a b i l o j e u s v i m s l u č a j e -
v i m a b r z o i u s p e š n o i i s p o l j a v a l o s e e n e r g i č n i m a k c i j a m a č i -
š ć e n j a u p o j e d i n i m m e s t i m a i o d m a z d a m a . S t a n o v n i š t v o , k a o 
i u p r e đ a š n j i m s l u č a j e v i m a , d a l o j e o d g o v o r i z v r š i o c i m a s a b o -
t a ž a t i m e š t o j e p o p a l i l o k u ć e n a j s u m n j i v i j i h l i c a . 5 

I z v r š e n a s u b r o j n a h a p š e n j a i p r e d a t o j e i z v a n r e d n o m 
s u d u D a l m a c i j e 4 1 l i ce , k o j e j e k r i v o i l i o s u m n j i č e n o z a s a -
r a d n j u s a u s t a n i c i m a i p o s i a t e s u u i n t e r n a c i j u u s t a r e p r o -
v i n c i j e K r a l j e v i n e 2 g r u p e o d u k u p n o 4 7 l i c a . 

K a o p r e v e n t i v n u m e r u , p o l i c i j a j e p o v e l a a k c i j u u c i l j u 
s p r e č a v a n j a m e š t a n a k o j i ž e l e d a s e p r i k l j u č e u s t a n i c i m a d a 
n a p u s t e P r o v i n c i j u u p r a v c u C r n e G o r e i , r a d i t o g a , p o j a č a n a 
j e u n a j v e ć o j m e r i s t r a ž a r s k a s l u ž b a n a g r a n i c i i u j e d n o s u , 
n a n a r o č i t o o s e t l j i v i m m e s t i m a , o d r e đ e n e p o s e b n e s l u ž b e z a 
i z v i đ a n j e i p o s t a v l j a n j e s t r a ž a r s k i h m e s t a . P o m o ć u o v i h s l u -
ž b i p r e d u z e t e s u i m e r e z a s p r e č a v a n j e u b a c i v a n j a u P r o v i n -
c i j u , i z p r e d e l a C r n e G o r e , l i c a k o j a n a m e r a v a j u v r š i t i t e r o -
r i s t i č k a d e l a i l i s a b o t a ž e . I n a a d m i n i s t r a t i v n o p o d r u č j e j e p r o -
š i r e n a t a m e r a p r e d o s t r o ž n o s t i p a j e n a r e đ e n o d a t r e b a p o -
s e b n o u z i m a t i u o b z i r p o l o ž a j u v o j s c i l i c a k o j a t r a ž e d o z v o l u 
z a i s e l j e n j e , s t i m d a s e o d b i j e d a v a n j e d o z v o l e l i c i m a z a 
k o j a s e z n a d a s u p r i p a d a l a o r u ž a n i m s n a g a m a b i v š e j u g o -
s l o v e n s k e d r ž a v e . 

5 Iako p re fek t Kotora u sv im svoj im izveš ta j ima pa l jev ine pojedinih 
kuća i nase l ja p r ip i su je „ogorčenim meštanima" , t j . s tanovništvu, iz sa-
čuvanih dokumena ta se vidi da su to činile i ta l i janske jedinice i policija 
i da je p re fek t o tome bio obavešten. Tako u izvešta ju karabin i je rske 
stanice u Risnu od 9. decembra 1941. P r e f e k t u r i u Kotoru, pored ostalog, 
piše: „Navedene kuće koje je zapali la ista operišuća jedinica (pal jenje 
s. Knezlaca od s t r ane jedinica 93. peš. p u k a div. „Mesina" — prim, re -
dakcije) u borbenoj akci j i 7. t.m., otkr i le su p rava i is t inska skloništa 
municije, iako se pažl j ivim pre t resan jem, izvršenim neposredno pre pa-
l jen ja , n i j e uspelo da p ronađe n ikakvo oružje i munic i ja" ; a u izveštaju 
komandan ta Grupe kra l jevskih ka rab in i j e ra od 14. decembra 1941. pre-
fek tu Kotora: da se moglo „gotovo u sv im nase l jen im mest ima ko ja su 
va t rom iz minobacača zapa l jena u tvrdi t i da je bilo detonaci ja zbog pra -
skan j a eksplozivnih sp rava i munic i j e za nosivo oružje" (vidi Arhiv VII, 
reg. br. 33/1—1, k. 552, reg. br. 13/5—1, k. 551). 
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N a d o m a ć e s t a n o v n i š t v o P r o v i n c i j e k o j e , i u s a d a š n j i m 
p r i l i k a m a , i d a l j e o s t a j e m i r n o , s v a k a k o v r l o o h r a b r u j u ć e d e -
l u j e o d l u č n o s t k o j u p o k a z u j u n a š e p o l i t i č k e v l a s t i u n a s t o j a -
n j i m a d a o v l a d a j u s i t u a c i j o m , i o č e k u j u d a p r e s t a n e s a d a š n j e 
s t a n j e k o j e r e m e t i n o r m a l n e o d n o s e u r a z m e n i d o b a r a i z m e -
đ u z e m a l j a . 

O č e v i d n a j e p o t r e b a d a s e m o r a j u s t a v i t i n a r a s p o l a g a -
n j e j a č e v o j n e s n a g e k o j e b i o m o g u ć i l e d a s e n a n a š o j t e r i -
t o r i j i d o k r a j a u g u š i d e l a t n o s t u s t a n i k a . 

D o m a ć e s t a n o v n i š t v o p o v o l j n o j e p r i m i l o i o c e n i l o p o -
j a v u š t a m p a n i h m a l i h z i d n i h p r o g l a s a , k o j e j e r a s t u r i o n e k i 
s a m o z v a n i B o k e l j s k i k o m i t e t z a g r a đ a n s k u o d b r a n u . 

O n i k o j i s u s a s t a v i l i o v e m a l e p r o g l a s e a n i s u s e p o t p i -
s a l i i z s t r a h a o d r e p r e s a l i j a k o m u n i s t a , p o z i v a j u s t a n o v n i š t v o 
d a i t a l i j a n s k i m v l a s t i m a , k o j e s u u o v o j p r o v i n c i j i o t v o r i l e 
t o l i k o d o b r o t v o r n i h u s t a n o v a , o s t a n e o d a n o i v e r n o . 

U k a z u j e s e d a l j e n a b e s k o r i s n o s t a k c i j a u s t a n i k a p r o t i v 
j e d n e v e l i k e n a c i j e , k o j a r a s p o l a ž e o v d e s a o r g a n i z o v a n o m i 
s i l n o n a o r u ž a n o m v o j s k o m . 

M i s l i s e d a s u o v e m a l e p r o g l a s e , a n t i k o m u n i s t i č k e i p r o -
i t a l i j a n s k e s a d r ž i n e n a p i s a l a l i c a k o j a ž e l e s m i r i v a n j e . 

D a b i š e s p r e č i l o d a l j e p o g o r š a v a n j e s i t u a c i j e s m a t r a s e 
d a j e p o t r e b n a b r z a i o d l u č n a a k c i j a n a š i h v o j n i h g a r n i z o n a 
k o j e t r e b a p r i m e r n o p o j a č a t i . 

T r e b a d a l j e v o d i t i r a č u n a d a s e t r u p e z b o g t e l e s n i h n a -
p o r a p o č i n j u z a m a r a t i j e r s u p r i n u đ e n e d a o p e r i š u u v i s o k i m 
b r d i m a , b e z m o g u ć n o s t i d a s e n a o d g o v a r a j u ć i n a č i n z a š t i t e 
o d o š t r e z i m e . 

S a o s e ć a n j e m p o v e r e n j a p r i m l j e n j e d o l a z a k u P r o v i n -
c i j u E k s e l e n c i j e G u v e r n e r a D a l m a c i j e , k o j i j e i z a z v a o o s e ć a -
n j e i n t e r e s o v a n j a i z a š t i ć e n o s t i o d s t r a n e v i s o k i h r u k o v o d i l a c a . 

R a s p l e t s u k o b a n a f r o n t o v i m a M a r m a r i k e i R u s i j e i z a u -
z i m a n j e s t a v a p r e m a o v i m a o d s t r a n e J a p a n a , p r a t i s e o d 
s t r a n e s t a n o v n i š t v a s a v i d n i m z a n i m a n j e m . 
S t a n j e privrede: U p r o t e k l o m v r e m e n u s t a n j e p r i v r e d e u P r o -
v i n c i j i b i l o j e d o b r o ; p o n e k a d i s k r s n u t e š k o ć e u p o g l e d u s t o č -
n e h r a n e i d r v e t a j e r j e o v a r o b a d o l a z i l a — p r v a i z C r n e 
G o r e a d r u g a i z p r e d e l a U r b a n i ć . 6 

Sveštenstvo. — N e m a n i k a k v i h p o s e b n i h z a p a ž a n j a . 

Stanje školstva. — T r e b a z a ž a l i t i š t o j o š n i s u s t i g l i u č i t e -
l j i , č i m e s e o d l a ž e p o č e t a k š k o l s k e g o d i n e . 

6 Mesto n i j e p ronađeno na kar t i 1 :100.000. 
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I z l i š n o j e p o d v l a č i t i k a k o š k o l a p r e d s t a v l j a j e d n o o d n a j -
u s p e š n i j i h s r e d s t a v a z a p o l i t i č k u p e n e t r a c i j u , n e u z i m a j u ć i u 
o b z i r d a , s e m t o g a , o d l a g a n j e p o č e t k a n a s t a v e s l u ž i k a o p o t -
v r d a p r i č a n j a d a s e I t a l i j a , z b o g s a d a š n j e g d e l i k a t n o g p o l i t i č -
k o g s t a n j a , p l a š i d a p r o v e d e r e f o r m u š k o l s k e n a s t a v e u č i s t o 
i t a l i j a n s k o m d u h u . 

P r e f e k t 

BR. 197 

IZVEŠTAJ KOMANDE 5. ARMIJSKOG KORPUSA OD 18. 
DECEMBRA 1941. KOMANDI 2. ARMIJE O AKTIVNOSTI JE-

DINICA U PRVOJ POLOVINI MESECA1 

1 1/8 

m z / 

O p e r a t i v n o o d e l j e n j e 

B r . 1 4 1 0 6 o p 
S t i g l o 19. d e c . 1941 . g o d . X X 

KOMANDA V ARMIJSKOG KORPUSA 
O p e r a t i v n o o d e l j e n j e 

b r . 10632 o p . p r o t . P o v e r l j i v o V . P . 41, 18. d e c e m b a r 1941 . X X 

P r e d m e t : I z v e š t a j o s i t u a c i j i z a p e t n a e s t d a n a o d 1 — 1 5 . d e -
c e m b r a 1941 . X X 

K O M A N D I 2 . A R M I J E — V . P . — 

1) — PODACI O UREĐENJU JEDINICA.— 
2 

2) — AKTIVNOST JEDINICA.— 

a ) Obuka: s v e t r u p e s e v e ž b a j u u r u k o v a n j u o r u ž j e m a 
n a r o č i t o u b a c a n j u r u č n i h b o m b i . 
O b u k a u b o r b i p r o t i v g e r i l a c a i z v o d i s e p r i l i k o m s a m i h 
č i š ć e n j a . S a m o m o b u k o m p o s t i g n u t j e c i l j d a s e s t v o r i 
u b e đ e n j e o s p r e m n o s t i i p o k r e t n o s t i n a š i h j e d i n i c a . 

1 Original (pisan na mašini) u Arh ivu VII, reg. br . 16/2—1, k. 81. 
v

2 i 5 Redakc i ja je izostavila delove izvešta ja u ko j ima se govori o 
smeš ta ju i zdravs tvenom s tan ju l juds tva i stoke. 
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b ) Radovi: i z v r š e n i r a d o v i o d n o s e s e n a r o č i t o n a u p o t p u -
n j a v a n j e i p o b o l j š a n j e s m e š t a j a i n a i z g r a d n j u o b j e k a t a 
p o l j s k e f o r t i f i k a c i j e z a o j a č a n j e g a r n i z o n a . 
V r e d n o j e i s t a ć i r a d g r a n i č . s t r a ž a n a p r e u r e đ e n j u d e o -
n i c e P l a t a k — L a z a c , u d u ž i n i o d 5 ,5 k m , o d k o l s k o g p u t a 
u d r u m s p o s o b a n z a p r o l a z a u t o m o b i l a s a š i r i n o m k o l o -
v o z a o d 4 , 5 m . — 

c ) Operacije: j a k a o p e r a t i v n a a k t i v n o s t n a š i h t r u p a i s p o -
l j i l a s e p r o t e k l i h p e t n a e s t d a n a u s l e d e ć e m : 
— u a k c i j a m a č i š ć e n j a n a t e r i t o r i j a m a g d e j e p r i m e -

ć e n o p r i s u s t v o u s t a n i č k i h b a n d i ; 
— u i z n e n a d n i m o f a n z i v n i m p r e p a d i m a n a c e n t r e g d e 

j e p r i m e ć e n o p r i s u s t v o k o m u n i s t i č k i h e l e m e n a t a ; 
— u i z v i đ a n j i m a č i j i j e c i l j b i o n a d z o r n a j u d a l j e n i j i h 

z o n a . 
P o s v o m e i s h o d u t r e b a s p o m e n u t i : o p e r a c i j e k o d G r a -
b o v c a — D e b e l e K o s e , k o j e s u i z v o d i l e t r u p e 1 . b r z e 
d i v i z i j e ( 1 — 3 . d e c e m b r a ) ; 3 

O p e r a c i j u k o d Ž i v i c e — P e t r i n i ć P o l j a , k o j u j e i z v e l a 
d i v i z i j a , , R e " . U n j o j s u u b i j e n a 2 3 s u b v e r z i v n a e l e m e n -
t a . O o v i m o p e r a c i j a m a p o s l a t j e p o s e b a n i z v e š t a j . 4 

N a a n e k t i r a n i m t e r i t o r i j a m a n a š e t r u p e s u v r š i l e č e s t e 
p o k r e t e u s k l a d u s a a k c i j o m k o j u s u i z v o d i l e p o l i t i č k e 
v l a s t i n a t o m s e k t o r u . 
I z v r š e n e o p e r a c i j e s u s t v o r i l e k o d n e p r i j a t e l j a o č e v i d n u 
d e z o r i j e n t a c i j u , t a k o d a s u s e z l o č i n a č k e a k c i j e u t o m e 
p e r i o d u s m a n j i l e i b r o j n o i p o k a r a k t e r u . 

3) — MORAL JEDINICA.— 

a) M o r a l ljudstva: d o b a r . — 
5 

B r i g a d n i g e n e r a l 
P r i v r e m e n i k o m a n d a n t A r m i j s k o g k o r p u s a 

V i t o r i o Z a t i [ V i t t o r i o Z a t t i ] 
Za. Vi. 

3 Reč je o napadu 17. bersa l jerskog ba ta l jona 1. brze divizi je i ba -
ta l jona crnih košul ja divizije „Lombard i ja" na oslobođenu te r i tor i ju Kor-
duna u r e j o n u Grabovca. Nepr i ja te l j sku kolonu, ko ja je, paleći sela, na-
s tupa la pu tem K r n j a k — Veljun, napal i su delovi 1. i 2. bat. N O P odreda 
Korduna i Ban i j e i prisilili je na povlačenje p rema Karlovcu i Vojniću, 
nanevši j o j gubi tke od 11 mr tv ih i 28 r an jen ih . Par t izani su imali 1 m r t -
vog i 4 r a n j e n a . Za odmazdu, pored p a l j e n j a kuća, nepr i j a te l j je s t rel jao 
37 uhapšen ih se l j aka (vidi dok. br. 205, red. br . 8 i 12; tom V, kn j . 2, 
dok. br. 45 i 48). 

4 Vidi dok. br. 205, red. br. 24; tom V, knj . 32, dok. br. 49. 
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BK. 198 

IZVEŠTAJ PREFEKTURE U SPLITU OD 18. DECEMBRA 
1941. GUVERNATORATU DALMACIJE O HAPŠENJU TALA-
CA RADI OBUZDA VANJA KOMUNISTIČKE AKTIVNOSTI1 

I 

KRALJEVSKA PREFEKTURA U SPLITU 

B r . 08540 
S p l i t , 18. d e c e m b r a 1941 — X X 

P r e d m e t : T a o c i . 

G u v e r n a t o r a t D a l m a c i j e 
27. d e c . 1 9 4 1 / X X 

18624 

G U V E R N A T O R A T U D A L M A C I J E 
G e n e r a l n o j d i r e k c i j i p o l i c i j e 

Zadar 

U v e z i s a t e l e g r a m o m b r . 3 0 8 7 / 2 8 4 1 J a v n e b e z b e d n o s t i 
o d 30. n o v e m b r a o v e g o d i n e j a v l j a se , d a s u o n i h 2 5 l i ca , k o j e 
s u u h a p s i l i k a r a b i n i j e r i u z o n i So l ina , ' 2 z a d r ž a n i k a o t a o c i , d a 
b i s e o b u z d a l a k o m u n i s t i č k a a k t i v n o s t u o v o j z o n i , g d e su , 
p o r e d p o z n a t i h s a b o t a ž a n a t e l e g r a f s k o - t e l e f o n s k i m l i n i j a m a , 
i z v r š e n i u p o s l e d n j e v r e m e p r a v i a t e n t a t i n a n a š e v o j n i k e . 3 

K a k o i z g l e d a , m e r a j e b i l a k o r i s n a p o š t o , b a r d o s a d a , u 
o v o j z o n i n i j e b i l o a t e n t a t a i l i d e l a s l i č n i h g o r e p o m e n u t i m . 

O v o m p r i l i k o m s k r e ć e m o p a ž n j u d a j e p o t r e b n o o b e z b e d i t i 
š t o p r e k o n a č n i s m e š t a j z a 150 l j u d i , k o j i s u u h a p š e n i k a o t a o c i 
i k o j i s e n a l a z e d e l o m u z a t v o r i m a u T r o g i r u , d e l o m u S p l i t u 
i j e d a n d e o u z a t v o r i m a p o l i c i j e , u p r o s t o r i j a m a k o j e n i s u p o -

1 Original (pisan na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 20/14—4, k. 543. 
2 P r e m a izvešta ju Komande ka rab in i j e ra Dalmaci je od 22. novembra 

,1941. Guverna tora tu Dalmacije, to hapšen je je izvršeno 20. novembra, pri-
l ikom operaci je čišćenja u okolini opštine Solin i Klis, u kojo j su, pored 
karabin i je ra , učestvovali jedan ba ta l jon divizi je „Kačatori dele Alpi" i 
t rupne jedinice iz garnizona Solin i Klis (vidi Arhiv VII, reg. br. 
20/14—1, k. 543). 

3 O sabotažama i napad ima par t izana na fašist ičke vojnike u Solin-
skom bazenu u toku novembra 1941. vidi dok. br. 205 (popis incidenata); 
tom V, knj . 2, dok. br. 22 i. 133. 
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g o d n e z a d u ž i boravak a u z t o s u i p r e p u n e , š t o o n e m o g u ć a v a 
— g d e j e p o t r e b n o — m n o g a d r u g a h a p š e n j a . 

P r e f e k t 
( P a o l o Z e r b i n o ) 

PZ 
G u v e r n a t o r a t D a l m a c i j e 

G e n e r a l n a d i r e k c i j a p o l i c i j e 
D a t u m p r i j e m a 28. d e c . 1941 . X X 

BR. 199 

IZVOD IZ IZVEŠTAJA KOMANDE 6. ARMIJSKOG KORPUSA 
OD 19. DECEMBRA 1941. KOMANDI 2. ARMIJE O BORBAMA 

NA PODRUČJU KUPRESA, TREBINJA I BILECE' 

KOMANDA VI ARMIJSKOG KORPUSA 
STAB — OPERATIVNO ODELJENJE 

B r . 9270 . O p . Poverljivo V o j n a p o š t a 39, 19. d e c e m b a r 1941. 

P r e d m e t : P e t n a e s t o d n e v n i p r e g l e d s i t u a c i j e z a p e r i o d o d 1 . d o 
15. d e c e m b r a . 

P r i l o z i : j e d a n . 

K O M A N D I 2 . A R M I J E 
( V e z a a k t 9 0 6 7 o d 1 9 / 1 2 / 1 9 4 0 ) 
( V e z a a k t 8 9 9 8 o d 18/ 9 / 1 9 4 1 ) 

Vojna pošta 10 
1)— SME3TAJ JEDINICA 

2 

2)— AKTIVNOST JEDINICA 

c) Operativna 

M n o g e a k c i j e i z v i đ a n j a , č i š ć e n j a , p o l i c i j s k e m e r e , p a t r o l n a 
s l u ž b a ( d a n j u i n o ć u ) . 

1 P rep is originala (pisan na mašini) u Arh ivu VII, reg. br. 8/3, k. 82. 
2 i 8 Tačkice označavaju izostavljen tekst koj i govori o smeš ta ju i 

obuci jedinica i zdravstvenom s t a n j u l juds tva i stoke. 
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D e t a l j n o : 
— Divizija „Bergamo". N a d a n 28. n o v e m b r a d e o u s t a n i k a 
n e u t v r đ e n e j a č i n e o t v o r i o j e v a t r u n a s t r a ž a r s k o m e s t o n a s e -
v e r n o m u l a z u u K u p res . S t r a ž a j e s p r e m n o u z v r a t i l a v a t r u . M i 
n i s m o i m a l i n i k a k v i h g u b i t a k a . 

N a d a n 3 . o .m. i z v r š e n o j e i z v i đ a n j e d u ž i t i n e r e r a K u p r e s 
— S e m e n o v c i ( X P — D L ; X I — D M ) . 

D o s t i g n u v š i n a s e l j e B l a g a j , č e ln i v o d b io j e i z ložen j a k o j 
v a t r i i z p u š a k a i a u t o m a t s k o g .oružja , u z n e k o l i k o p o k u š a j a o p -
k o l j a v a n j a k o j i s u b i l i o d b i j e n i . 

P r o c e n j u j u č i d a s u s n a g e n e p r i j a t e l j a m n o g o j a č e o d n a -
ših, a i m a j u ć i u v i d u p r i b l i ž a v a n j e m r a k a , k o m a n d a n t k o l o n e 
u 16 s a t i p o č e o je sa p o v l a č e n j e m u b a z u K u p r e s . 3 

N a p u t u k o l o n a j e b i l a i z l o ž e n a j a k o j m i t r a l j e s k o j i m i n o -
b a c a č k o j v a t r i , s a p o k u š a j i m a o p k o l j a v a n j a k o j i s u s l o m l j e n i 
u z o s e t n e g u b i t k e n e p r i j a t e l j a . 

K o l o n a j e v i š e p u t a b i l a p r i n u đ e n a d a p r o b i j a s eb i p u t z a 
K u p r e s , b a c a j u ć i r u č n e b o m b e ; p o v r a t i l a se u b a z u u 20 sa t i . 

S n a g e n e p r i j a t e l j a : oko h i l j a d u l j u d i n a o r u ž a n i h a u t o m a t -
s k i m o r u ž j e m i m i n o b a c a č i m a . 

G u b i c i n e p r i j a t e l j a : o s e t n i a l i n e u t v r đ e n i . 
N a š i g u b i c i : 3 m r t v a (od k o j i h j e d a n of ic i r ) , 6 r a n j e n i h (od 

k o j i h 1 of ic i r ) , 22 n e s t a l a (od k o j i h ,1 of ic i r ) . 4 

N a d a n 5 . o .m. j e d n u k o l o n u o d s e d a m p r a z n i h m o t o r n i h 
voz i l a k o j a j e d o l a z i l a o d K u p r e s a , u p r a t n j i j e d n o g m i t r a l j e s k o g 
v o d a 26. p e š a d i j s k o g p u k a i j e d n o g o d e l j e n j a 97. b a t a l j o n a C r n i h 
k o š u l j a p o d k o m a n d o m k o m a n d i r a f a š i s t i č k e č e t e Barto luč i ja , 
n a p a l e su u b l i z in i D . M a l o v a n a ( X N - C S ) m n o g o j a č e s n a g e 
u s t a n i k a . 5 

3 O sastavu te kolone vidi dok. br. 205 (red. br. 14). 
4 U izveštaiu Štaba 3. krajiškog NOP odreda od januara 1942. Glav-

nom štabu NOP odreda za Bosnu i Hercegovinu ta borba je registro-
vana pod datumom 5. decembar 1941, kao napad na italijanske položaje 
kod s. Rastičeva. Prema ovom izveštaju, napad su izvršili 1. i 2. bataljon 
toga odreda; zarobljeno je 9 neprijateljskih vojnika a ubijeno preko 40; 
zaplenjeno je 40 pušaka, 2 teška i 4 puškomitraljeza, oko 10.000 metaka 
i druge ratne spreme; partizani su imali 1 ranjenog i 2 poginula (vidi 
tom IV, knj. 3, dok. br. 6 i 93). Prema nekim podacima, pored jedinica 
3. krajiškog odreda, u ovoj borbi su učestvovali i stanovnici okolnih sela. 
Borba je nastavljena i sutradan, a italijansku kolonu pojačale su ustaše 
iz Kupresa (vidi. Arhiv VII, stenografske beleške, reg. br. 5/6, k. 1998, 
reg. br. 9—14/2, k. 1994). 

5 Napad na italijansku kolonu kod D. Malovana izvršila je grupa 
boraca 2. bataljona 3. krajiškog, NOP odreda. U izveštaju štaba ovog 
odreda od januara 1942. kaže se da je napad izvršen iz zasede, 8. de-
cembra, da je nepri jatel j imao 8 mrtvih i 13 zarobljenih, da je zaple-
njeno 5 teških mitraljeza, 10 pušaka i druga ratna oprema; partizani 
su imali 2 mrtva i 1 ranjenog (vidi tom IV, knj. 3, dok. br. 6 i 93, Arhiv 
VII, stenografske beleške, reg. br. 9—14/2, k. 1994). 
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P r a t n j a j e r e a g o v a l a i v r š i l a p r o t i v n a p a d d o k l e god j e b i lo 
m u n i c i j e . 

O v a j e g r u p a b i l a o p k o l j e n a . J e d a n d e o j e s a v l a d a n , a 
d r u g i j e u s p e o da se . i zvuče i k r e n e u p r a v c u S u j i c e , g d e ga 
j e p r i h v a t i l a j e d n a n a š a k o l o n a , k o j a j e pos l e t o g a i z v r š i l a 
i s t r a g u n a l i cu m e s t a , č i š ć e n j e i p a l j e n j a k a o r e p r e s a l i j e . 6 

N a š i gub ic i : 1 m r t a v , 11 r a n j e n i h (od k o j i h 1 of ic i r ) , 9 z a -
r o b l j e n i h ( m e đ u k o j i m a i k o m a n d i r f a š i s t i č k e če te Bartoluči) . 

S v a m o t o r n a voz i l a s p a s e n a su . 
6 . d e c e m b r a n a š e s n a g e i z v r š i l e su č i š ć e n j e u zon i M a -

l o v a n , s a c i l j e m p o n o v n o g u s p o s t a v l j a n j a s i g u r n o s t i n a k o m u -
n i k a c i j a m a i z m e đ u S u j i c e i K u p r e s a . 

Divizija „Marke": i z v r š i l a je m n o g o b r o j n e u p a d e i a k c i j e 
č i š ć e n j a . N a d a n 30. n o v e m b r a a r t i l j e r i j s k a g r u p a , k o j a j e d i s -
l o c i r a n a u T r e b i n j u , o t v o r i l a j e p a l j b u n a g r u p u p o b u n j e n i k a 
u zon i k . 414 ( T R — F V ) , k o j i su se d o c n i j e p o v u k l i . 

D a n a 2 . d e c e m b r a , j e d n u k o l o n u z a s n a b d e v a n j e , k o j u j e 
s a č i n j a v a l o s e d a m k a m i o n a , n a p o v r a t k u i z Bi leće , n a p a l e s u 
s n a g e p o b u n j e n i k a , k o j e s u v e o m a j a k e u z o n i J a s e n ( T P — F H ) . 
K o l o n a j e d o č e k a n a j a k o m p u š č a n o m v a t r o m , k o j a j e d o l a z i l a 
s a o b e s t r a n e ces te . 7 

N a š i g u b i c i : j e d a n m r t a v (of icir) . 
U n o ć i a r t i l j e r i j a j e i s p a l i l a n e k o l i k o z r n a n a m a l e g r u p e 

p o b u n j e n i k a , k o j i su s e n a l a z i l i u b l i z i n i m e s t a O k o ( T R — F V ) . 
8 

KOMANDANT 
GENERAL ARMIJSKOG KORPUSA 

(R. D a l m a c o ) 
Dalmaco 

6 Vojnike koji su uspeli da se izvuku iz partizanske zasede pri-
hvatila je, kod s. Sujice, kolona pukovnika Frančeska Pereti ja (Fran-
cesco Peretti), komandanta 26. peš. puka, koja se iz Livna kretala prema 
Kupresu (vidi dok. br. 205, red. br. 25). 

7 Napad na tu kolonu izvršili su delovi Hercegovačkog NOP odre-
da. Opširnije o toku i rezultatima ove akcije vidi dok. br. 205 (red. br. 
7, 9, 13, 14); tom IV, knj. 2, dok. br. 80, 195 i 197. 
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BR. 200 
IZVESTAJ KOMANDE KARABINIJERA 11. ARMIJSKOG 
KORPUSA OD 23. DECEMBRA 1941. KOMANDI KARABINI-
JERA 2. ARMIJE O VOJNO-POLITICKOJ SITUACIJI I O 
RASPOLOŽENJU STANOVNIŠTVA POSLE PRESUDA PRI-
PADNICIMA NOP-A OD STRANE FAŠISTIČKIH SUDOVA U 

TRSTU I LJUBLJANI1 

KOMANDA KRALJEVSKIH KARABINIJERA XI ARMIJSKOG 
KORPUSA 

B r . 3 / 3 2 — p o v e r l j i v o V o j n a p o š t a (46), 23. 12. 1 9 4 1 — X I X 

P r e d m e t : I z v e š t a j o d u h u i m o r a l u t r u p a i s t a n o v n i š t v a . 

K O M A N D I K R A L J E V S K I H K A R A B I N I J E R A 2 . A R M I J E 

Vojna pošta 10 

D u h i m o r a l v o j n i k a u v e k s u n a v i s in i . 
S v e j e d i n i c e d i s c i p l i n o v a n o o č e k u j u r e d o v n u o b u k u i o b a v -

l j a n j e t e š k e s l u ž b e n a d g l e d a n j a ž e l e z n i č k i h p r u g a i v e š t a č k i h 
o b j e k a t a k a o i s l u ž b u č i š ć e n j a p r e d e l a k o j i m a , k a k o s e č u j e , 
k r s t a r e g r u p e u s t a n i k a . 

I s p l a t a s p e c i j a l n i h d o z n a k a , k o j u j e D u č e o d r e d i o p o č e v š i 
od 1. j u l a , n a i š l a je na j e d n o opće , ž ivo z a d o v o l j s t v o . I s t o i u 
p o g l e d u o b i l n o g d a v a n j a n a g r a d a v o j n i c i m a k o j i i m a j u p o t r e b u . 

D e l j e n j e d o p u n s k o g š l e d o v a n j a v o j n i c i m a k o j i s u n a n o ć -
n o j s l u ž b i p o n o v o j e u v e d e n o i n e s t a l o j e o n o g r a z o č a r e n j a 
k o j e j e p o s t o j a l o k o d z a i n t e r e s o v a n i h o č e m u j e b i l o g o v o r a u 
i z v e š t a j u od 7 . t e k u ć e g . 

U l a z a k J a p a n a u r a t p r i m l j e n j e o d v o j n i k a v r l o b l a g o -
n a k l o n o i b i l o j e o d u š e v l j e n i h k o m e n t a r a u v e z i p r v i h s j a j n i h 
p o b e d a k o j e j e j a p a n s k a m o r n a r i c a i v a z d u h o p l o v s t v o i z v o j e -
v a l o n a d B r i t a n s k o m i n a d A m e r i č k o m P a c i f i č k o m f l o t o m k o j a 
j e s k o r o u n i š t e n a . 

S a ž i v i m s e i n t e r e s o v a n j e m s l e d e j o š u v e k u s p e s i J a -
p a n a c a i sv i su m i š l j e n j a da će, u k o l i k o se n a s t a v i sa t a k v i m 
u n i š t a v a n j e m a n g l o a m e r i č k i h s n a g a , r a t n a m o ć S j e d i n j e n i h D r -
ž a v a p r e t r p e t i t a k o v e g u b i t k e z b o g k o j i h n e ć e m o ć i i n a d a l j e 
s n a b d e v a t i E n g l e s k u k o j o j j e p o m o ć n e o p h o d n a . 

1 Kopija originala (pisana na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 
35/3—1, k. 448. 
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P r o g l a s p o k o j e m s e I t a l i j a n a l a z i u r a t u s a S j e d i n j e n i m 
D r ž a v a m a p r i m l j e n j e s a r a d o š ć u . I a k o s u s e n e k i u p r v o v r e -
m e b o j a l i d a ć e a m e r i č k a f l o t a i n t e r v e n i s a t i u S r e d o z e m l j u 
n a n a š u š t e t u s a d a , n a k o n n e n a d n i h p o b e d a J a p a n a c a n a P a -
c i f i k u , p o s t o j i u v e r e n j e d a I t a l i j a n e m a , u s l e d n o v e s i t u a c i j e 
k o j a j e n a s t a l a p o t r e b n i m n a v e š t a v a n j e m r a t a A m e r i c i , č e g a 
d a s e b o j i . 

A l i i s t o s e n e m o ž e d a k a ž e z a u t i s k e k o j e s u s t v o r i l i n e -
d a v n i d o g a đ a j i n a i s t o č n o m b o j i š t u i u S e v e r n o j A f r i c i . 

S u d e ć i p o t e m p u k o j i m s u d o p r e d p e t n a e s t d a n a v o đ e n e 
o p e r a c i j e n a r a z n i m d e l o v i m a i s t o č n o g f r o n t a k a o i p o k o m e n -
t a r i m a s t r a n e š t a m p e s m a t r a l o s e d a ć e p r e z i m e n e m a č k e 
i s a v e z n i č k e s n a g e d o s t i ć i d r u g e v a ž n e c i l j e v e g d e b i s e z a u -
s t a v i l e d a b i s a č e k a l e d a l j n e k o n a č n e o p e r a c i j e k o j e b i t r e b a l e 
z a p o č e t i u p r o l e ć e 1942. A l i , n a j p r i j e a p s o l u t n a t i š i n a a z a t i m 
i z v e š t a j k o j e g j e n e d a v n o i z d a l a n e m a č k a v r h o v n a k o m a n d a 
o i s p r a v l j a n j u f r o n t a p r o u z r o k o v a o j e u i z v e s n o m s m i s l u k l o -
n u l o s t d u h a k o d v o j n i k a a k o j i j e j o š p o g o r š a n s k o r o i s t o v r e -
m e n o s l a b i m n a p r e d o v a n j e m v o j n i h o p e r a c i j a u S e v e r n o j A f -
n i c i g d e s i t u a c i j a , c e n e ć i j e p o p o s l e d n j i m b i l t e n i m a , i z g l e d a 
k r i t i č n a p o š t o p o s t o j i b o j a z a n d a se, u s l e d p o m a n j k a n j a j e d n e 
s o l i d n e o d b r a m b e n e l i n i j e z a p a d n o o d D e r n e , m o ž e p r u ž i t i m o -
g u ć n o s t E n g l e z i m a , k o j i s u j a k i n a m o r u i d o b r o o s p o s o b l j e n i 
o k l o p n i m s r e d s t v i m a n a k o p n u , d a p o n o v o z a u z m u č i t a v u K i -
r e n a i k u i z lož ivš i t a k o i o s t a l i t e r i t o r i j L i b i j e o z b i l j n o j o p a s n o s t i . 

S t a n o v n i š t v o s e d r ž i p r i r o d n o m i r n o a l i n j e g o v o n e p r i j a -
t e l j s t v o p r e m a n a m a j a s n o i z b i j a n a p o v r š i n u . 

O n o m a l o S l o v e n a c a k o j i s u n a k l o n j e n i I t a l i j i i z l o ž e n i s u 
p r e t n j a m a d o k s e o b a v e š t a j c i m a s v i r e p o s v e t e . P o s l e d n j i h 
d a n a u s t v a r i p e t o r o n j i h i l i s m a t r a n i h k a o t a k o v i b i l i s u n a -
p a d n u t i u n j i h o v i m k u ć a m a u V e r d , B e g u n j e i S i š k a . D v a su 
u b i j e n a , o s t a l i t e š k o r a n j e n i . 

P o r e d t o g a s u p o n o v l j e n i a t e n t a t i n a v e š t a č k e o b j e k t e a 
č a k j e b i l o i n e k o l i k o n a p a d a n a u s a m l j e n e v o j n i k e . 

P r e m a v e r o d o s t o j n i m o b a v e š t e n j i m a v i d i s e d a s e k o m u -
n i s t i č k a a k t i v n o s t k o j a j e k o d n e k i h a m b i j e n a t a k a m u f l i r a n a 
s l o v e n s k i m n a c i o n a l i z m o m s v e v i š e p o j a č a v a . 

J a v l j e n o j e d a c e n t r a l a u L j u b l j a n i n a m e r a v a d a p u s t i u 
p r o m e t z n a t a n b r o j p r o s t i t u t k i k o j e b i p o v u k l e s o b o m m l a d e 
o f i c i r e i v o j n i k e k o j i b i z a t i m b i l i z a r o b l j e n i u s p o m e n u t o m 
g r a d u i u p o t r e b l j e n i u o b a v e š t a j n e s v r h e . I z g l e d a t a k o đ e d a 
b i i m b i l a n a m e r a d a o n e k o j i s u z a r o b l j e n i u s p o m e n u t o m 
g r a d u u v u k u u k o m u n i s t i č k u p a r t i j u . N e p o s l u š n i , k a d a b i u p a l i 
u k l o p k u i l i u o p a s n o s t , b i l i b i u b i j e n i . 
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I z g l e d a d a s e p r o u č a v a i z v r š e n j e j e d n o g a t e n t a t a v e ć e g 
o b i m a n a v i j a d u k t B o r o v n i c e . 2 

V o j n e v l a s t i s u i z d a l e n a r e d b e d a s e p o j a č a n a d z o r i d a 
sv i b u d u s p r e m n i d a d e j s t v u j u o d m a h i t o č n o a l i t o n i j e do-, 
v o l j n o , 3 p o t r e b n e s u m e r e k o j i m a ć e b i t i u k l o n j e n i i z S l o v e -
n i j e sv i e l e m e n t i k o j i s e s m a t r a j u s u m n j i v i m i o p a s n i m . T o b i 
pos luž i l o k a o o p o m e n a o n i m a k o j i s u s e d o s a d a d r ž a l i p o s t r a n i 
a l i k o j i b i v e ć s u t r a m o g l i p r e ć i u b o r b u p r o t i v nas 4 . 1 

P r e s u d a k o j u j e i z r e k a o S p e c i j a l n i s u d n a d s l o v e n s k i m z a -
v e r e n i c i m a i t e r o r i s t i m a n i j e u g l a v n o m z a d o v o l j i l a v o j s k u i 
I t a l i j a n e k o j i s u o v d e n a s t a n j e n i p o š t o s u sv i o č e k i v a l i p r e -
s u d u k o j a b i b i l a i n s p i r i s a n a v e ć o m s t r o g o š ć u . 5 

Z a t i m s e p r o n i o g l a s d a s u u T r s t u n a t u v e s t v r š e n i n a -
p a d i n a S l o v e n c e i n a n j i h o v u i m o v i n u ; d n e v n a j e š t a m p a d o -
n o s i l a o b i l n e i z v e š t a j e o t o k u p r o c e s a u s l e d č e g a s e j e p o -
o š t r i l a r a z d r a ž e n o s t s t a n o v n i š t v a o v e p r o v i n c i j e p r o t i v I t a l i j e . 

P o r e d t o g a s e p r i č a d a s u p r o n a đ e n i u p r e d e l u P o s t o j n e , 
S e ž a n e i Sv . P e t r a n a K r a s u m n o g o b r o j n i l e t c i k o j i g o v o r e o 
r e p r e s a l i j a m a i u b i j a n j u j e d n o g v e ć e g b r o j a I t a l i j a n a k a o o s v e t a 
z a S l o v e n c e k o j i s u o s u đ e n i o d S p e c i j a l n o g s u d a n a s m r t . I t a k o 
p o k u š a j d a s e p u t e m j e d n e b l a ž e p r e s u d e p o s t i g n e j e d n o d u -
h o v n o z b l i ž e n j e S l o v e n a c a s a I t a l i j a n i m a s m a t r a s e d a j e p o t -
p u n o p r o p a o . 

P r e s u d u k o j u j e n e d a v n o i z r e k a o R a t n i v o j n i sud , o d s e k 
u L j u b l j a n i , n a d 1 5 u s t a n i k a p o p r i z n a t o m d e l u u č e s t v o v a n j a 
u o r u ž a n i m b o r b a m a , o d k o j i h j e o s a m o s u đ e n o n a s m r t , p e t 
n a r o b i j u o d d v e d o d v a d e s e t g o d i n a , v o j n i c i s u p r i m i l i s a 
z a d o v o l j s t v o m d o k j e s t a n o v n i š t v o d o n e k l e z a p l a š e n o . 6 

S t i m u v e z i t r e b a s m a t r a t i d a ć e i z v r š e n j e s m r t n e k a z n e 
k o j e j e i z v r š e n o 2 2 t e k u ć e g d e l o v a t i n a o n e k o j i s u jo š u v e k 
u s t r a j n i u s v o j o j a n t i n a c i o n a l n o j i t e r o r i s t i č k o j b o r b i 7 

O b z i r o m n a o s l o b o đ e n j e o d o p t u ž b e ž e l e z n i č a r a K r a j n e r a 
k o j i j e s a k u p l j a o u s t a n i k e z a v o j s k u , z a k o j e g j e j a v n i t u ž i l a c 
z a h t e v a o r o b i j u , loše j e k o m e n t a r i s a n o , p o š t o j e j a s n a o d g o -

2 Redakcija ne raspolaže podacima da je takav napad pripreman. 
3 Vidi tom VI, knj. 1, dok. br. 202. 
4 Da bi ugušile oslobodilački pokret u Sloveniji, italijanske oku-

pacione vlasti su 24. februara 1942. otpočele da hapse i masovno inter-
niraju sve za oružje sposobne osobe (vidi tom VI, knj. 2, dok. br. 143). 

5 Reč je o procesu koji je, od 2. do 14. decembra 1941, vođen u 
Trstu protiv 60 komunista, antifašista i slovenačkih nacionalista optu-
ženih zbog veza s komunističkim centrima preko granice, propagande 
i pr ipremanja oružanog ustanka protiv fašističkog režima (opširnije o 
tome vidi tom VI, knj . 1, dok. br. 203). 

4 Reč je o presudi od 16. decembra 1941 (vidi dok. br. 205, red. 
br. 63). 

7 Vidi tom VI, knj. 1, dok. br. 80 i 212. 
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v o r n o s t K r a j n e r a k o j e g j e o p t u ž i v a o , m a d a s e j e o n s t a l n o 
n e g a t i v n o d r ž a o , i s t i o n a j u s t a n i k k o j i s e j e j a v i o z a v o j s k u . 

N a p r o t i v , p r e s u d a K r a j n e r u , k o j i j e p r e d l o ž e n o d i s tog 
S u d a d a b u d e p r e d a n p o l i c i j i n a p o s t u p a k , s i g u r n o d a b i u t i -
ca l a n a o n e k o j i b e z d a s e p o d v r g n u t e g o b a m a i r i z i k u u s t a -
n i k a , j o š u v i j e k v r š e u l o g u o n i h k o j i n a g o v a r a j u i s a k u p l j a j u 
l j u d s t v o r a d i o b r a z o v a n j a o r u ž a n i h b a n d i . 

POTPUKOVNIK, KOMANDANT KR. KARABINIJERA 
LUIDI BRUKIETI 

[LUIGI BRUCCHIETTI] 
L.B. 

BR. 201 

IZVESTAJ KVESTURE U KOTORU OD 26. DECEMBRA 1941. 
PREFEKTU KOTORA O VOJNIM AKCIJAMA I POLITIČKOJ 
SITUACIJI NA PODRUČJU BOKE OD 11. DO 20. DECEMBRA 

1941. GODINE1 

KR. KVESTURA KOTOR 

O d e l j . G a b . b r . 03241 26. d e c e m b r a 1 9 4 1 — X X . 

Predmet: D e s e t o d n e v n i i z v e š t a j (od 11. do 20. d e c e m b r a ) . — 
Poverljivo — hitno 

E K S E L E N C I J I P R E F E K T U 
Kotor 

1.) Političko stanje i raspoloženje stanovništva.— 
T o k o m d r u g e d e k a d e t e k u ć e g m e s e c a u P r o v i n c i j i n i j e b i lo 

d e l a s a b o t a ž e . — S d r u g e s t r a n e , v o j n e a k c i j e n i s u b i l e n a r o -
č i to z n a č a j n e : s a m o n a d a n 11-og u p r e d e l u D u g i D o doš lo j e 
d o o r u ž a n o g s u k o b a i z m e đ u j e d n o g b a t a l j o n a d i v i z i j e „ M e s i n a " 
i j e d n e j a k e g r u p e u s t a n i k a k o j i se s v r š i o u n a š u kor i s t . 2 — 
T a k o s e p r i t i s a k u s t a n i č k i h s n a g a u o v o j d e k a d i o s e t n o s m a -
n j i o na n a š o j t e r i t o r i j i , č i m e se m o ž e s m a t r a t i , po š to su s t ig l i i 

1 Original (pisan na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 17/5—1, k. 551. 
2 U izveštaju komandanta Grupe karabinijera u Kotoru od 23. de-

cembra 1941. prefektu Kotora kaže se da „vojna akcija na Dugi Do (Mr-
cine), koju su hrabro vodili vojnici 93. peš. puka „Mesina", iako nije 
mogla, niti je morala imati pozitivan ishod, svakako je izviđanjem po-
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d r u g i n a š i o d r e d i , d a j e k r i t i č n a f a z a d e f i n i t i v n o s a v l a d a n a . 3 

— O s t a j e m o g u ć n o s t t e r o r i s t i č k i h d e l a i d e l a s a b o t a ž e , n a r o -
č i to n a s a o b r a ć a j n i c a m a d u ž k o j i h s u p r e d u z e t e i z u z e t n e m e r e 
n a d z o r a . — D o b a r u s p e h , n a r o č i t o u p r e d e l u G r u d e , i m a l o j e 
o s n i v a n j e s t r a ž a r s k i h o d r e d a o d p o v e r l j i v i h l ica i z d o t i č n i h 
m e s t a . 

P o l i c i j s k e s n a g e i p a k s u n a s t a v i l e s m i š l j e n e p r e v e n t i v n e 
a k c i j e č i š ć e n j a od o p a s n i h i l i s u m n j i v i h l ica i u p o s m a t r a n o m 
p e r i o d u p r i t v o r e n o j e p r e k o 150 l ica k o j a ć e se, p r e m a d a t o m 
s l u č a j u , u p u t i t i i l i u k o n c e n t r a c i o n e l o g o r e u s t a r e p r o v i n c i j e 
K r a l j e v i n e , i l i ć e s e z a d r ž a t i k a o taoc i . 

D o k j e u p u ć e n a u i n t e r n a c i j u j e d n a g r u p a o d 1 6 p r i p a d -
n i k a b i v š e j u g o s l o v e n s k e v o j s k e , u č i n u o f i c i r a i p o d o f i c i r a , 
s a m o j e d n o u h a p š e n o l i ce p r e d a n o j e I z v a n r e d n o m s u d u D a l -
m a c i j e : r e č j e o n e k o m V u k o v i ć V l a h u , p o k . Mile , s t a r o m 32 
g o d i n e , i z T r e b e s i n e k o d H e r c e g - N o v o g , k o j i se, p o š t o j e u č e -
s t v o v a o u n e k o m s u k o b u i z m e đ u u s t a n i č k i h i n a š i h s n a g a , b io 
sk lon io u b o l n i c u u M e l j i n a m a da b i se leč io od z a d o b i j e n e r a n e . 

D o l a z a k t r u p a u p r e d e o B o k e k o t o r s k e z n a t n o j e u t i cao , u 
p o v o l j n o m s m i s l u , n a r a s p o l o ž e n j e s t a n o v n i k a , u l i v a j u ć i i m ose -

služila postavljenim ciljevima i dala je stanovnicima Zaliva opipljiv 
dokaz kako italijanski vojnici budno čuvaju njihova ognjišta" (Arhiv 
VII, reg. br. 16/5—1, k. 551). U saopštenju br. 1 Štaba Orjenskog bata-
ljona od decembra 1941. o ovoj akciji italijanske vojske stoji: 

„11. decembra 1941. god. naše su snage napale kolonu od 
150—200 italijanskih vojnika u Bjelotini iznad Konavala, koji su 
imali namjeru da prodru u naša sela, da ih popale, ali su odbijeni. 
Neprijatelj je imao 10 mrtvih i ranjenih. Jedan naš lakše ranjen." 

Prema istom saopštenju „11. i 12. decembra 1941. god. ne-
pri jatel j je pokušao snagama jačine jednog bataljona, tenkovima 
i artiljerijom prodor iz Risna prema Crkvicama ali bez uspjeha. 
Borbe su t ra jale preko cijelog dana i neprijatelj je vraćen. Gubici 
kod neprijatel ja nijesu poznati, dok naša strana nema gubitaka." 
(Dokumenat u Arhivu CK SK Crne Gore, reg. br. 387—388, a sni-
mak u mikroteci VII, film CK CG—1, br. 55—66.) 

Iz depeše federalnog fašističkog sekretara u Kotoru od 12. decembra 
1941. sekretaru fašističke partije u Rimu vidi se da su „u akciji protiv 
ustanika u predelu iznad Risna", koja je „od jutros povedena uz podršku 
arti l jerije i krstarice „Bari", italijanske jedinice imale ranjenih: 1 oficira, 
1 podoficira i šest vojnika" (mikroteka VII, film UDB—CG—2, br. 151). 
Narednih dana druge dekade i, u poslednjoj dekadi decembra nastavljene 
su borbe partizana protiv italijanskih okupatorskih jedinica na tom pod-
ručju (vidi tom III, knj . 1, dok. br. 140, 144 i 161; tom III, knj. 2, dok. 
br. 5; tom III, knj. 4, dok. br. 17). 

3 Federalni fašistički sekretar u Kotoru, u svojoj depeši od 16. de-
cembra 1941. sekretaru fašističke part i je u Rimu, daje sledeću ocenu si-
tuacije u tom periodu: „Vojna situacija u ovoj oblasti još uvek je teška. 
Ustaničke snage vrše pritisak na granicu i prodiru u pojedine zone. 
U kotorske bolnice i oblast stalno pridolaze ranjenici a mnogo je i mrt-
vih" (mikroteka VII, f i lm UDB—CG—2, br. 152). 
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ć a n j e o l a k š a n j a , s i g u r n o s t i i p o v e r e n j a d a ć e u s t a n i č k e s n a g e 
b i t i u s k o r o u n i š t e n e i d a ć e s e t i m e u s p o s t a v i t i m i r . 4 O v o s t a -
n o v n i š t v o u v i đ a d a j e d e l a t n o s t u s t a n i k a i z a z v a l a p r e d u z i m a -
n j e p o l i c i j s k i h m e r a p r e d o s t r o ž n o s t i i o d m a z d e t e i s k r e n o žel i 
d a s e p o v r a t i n o r m a l n o s t a n j e . — 

R a z v o j s v e t s k o g s u k o b a s t a l n o s e s a i n t e r e s o v a n j e m p r a t i 
o d s t r a n e s t a n o v n i š t v a P r o v i n c i j e k o j e j e u v e ć i n i n a m a n a -
k l o n j e n o ; ovo j e p o t v r đ e n o t o p l o m i d o b r o v o l j n o m j a v n o m m a -
n i f e s t a c i j o m k o j a j e o d r ž a n a 11. d e c e m b r a u K o t o r u p r i l i k o m 
u l a s k a J a p a n a u r a t . — 

S a n e g o d o v a n j e m s u p r i m l j e n a n a v e d e n a n a i m e n o v a n j a 
u č i t e l j a s r p s k e n a r o d n o s t i i p r a v o s l a v n e v e r e u č i s to h r v a t -
s k i m i k a t o l i č k i m n a s e l j i m a . 

N a s u p r o t t o m e , u p o g l e d u v i š i h škola , u g o d n o j e z a p a ž e n 
z n a t a n b r o j u p i s a n i h , n a r o č i t o u B r o d a r s k u š k o l u u D o b r o t i . — 

N e d a v n i d o g a đ a j i o t k r i l i s u d a je , n a s u p r o t s t a n o v n i c i m a 
u n a s e l j e n i m c e n t r i m a i na oba l i , s t a n o v n i š t v o b r d s k i h se la 
na g r a n i c a m a P r o v i n c i j e , n a r o č i t o u p r e d e l i m a i z m e đ u R i s n a — 
C r k v i c e — G r a h o v a c — D r a g a l j — G r a h o v o , u d u š i na s t r a n i 
u s t a n i k a . — O v o s e p o k a t k a d i s p o l j a v a l o m u č k i m n a p a d i m a n a 
n a š e v o j n i k e , s n a b d e v a n j e m u s t a n i k a o r u ž j e m i m u n i c i j o m k a o 
i o b a v e š t a j n o m d e l a t n o š ć u na n a š u š t e t u . — M e r e i s e l j e n j a 
s t a n o v n i š t v a i z p o m e n u t i h p r e d e l a , o k u p i r a n i h o d n a š i h t r u p a , 
i m a l e s u s t o g a z n a č a j n e o p h o d n e i n e o d l o ž n e p o t r e b e . 5 — 

2.) Privredno stanje 
P r i v r e d n o s t a n j e u P r o v i n c i j i u p o s m a t r a n o d o b a i d a l j e 

j e b i l o z a d o v o l j a v a j u ć e , a l i i m a j o š t e š k o ć a u p o g l e d u s n a b d e -
v a n j a s t o k o m i drvetom (?), č i j i s e i z v o r i n a l a z e u p o d r u č j u 
d e l a t n o s t i c r n o g o r s k i h u s t a n i k a . — 

3.) Sveštenstvo 
P r i j a t e l j s k o d r ž a n j e k a t o l i č k o g b i s k u p a i n j e g o v o g s v e š t e n -

s t v a o č e v i d n o i m a d e j s t v a n a k a t o l i č k o s t a n o v n i š t v o P r o v i n c i j e 
k o j e p r e m a n a m a z a u z i m a s v e p r i j a t e l j s k i j i s t a v . 

Z a k v e s t o r a 
[po tp i s n e č i t a k ] 

4 Redakcija ni je mogla da utvrdi koje su jedinice došle tih dana 
u predeo Boke kotorske. Iz pregleda dislokacije italijanskih jedinica U 
Crnoj Gori 29. decembra 1941. vidi se da je tog dana, pored divizije 
„Mesina", na području Boke kotorske bila dislocirana i 4. alpinska grupa 
sa bataljonima „Kizone" (Chisone), ,,Orko" (Orco) i „Suza" (Susa). Ve-
rovatno je reč o dolasku ove grupe, pošto se iz ranij ih dokumenata ne 
vidi da se ona nalazila na ovom području (vidi Arhiv VII, reg. br. 
9/2—1, k. 741). 

5 Tim merama je bilo obuhvaćeno više sela u hercegnovskoj i ri-
sanskoj opštini (vidi tom III, knj. 1, dok. br. 189). 
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BB. 202 

IZVEŠTAJ KOMESAEIJATA JAVNE BEZBEDNOSTI U ŠIBE-
NIKU OD 26. DECEMBRA 1941. KVESTURI U ZADRU O NA-
PADIMA NA ITALIJANSKE FAŠISTIČKE VOJNIKE I O 
AKCIJAMA PARTIZANA U ŠIBENIKU I OKOLINI OD 18. 

AVGUSTA DO 26. DECEMBRA 1941. GODINE1 

KOMESARIJAT JAVNE BEZBEDNOSTI 
ŠIBENIK 

Š i b e n i k 26. 12. 1 9 4 1 — X I X 
Strogo poverljivo najhitnije 

B r . OSL . p r o t . • 

Odg . n a a k t od 

P r e d m e t : I z v e š t a j o p r e v r a t n i č k i m d e l i m a . 
P r i l o z i . . . . 

K R A L J E V S K O J K V E S T U R I 
Zadar 

D o s t a v l j a s e i z v e š t a j o p r e v r a t n i č k i m d e l i m a k o j a su iz -
v r š e n a u Š i b e n i k u od 1 . o k t o b r a 2 do 26. t e k u ć e g . 

K o m e s a r šef J a v n e b e z b e d n o s t i 
M o d i k a d r V i t o r i o [Modica V i t t o r i o ] 

Mödika 

PREVRATNIČKA DELA IZVRŠENA U ŠIBENIKU OD 1 OKTOBRA® 
DO 26. DECEMBRA 1941—XIX 

18. 8 . U 22.30 s a t i v o j n a p a t r o l a na p e r i f e r i j i g r a d a p u c a l a j e 
i u b i l a n e k o g G r u j e , S r b i n a , i z n e n a đ e n o g p r i s e č e n j u t e -
l e f o n s k e žice. 

15. 8 . S t r e l j a n i u S k r a d i n u P a š k o T r l a j a i z Š i b e n i k a ( v i n o v n i k 
a t e n t a t a d i n a m i t o m u f a b r i c i „ L a D a l m a t i e n n e " ) i M a g -
d a l e n i ć V j e k o s l a v i z L i v n a , k o d o b o j i c e p r o n a đ e n i o r u ž j e 
i b o m b e . 4 

1 Original (pisan na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 40/3—17, k. 546. 
2 i 3 Tako u originalu; verovatno omaška. 
4 Reč je o s t re l janju Paška Trla je i Pavia Papa Silje, koji je pose-

dovao lažnu legitimaciju na ime Vjekoslava Magdalenića (vidi dok. 
br. 119) . ; 
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19. 8 . U 5.30 s a t i u j u t r o s t r e l j a n je n e k i Š a n t i ć A n t e , b e z od-
r e đ e n o g z a n i m a n j a , s t a r 2 1 g o d i n u , u č i j e m j e s t a n u n a -
đ e n p u š k o m i t r a l j e z sa 14 š a r ž e r a i 15 r u č n i h b o m b i . 

19. 9 . N o ć u su k a r a b i n i j e r i u o b i l a s k u n a š l i 2 b o m b e t i p a „s i -
p e " u b l i z in i z g r a d e I t a l i j a n s k e b a n k e . 

3.10. N a đ e n i s u n o ć u p o z i d o v i m a k u ć a u n e k i m p e r i f e r i j s k i m 
u l i c a m a g r a d a s r p i ček ić n a c r t a n i c r v e n o m o l o v k o m . 

11.10. U 20.30 s a t i u b i j e n f a š i s t a A n t o n i o S c o t t o n , na k o g a su 
d v a l i ca p u c a l a i z p i š t o l j a d o k j e iz laz io i z s v o j e k u ć e . 5 

23.10. I n c i d e n t n a t r g u V i t o r i o E m a n u e l e s a n e k i m č o v e k o m z a 
k o g a j e u t v r đ e n o d a j e n e m a č k i g r a đ a n i n r o đ e n u M o -
skv i . N j e g a j e n a p a o v o d n i k D o b r o v o l j a č k e m i l i c i j e z a 
n a c i o n a l n u b e z b e d n o s t j e r n i j e h t e o d a s k i n e šeš i r p r i 
s p u š t a n j u z a s t a v e . U d a r e n j e p e s n i c o m i o z l e đ e n ; m o ž e 
s e iz leči t i , u k o l i k o n e n a s t u p e k o m p l i k a c i j e , z a 1 5 d a n a . 

25. 
26-10. N o ć u su u V o d i c a m a u b i j e n a 2 v o j n i k a a t r e ć i j e r a n j e n . 

V a n r e d n i s u d j e i z r e k a o s m r t n u k a z n u 16- to r i c i l ica , o d 
k o j i h su 4 u b e k s t v u , a 12-or ic i r a z n e d r u g e k a z n e . 6 

27.10. O k o 19.35 s a t i b a č e n e s u d v e b o m b e n a k a m i o n K r . k a -
r a b i n i j e r a , r a n j e n j e j e d a n m o r n a r k o j i j e b i o u b l i z i n i 
m e s t a g d e s u b o m b e pa l e . 7 

5.11. N a p e r i f e r i j i u b l i z in i „ D a l m a t i e n n e " p r o n a đ e n o j e t r i -
d e s e t a k l e t a k a k o j i g o v o r e p r o t i v r a t a u R u s i j i . 

28.11. O p š t i n s k i š u m a r Š u p e N i k o l a n a š a o j e u p r e d e l u Sv . 
V id , 6 k i l o m e t a r a o d Š i b e n i k a , p o d g o m i l o m k a m e n j a , 
t r i p o s u d e z a p r e n o s k r e č a i 4 l e t k a n a h r v a t s k o m j e z i k u . 
U j e d n o m s e p r a v d a u b i s t v o f a š i s t e A n t o n i j a S k o t o n a 
[ A n t o n i o Sco t t on ] . D r u g i s a d r ž i b i o g r a f i j e š e s t o r i c e s t r e -
l j a n i h z b o g p o m e n u t o g u b i s t v a . T r e ć i p o z i v a n a r o d e b i v -
š e K r a l j e v i n e J u g o s l a v i j e n a p o b u n u p r o t i v f a š i z m a . 
Č e t v r t i g o v o r i o m a n i f e s t a c i j a m a u M o s k v i p o v o d o m g o -
d i š n j i c e b o l j š e v i č k e r e v o l u c i j e . N a d a l j e j e p r o n a đ e n o : 
j edan , c ik los t i l , p a p i r za c ik los t i l , 4 j u g o s l o v e n s k e v o j -
n i č k e p u š k e , p u š č a n i m e c i , n e k o l i k o k i l o g r a m a c r n o g b a -
r u t a , j e d n a k n j i g a K a r l a M a r k s a n a č i j o j n a s l o v n o j s t r a -
n i s t o j i i m e M a r k o v i ć V e l j k a . 

5 Opširnije o atentatu na Antonija Skotona vidi tom V, knj. 1, dok. 
br. 214, knj. 2, dok. br. 130. 

6 Akciju su izvršili partizani Vodica i okoline (vidi tom V, knj. 1, 
dok. br. 215). 

7 Napad je izvršio Živoj in Bulat sa svojom udarnom grupom (vidi 
tom V, knj . 1, dok. br. 217, knj. 2, dok. br. 125 i 130). 
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5.12. O k o 14.30 s a t i j e d a n a g e n t J a v n e b e z b e d n o s t i , n a d g l e -
d a j u ć i o k o l i n u „ D a l m a t i e n n e " , u h a p s i o j e j e d n o l ice , p o 
i m e n u Z e n i ć F r a n e , k o d k o g a j e p r o n a đ e n a v r e ć a s a 
n a m i r n i c a m a i o d e ć o m a k o j i j e i š a o p r e m a p r e d e l u 
Sv . V i d . 
P r e m a i z v r š e n o j i s t r a z i s m a t r a s e d a j e Z e n i ć p r i p a d a o 
p r e v r a t n i č k o j o r g a n i z a c i j i n a č i j e m j e č e l u s t a j a o M a r -
k o v i ć V e l j k o . O n i M a r k o v i ć b i ć e p r e d a n i V a n r e d n o m 
s u d u . O v a j p o s l e d n j i i m a o t e ž a v a j u ć u o k o l n o s t j e r j e b i o 
j e d a n o d v o đ a . 

5.12. U o v d a š n j o j T r g o v a č k o j a k a d e m i j i n a p o č e t k u p r e d a v a -
n j a u č e n i c i K o v a č e v i ć M a t e , p o k . J a k o v a , i P e r i š a V i n k o , 
G r g u r a , n i s u h t e l i d a p o z d r a v e p r o f e s o r a r i m s k i m p o -
z d r a v o m . U t v r đ e n o j e d a j e p r v i p o s t u p i o n a m e r n o p o š t o 
j e p o o s e ć a n j u k o m u n i s t a . Z a n j e g a s e p r e d l a ž e n a j s t r o ž i 
p o s t u p a k v l a s t i . Z a d r u g o g a , p o š t o s e s m a t r a d a j e p o -
s t u p i o i z n e z n a n j a i g l u p o s t i , p r e d l a ž e s e o p o m e n a . 

16.12. Na k a p i j i i u o k o l i n i p r a v o s l a v n o g g r o b l j a p r o n a đ e n i su 
c r t e ž i c r v e n o m b o j o m s r p a i č e k i ć a . I s t r a g o m j e u t v r -
đ e n o d a s u i z v r š i o c i : G r u b i š i ć Ž i v k o o d 1 7 g o d i n a , C a l a 
M a r k o od 16 g o d i n a i R a j e v i ć I v o od 16 g o d i n a , sv i iz 
Š i b e n i k a . U h a p š e n i su . 

U t v r đ e n j e i o r g a n i z a t o r s t u d e n t Z l a t k o v i ć K r i s t i f o r , k o m u n i -
s t i č k i a g i t a t o r , k o j i j e u b e k s t v u . 

K o m e s a r šef J a v n e b e z b e d n o s t i 
M o d i k a D r V i t o r i o 

Modika 
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BR. 205 

ZAPISNIK SA SASTANKA STAREŠINA 2. ARMIJE ODRŽA-
NOG 30. DECEMBRA 1941. U VEZI S NEMAČKIM TRAŽE-
NJEM DA ITALIJANSKE JEDINICE SADEJSTVUJU U 
OPERACIJAMA NEMAČKIH TRUPA ZA UNIŠTENJE PARTI-

ZANSKIH SNAGA U ISTOČNOJ BOSNI1 

VP 10, 30. 12. 1 9 4 1 — X X 

SASTANAK 30. DECEMBRA 1941—XX 

P r i s u t n i : e k s e l e n c i j a k o m a n d a n t V A K ; e k e s e l e n c i j a k o -
m a n d a n t X I A K ; g e n e r a l , k o m a n d a n t a r m i j s k e a r t i l j e r i j e ; g e -
n e r a l , k o m a n d a n t a r m i j s k e i n ž i n j e r i j e ; g e n e r a l , k o m a n d a n t a r -
m i j s k e p o z a d i n e ; g e n e r a l , n a č e l n i k Š t a b a a r m i j e ; p o m o ć n i k n a -
č e l n i k a Š t a b a a r m i j e ; n a č e l n i c i Š t a b a V , V I i X I A K ; n a č e l n i k 
O b a v e š t a j n o g o d e l j e n j a a r m i j e ; n a č e l n i k O d e l j e n j a c i v i l n i h p o -
s lova a r m i j e ; n a č e l n i k O p e r a t i v n o g o d e l j e n j a a r m i j e ; p r i m o 
s e n i o r e 2 i z O d e l j e n j a z a v e z u D o b r o v o l j n e m i l i c i j e z a n a c i o -
n a l n u b e z b e d n o s t ; p o t p u k o v n i k a v i j a c i j e i z K o m a n d e a r m i j -
s k e a v i j a c i j e . 

I z l a g a n j e j e z apočeo e k s e l e n c i j a k o m a n d a n t a r m i j e i r e k a o 
d a s e ov i s a s t a n c i d o s t a čes to s a z i v a j u u s l e d n a s t a l i h p r o m e n a 
k o j e n e p o t i č u i z r e d o v a a r m i j e , v e ć s u o d r a z d r u g i h s a s t a n a k a 
u R i m u , na k o j i m a i s a m a e k s e l e n c i j a p r i s u s t v u j e . 

U p o s e b n o m s l u č a j u d a n a š n j e g s a s t a n k a , k o j i j e u s l e d i o 
k r a t k o v r e m e p o s l e j e d n o g d r u g o g s a s t a n k a , p r o m e n e s u n a -
s t a l e z b o g n e o d l u č n o s t i n e m a č k e V r h o v n e k o m a n d e u v e z i s a 
n j e n i m z a h t e v o m k o j i j e p o s t a v i l a n a š o j V r h o v n o j k o m a n d i . 3 

1 Original u Nacionalnom arhivu u Vašingtonu, a snimak originala u 
Arhiivu VII, reg. br. NAV — I — T — 821, f. 64/000993. 

2 Čin u Dobrovoljačkoj miliciji za nacionalnu bezbednost. Odgovara 
činu potpukovnika kopnene vojske. 

8 Zbog nepovoljne situacije nemačkih jedinica na istočnom frontu, 
nemačka Vrhovna komanda oružane sile je 16. decembra 1941. naredila 
komandantu oružanih snaga Jugoistoka da snage u Srbij i i u NDH 
oslobodi za istočni front, s tim da njihovu ulogu, preuzmu bugarske i 
italijanske jedinice. Italijanska Vrhovna komanda, koju je nemački vojni 
izaslanik u Rimu, general Eno fon Rintelen (Enno von Rintelen), upo-
znao 17. decembra sa ovim zahtevom, izjasnila se 18. decembra sprem-
nom da t rupe italijanske 2. armije uđu u NDH, severoistočno od italijan-
sko-nemačke demarkacione linije, i smene nemačke trupe, preuzimajući 
njihove zadatke. Hitler je, međutim, odlučio da se odustane od zahteva 
da italijanske trupe posednu nemačku okupacionu zonu u NDH i da se 
njihova intervencija u tom delu NDH ograniči na sadejstvo s nemačkim 
trupama u istočnoj Bosni. Vidi Arhiv VII, nemački fond, reg. br. 19/1, 
k. 70 (Ernest Wisshaupt, Die Bekaempfung der Aufstandbewegung im 
Südostraum, str. 102—107), i talijanski fond, reg. br. 3—1, k. 56, mikro^ 
teka NAV—I—T—821, f. 64/001006. 
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E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t i znos i s a ž e t s a d r ž a j p o s l e d n j e g s a -
s t a n k a , t a k o đ e i i z r a z l o g a d a b i s e s a n j i m e u p o z n a o k o m a n -
d a n t V A K , k o j i i s t o m n i j e p r i s u s t v o v a o . 

P o š t o ga je , 18. 12., p r i m i o D u č e i u p i t a o da l i j e 2 . a r m i j a 
u m o g u ć n o s t i da o k u p i r a ce lu H r v a t s k u i s m e n i j e d i n i c e n e -
m a č k e v o j s k e , e k s e l e n č i j a k o m a n d a n t j e o d g o v o r i o d a j e p o -
t r e b n o p o j a č a n j e o d d v e k o m a n d e A K s a p r i š t a p s k i m j e d i n i -
c a m a i s l u ž b a m a i p e t d iv i z i j a , k a o i a d e k v a t n o p o j a č a n j e K o -
m a n d e p o z a d i n e a r m i j e . 

O v i m p o j a č a n j i m a m o g l i b i s e r e š i t i s a m o p r o b l e m i v o j n o g 
k a r a k t e r a . M e đ u t i m , b i lo j e p o t r e b n o da s e r e š e i sv i os ta l i 
p o l i t i č k o - e k o n o m s k i p r o b l e m i i td . , a da b i s e p o s t i g a o p o t p u n 
e f e k a t u o v o m p i t a n j u t r e b a l o b i d a s e N e m c i p o v u k u s a s v i h 
f u n k c i j a k o j e s a d a v r š e u H r v a t s k o j ( G é s t a p o — d o d e l j e n i s l u -
ž b e n i c i i td.) . Ne b i b i l o p r a v e d n o d o v o d i t i u p i t a n j e ž i v o t e n a -
š ih v o j n i k a i r a s p a r č a t i s n a g e p o s e d a n j e m n o v i h p o d r u č j a , d o k 
b i d r u g i n a s t a v i l i da g o s p o d a r e u z e m l j i . 

D u č e n i j e o d g o v o r i o n a o v e a r g u m e n t e , v e ć j e o d e k s e l e n -
c i j e k o m a n d a n t a a r m i j e t r a ž i o d a i z n e s e n a č i n n a k o j i n a m e -
r a v a d a u p o t r e b i s n a g e k o j e ć e m u s t a j a t i n a r a s p o l a g a n j u . 

P r e d v i đ e n a u p o t r e b a s n a g a : 
— j e d a n a r m i j s k i k o r p u s o d d v e d i v i z i j e s a p r a v c a j u -

g o i s t o č n o o d Z a g r e b a p r e m a j u g u ; 
— j e d a n a r m i j s k i k o r p u s o d t r i d i v i z i j e o d S a r a j e v a p r e -

m a s e v e r a , t a k o d a s e p o t p u n o o k r u ž i g l a v n i n a u s t a n i k a i z a -
t i m d e f i n i t i v n o r a s p r š i . 

N e m c i d r u k č i j e v o d e o p e r a c i j e ; d e j s t v u j u p o . o d r e đ e n i m 
p r a v c i m a , s l i č n o d r u m s k o m v a l j k u k o j i p r o l a z i i s v e d r o b i , a l i 
s e u s t a n i c i v r a ć a j u i p o s t a j u j o š j ač i . 

E k s e l e n č i j a n a č e l n i k G e n e r a l š t a b a K o V , k o j i j e p r i s u s t v o -
v a o o v o m s a s t a n k u , 4 o d o b r i o j e o v a j o p e r a c i j s k i p l a n ; z a k l j u -
čio j e i z j a v o m d a j e z a h t e v z a d o d e l u p o j a č a n j a d o s t a s k r o m a n 
i da se m o ž e p r i h v a t i t i . 

P o š t o s e v r a t i o u sed i š t e , i z d a t o j e n a r e đ e n j e d a s e p r i đ e 
r a z m a t r a n j u o v o g z a d a t k a i s a s t a v l j a n j u o d g o v a r a j u ć e g z a h t e v a 
z a d o d e l u p o j a č a n j a . 

Z a h t e v a r m i j e j e v e ć 25. o . m . b i o u R i m u n a r a z m a t r a n j u 
G e n e r a l š t a b a , a l i s u t a d a n a s t u p i l e p r o m e n e . 

4 Pored generala Roate, načelnika Generalštaba, i generala Am-
brozija, komandanta 2. armije, tom sastanku su prisustvovali grof Ćano, 
ministar inostranih poslova, Kasertano, italijanski poslanik u NDH, i 
general Đovani Malji (Giovanni Magli) iz Vrhovne komande (vidi Arhiv 
VII, NAV—I—T—821, f. 64/001006). 
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N e m a č k a V l a d a z a h v a l j u j e i t a l i j a n s k o j V l a d i n a o b e ć a n o j 
s a r a d n j i , a l i z a s a d n a m e r a v a d a o g r a n i č i i n t e r v e n c i j u n a š i h t r u -
p a s a m o n a s a d e j s t v o s a n j e n i m t r u p a m a , k o j e ć e d a o t p o č n u 
o p e r a c i j e p r o t i v u s t a n i k a . 

R a z l o g z a o v u p r o m e n u m o ž e d a s e t r a ž i u j e d n o j i n f o r -
m a c i j i k o j u j e p r i m i o e k s e l e n č i j a k o m a n d a n t a r m i j e . 

N e m a č k i g e n e r a l u Z a g r e b u , k o j i j e p o s e t i o m a r š a l a K v a -
t e r n i k a , m o r a d a m u j e p o d n e o ovo r e š e n j e n a u s v a j a n j e i d a 
j e o n o u k r u g o v i m a h r v a t s k e V l a d e n a i š l o n a z a n a s n e p o v o l j -
n o r e a g o v a n j e . 5 

P o š t o j e p o n o v o p o z v a n u R i m , e k s e l e n č i j a k o m a n d a n t j e 
r a z g o v a r a o s a : 

— n j e g o v o m e k s e l e n c i j o m R o a t o m [Roa t t a ] ; r a z g o v o r s e v o -
d io u o p š t i m o k v i r i m a ; 

— n j e g o v o m e k s e l e n c i j o m K a v a l e r o m [Cava l le ro ] ; r a z g o -
v o r se v o d i o o b e z n a č a j n i m p i t a n j i m a . 

M e đ u t i m , p r e c i z n i j a o b a v e š t e n j a j e e k s e l e n č i j a k o m a n d a n t 
p r i m i o u R i m u o d n a č e l n i k a Š t a b a a r m i j e , k o j i m u j e d e p e š o m 
d o s t a v i o p r e p i s d o p i s a p r i m l j e n o g i z n e m a č k e Vi še k o m a n d e 
J u g o i s t o k a , 6 k o j o m p r i v r e m e n o s a d a r u k o v o d i i n ž i n j e r i j s k i g e -
n e r a l K u n c e [ K u n t z e ] . 

E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t n a r e đ u j e d a s e p r o č i t a d o p i s n e -
m a č k e k o m a n d e , i z k o j e g p r o i s t i č e d a o n a n a m e r a v a d a u p o t r e -
b o m 718. i 342. d i v i z i j e u t o k u 15 d a n a , p o š t o 342. d i v i z i j a m o r a 
b i t i p r e m e š t e n a r a d i u p o t r e b e n a d r u g o m z a d a t k u , n a p a d n e 
g l a v n i n u u s t a n i k a k o j a s e n a l a z i o k o S a r a j e v a . 7 

5 Prema izveštaju nemačkog generala u Zagrebu Glez Horstenaua 
od 22. decembra 1941. komandantu oružanih snaga Jugoistoka, vodeće 
vojne ličnosti NDH su bile „iznenađene zbog nemačkih namera; maršal 
Kvaternik i general Lakša bili su novom situacijom preneraženi. Stra-
hovali su od najtežih unutrašnjih poremećaja. .. Kvaternik je molio 
da [nemačka] 718. peš. divizija ostane u Hrva t sko j . . . i da se početkom 
iduće godine sprovede akcija čišćenja u istočnoj Bosni pod nemačkom 
komandom sa 718. div., 3—6 bat. iz Srbije i sa hrvatskim snagama, a 
po potrebi i sa italijanskim delovima iz Višegrada". U istom izveštaju 
Horstenau je predlagao da, radi zaštite nemačkih interesa, nemačka 718. 
peš. divizija i 3 landesšicen bataljona ostanu u NDH. U izveštaju od 
24. decembra komandantu Jugoistoka general Horstenau se ponovo iz-
jasnio protiv „suviše obimnog prepuštanja" teritorije NDH Italijanima, 
videći u tome „teške opasnosti za proleće". (Vidi Arhiv VII, nem. fond, 
reg. br. 19/1, k. 70, str. 105. i 106). 

6 Reč je o dopisu nemačke Komande Jugoistoka, str. pov. br. 2666 
od 26. decembra 1941, Komandi italijanske 2. armije (vidi Arhiv VII, 
mikroteka NAV—N—T—312, f. 452/8036483—4). 

7 Tada je na teritoriji istočne Bosne đejstvovalo šest partizanskih 
odreda (Romanijski, „Zvijezda", Birčanski, Ozrenski, Majevički i Kali-
novički, ukupno 6 do 7.000 boraca), kao i 1. proleterska brigada, koja se 
sa Vrhovnim štabom, krajem decembra 1941, iz Ruđog, preko s. Međe-
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Na o s n o v u t o g a p r o i s t i č e da je z a d a t a k a r m i j e — V i VI 
A K — d a p o s e d n e c e l u i t a l i j a n s k o - n e m a č k u d e m a r k a c i o n u l i -
n i j u i z a t v o r i s v e o n e p r a v c e k o j i m a b i u s t a n i c i , p r o t e r a n i d e j -
s t v o m d v e j u n e m a č k i h d iv i z i j a , p o k u š a l i d a s e p r e b a c e n a n a š u 
t e r i t o r i j u . 

P r i l i k o m i z v r š e n j a o v o g z a d a t k a , u p r v i p l a n j e i s t a k n u t a 
u p o t r e b a d i v i z i j s k e a r t i l j e r i j e , k o j a m o ž e p o m o ć i d e j s t v o m b a -
r a ž n e v a t r e n a p o m e n u t i m p r a v c i m a , k a o i u p o t r e b a a v i j a c i j e , 
ne s a m o r a d i o s m a t r a n j a v e ć i r a d i b o m b a r d o v a n j a i m i t r a l j i -
r a n j a . 

Z a d a t a k p o v e r e n 2 . a r m i j i p r e t r p e o j e jo š j e d n u i z m e n u ; 
d o k j e p r e m a p r v o b i t n o m p l a n u t r e b a l o d a 2 . a r m i j a p r e u z m e 
n a s e b e i t a l i j a n s k o - n e m a č k u d e m a r k a c i o n u l i n i j u z a k l j u č n o d o 
K a l i n o v ika , a K o m a n d a o r u ž a n i h s n a g a C r n e G o r e , k o j a k a o 
p o j a č a n j e p r i m a d i v i z i j u „ R a v e n a " ( p o p u n j e n u 100%) , o d s e k 
F o č a — G o r a ž d e , j u č e , 29. 12. pos l e p o d n e , s t i g l a j e d r u g a d e p e š a 
i z G e n e r a l š t a b a K o V . 

N a o s n o v u o v e d e p e š e , k o j u e k s e l e n c i j a k o m a n d a n t d a j e 
d a s e p r o č i t a , o d s e k F o č a — G o r a ž d e p r e l a z i p o d n a d l e ž n o s t 2 . 
a r m i j e (VI AK) , k o j a d o b i j a d i v i z i j u „ R a v e n a " i i z v e s n u p o -
d r š k u j e d i n i c a C r n e Gore , k o j e ć e s a d e j s t v o v a t i n a D r i n i . J a č i n a 
o v i h j e d i n i c a n i j e p o z n a t a , a l i s e z n a d a n i j e z n a č a j n a . 

Podnet je zahtev za obaveštenje o dislokaciji i jačini 
E k s e l e n c i j a k o m a n d a n t p o z i v a k o m a n d e V i V I A K d a d o b r o 

p r o c e n e d e m a r k a c i o n u l i n i j u , k o j a s a d a v e ć m o r a d a j e p o z n a t a , 
k a k o b i s e i zv r š io r a s p o r e d p o t r e b n i h s n a g a r a d i s p r e č a v a n j a 
p r o l a z a u s t a n i k a . 

D v a a r m i j s k a k o r p u s a m o r a j u d a s e p o v e ž u t a k o d a s e u 
t a č k a m a d o d i r a p o s t i g n e č a k i s p a j a n j e j e d i n i c a d v a j u a r m i j -
s k i h k o r p u s a ; k o m a n d u n a d o v i m j e d i n i c a m a p r e u z e ć e s t a r i j i . 

Z a t i m , u o p š t i m c r t a m a , r a z m a t r a d e m a r k a c i o n u l i n i j u . 

V armijski korpus 
O d s e k 1 . b r z e d i v i z i j e m o ž e m a t e r i j a l n o č a k i da s e ne z a -

u z i m a , s o b z i r o m , n a t o d a j e d i v i z i j a v e ć d u ž d e m a r k a c i o n e l i -
n i j e i d a s e n a l a z i n a z n a č a j n o j d a l j i n i o d z o n e o p e r a c i j a . 

Š t o se t i č e d r u g i h o d s e k a (d iv i z i j e „ L o m b a r d i j a " i , ,Re"), 
p o t r e b n e m e r e p r e d u z e ć e a r m i j s k i k o r p u s . 

đe, prebacila na teritoriju Romanijskog odreda. Glavnina partizanskih 
snaga se nalazila na prostoriji Sarajevo — Višegrad — Zvornik. (Vidi 
„Oslobodilački rat naroda Jugoslavije", knj. 1, str. 177—179; A. Đonla-
gić i M. Lekovič: „Njemačka ofanziva na istočnu Bosnu", Vojno delo, 
Beograd, 1962, str. 66—70). 
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E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t V a r m i j s k o g k o r p u s a p r e d o č a v a d a 
j e u n e k i m z o n a m a s n e g v i s o k i d a s i t u a c i j a k o d u s t a n i k a n i j e 
j a s n a , j e r s e on i n a l a z e i s a j e d n e i s a d r u g e s t r a n e d e m a r k a -
c ione l i n i j e . 

VI armijski korpus 
P i t a n j e s e p o s t a v l j a k a o v e o m a t e š k o . T r e b a l o b i d a r a s p o -

r e d b u d e i z v r š e n do 15. 1 . i da se z a d r ž i do 31. 1., k a d a će N e m -
c i z a v r š i t i o p e r a c i j e . 

N a j v e ć e t e š k o ć e u vez i sa i z v r š e n j e m r a s p o r e d a u p o m e n u -
t o m r o k u p r e d s t a v l j a d o l a z a k d i v i z i j e „ R a v e n a " . K a o p r v o , p o -
t r e b n o j e d a d i v i z i j a k r e n e i z A l e k s a n d r i j e z a D u b r o v n i k . 

E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t n e v i d i m o g u ć n o s t d a s e u p o t r e b i 
n e k a d r u g a d iv i z i j a . D i v i z i j a „ R a v e n a " p o p u n j e n a j e 1 0 0 % , 
k a k o p o b r o j n o m s t a n j u t a k o i p o b o r b e n o j g o t o v o s t i i u l i v a 
p u n o p o v e r e n j e . U s v a k o m s l u č a j u t o p r e p u š t a ocen i k o m a n -
d a n t a V I A K . 

Z a t i m j e p o t r e b n o v r e m e z a p o k r e t d i v i z i j e i z D u b r o v n i k a 
d o z o n e u p o t r e b e — ž e l e z n i č k a p r u g a D u b r o v n i k — M e t k o v i ć j e 
u p r e k i d u . 

E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t k a ž e d a t r e b a t r a ž i t i v e l i k i b r o j 
p r e v o z n i h s r e d s t a v a , t a k o d a s e o b e z b e d i b r z o p r e b a c i v a n j e d i -
v i z i j e . 

N a č e l n i k Š t a b a V I A K iznos i d a 23. i l i 24. t r e b a d a s t i g n e 
o d g o v o r o d p o z n a t e o sobe k o j a j e i z j a v i l a d a j e r a n i j e n a m e -
r a v a l a d a p o k u š a n a p a d n a S a r a j e v o a z a t i m , p o š t o s e u v e r i l a 
u n e u s p e h s a m o g n a p a d a , d a s e p r e d a n a m a . 8 

E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t n e v e r u j e u o v e p r e g o v o r e ; t r a ž i 
u s v a k o m s l u č a j u da se p o ž u r i o d g o v o r i o d l u k a o v e osobe . 9 

P o t r e b n o je , p o r e d os ta log , d a V I A K v o d i r a č u n a o s v o m 
d e s n o m b o k u , n a r o č i t o i z r a z l o g a š to j e d i n i c e C r n e G o r e s v a -
k o g časa m o g u d a n a p u s t e G r a h o v o . 

N a č e l n i k Š t a b a V I A K v o d i r a č u n a o o v o m n a p u š t a n j u G r a -
h o v a , k o j e d o b i j a p o s e b a n z n a č a j s o b z i r o m n a t o d a s e m o g u ć -
n o s t i i n f i l t r a c i j e u s t a n i k a o v i m p o v e ć a v a j u . S i t u a c i j a n a t e r i -

8 i 9 Redakcija nije ustanovila o kojoj je ličnosti reč. Međutim, 
iz raspoloživih podataka se vidi da se četnička komanda istočne Bosne 
i Hercegovine k ra jem decembra 1941. povezala sa Nemcima i da su 
„15 januara [1942] delegati srpskih četnika Bosne vodili pregovore sa 
nemačkom i italijanskom komandom u Višegradu". Na osnovu postignu-
tog sporazuma, pornenuta četnička komanda je naredila svim svojim 
jedinicama u istočnoj Bosni da nemačkoj vojsci omoguće slobodan pro-
laz na svim pravcima i da im pruže potrebna obaveštenja o partizan-
skim jedinicama (vidi Arhiv VII, četnički fond, reg. br. 4671 i 6060, 
fond NDH, reg. br. 12/2—5, k. 62). 
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t o r i j i VI AK — d i v i z i j a „ M a r k e " [ M a r c h e ] i d i v i z i j a „ K a č a t o r i " 
[Cacc ia to r i ] — još j e v e o m a z a m r š e n a i m o ž e p o s t a t i u z r o k n e -
p r i j a t n o g r a z v o j a . 

E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t z a t i m p o t v r đ u j e d a R i m m o ž e z a -
h t e v a t i i z v r š e n j e n a š e g r a s p o r e d a d o r o k a k o j i s u o d r e d i l i N e m -
ci, t j . do 15. I , 1 0 z b o g p i t a n j a p r e s t i ž a , i z a h t e v a da ga k o m a n -
d a n t i d v a a r m i j s k a k o r p u s a š to p r e u p o z n a j u s a s v o j i m o p e r a -
c i j s k i m z a m i s l i m a , k a k o z b o g i z v r š e n j a n a š i h p r i p r e m a t a k o i 
z b o g d o g o v o r a s a N e m c i m a . 1 1 

— 0 — 

Razna pitanja 
Raspoložive snage 
U j e d n o m r a z g o v o r u s a e k s e l e n c i j o m K a v a l e r o m , o v a j j e 

i z raz io s v o j u ž e l j u d a n e o d u z i m a d r u g e v o j n i k e z a z a d a t k e ko j i 
n i s u u v e z i sa o d b r a n o m t e r i t o r i j e . 

E k s e l e n č i j a K a v a l e r o j e z a d o v o l j a n z b o g p r o m e n e k o j a j e 
n a s t a l a u p l a n u o k u p a c i j e H r v a t s k e ; n a t a j n a č i n o n s a d a i m a 
n a r a s p o l a g a n j u s n a g e k o j e s u b i l e p r e d v i đ e n e z a o k u p a c i j u 
H r v a t s k e . 

10 Petnaestog januara 1942. nemačka 342. i 718. peš. divizija i de-
lovi domobranskog 2. i 3. korpusa otpočeli su desetodnevnu operaciju 
za "uništenje partizanskih snaga" na prostoriji: Sarajevo, Višegrad, Zvor-
nik, Tuzla, Vareš. Neprijatelj je uspeo da probije partizanske položaje 
i da prodre na oslobođenu teritoriju, ali ni je uspeo da uništi partizanske 
snage, koje su se delom probile na susednu teritoriju a delom povukle 
u planinske predele, van zahvata neprijateljskih jedinica. 

U toku izvođenja operacije neprijatelj je imao oko 400 mrtvih, 
ranjenih i zarobljenih i 464 promrzla vojnika. Vidi: tom IV, knj. 3, dok. 
br. 33 i 145; Oslobodilački rat naroda Jugoslavije, knj. 1, str. 169—179; 
A. Đonlagić i M. Leković, n.d., str. 21—145; Arhiv VII, fond NOP, reg. 
br. 11/15, k. 9, nem. fond, reg. br. 19/1, k. 70 (str. 117—123). 

u Sedmog januara 1942. general Ambrozio je nemačkom opuno-
moćenom generalu u Srbiji predložio odlaganje projektovane operacije, 
navodno zbog nemogućnosti blagovremenog dolaska divizije „Ravena". 
Ali kako komandant Jugoistoka na to nije pristao, jer mu je 342. divi-
zija stajala na raspolaganju samo do kra ja januara, general Ambrozio 
je 10. januara izdao> naređenje 6. armijskom korpusu da „se pobrine 
da do 15. tek. zapreči demarkacionu liniju" a Guvernera Crne Gore 
zamolio „da naredi, pored vršenja zaprečavanja, da alpinske trupe iz 
Višegrada slede pokret nemačkog puka iz Rogatice, zaposedajući zatim 
drumski čvor Mesići, južno od Rogatice". Istog dana (10. januara) Ko-
manda 2. armije obavestila je nemačkog oficira za vezu o svojim na-
merama. Na kra ju se učešće italijanskih jedinica u planiranoj nemač-
koj operaciji svelo na angažovanje samo jednog alpinskog bataljona iz 
garnizona Višegrad, koji je guverner Crne Gore 11. januara stavio na 
raspolaganje nemačkoj komandi radi zaposedanja s. Mesića. (Vidi Arhiv 
VII, italij. fond. reg. br. 3/1, k. 56, nem. fond, reg. br. 18/1, k. 70, 
str. 114—116). 
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E k e s e l e n c i j a n a č e l n i k G l a v n o g g e n e r a l š t a b a u k a z u j e t a k o đ e 
n a s i t u a c i j u u L i b i j i , g d e ć e n a š i m o ć i d a s e b r a n e u S i r t u d r -
žeć i B a r d . N a o s n o v u s p o r a z u m a s a F r a n c u s k o m m o g u u i z v e -
s n o j m e r i d a s e s n a b d e v a j u p r e k o T u n i s a . 

P o r e d d i v i z i j e „ R a v e n a " , d o d e l j e n e V I A K , v e ć s u s t i g l e 
i l i ć e s t i ć i s l e d e ć e j e d i n i c e : 

— t r i n a e s t p o s a d n i h č e t a ( p e t z a V A K , t r i z a VI A K , t r i 
z a K o m a n d u p o z a d i n e i d v e z a R i j e k u ; v e ć i h j e s t i g l o j e d a -
n a e s t ) ; 

— š e s t g r u p a k o n j i č k i h e s k a d r o n a z a d e j s t v o p e š k e ( t r i 
z a V A K i t r i z a V I A K ; v e ć s u s t i g l e d v e ) ; 

— d v e l e g i j e c r n i h k o š u l j a ( j e d n a za V AK i j e d n a za VI 
A K ; v e ć s e n a l a z e n a p u t u ) ; 

— 7 . g r u p a a l p i n a c a (za V I A K ; n a l a z i s e n a p u t u ) . 
O d u z e ć e s e š e s t t e r i t o r i j a l n i h b a t a l j o n a k o j i s e s a s t o j e o d 

s t a r i j i h g o d i š t a , a z a m e n i ć e i h d v a d o p u n s k a g r e n a d i r s k a b a t a -
l j o n a i t r i a l p i n s k a b a t a l j o n a p o d k o m a n d o m j e d n o g p u k o v n i k a . 
D o d e l j u j u s e : a l p i n s k i b a t a l j o n i V I a r m i j s k o m k o r p u s u ; b a t a -
I j o n i g r e n a d i r a : j e d a n V i j e d a n 11. a r m i j s k o m k o r p u s u . 

J e d a n a e s t i A K , k o j i g u b i d v a o d p o m e n u t i h t e r i t o r i j a l n i h 
b a t a l j o n a , p r i m i č e s a m o j e d a n g r e n a d i r s k i b a t a l j o n , k o j i , m e -
đ u t i m , n e t r e b a u k l j u č i t i u f o r m a c i j s k i s a s t a v d i v i z i j e „ G r a -
n a t i e r i " . 

Š e s t t e r i t o r i j a l n i h b a t a l j o n a n e ć e o t i ć i p r e k r a j a j a n u a r a . 
K r a j e m j a n u a r a o d u z e ć e s e k o n j i č k i p u k „ A l e s a n d r i j a " 

[ A l e s s a n d r i a ] k o j i t r e b a d a s e m o t o r i z u j e . O v a j p u k i e o d r e đ e n 
i z r a z l o g a š t o j e G e n e r a l š t a b u b i o p o t r e b a n j e d a n l a k i k o n j i č k i 
p u k . N j e g a ć e z a m e n i t i l e g i j a c r n i h k o š u l j a k o j a j e v e ć n a p u t u ; 
k a o m e s t o d i s l o k a c i j e o v e l e g i j e , V A K j e o d r e d i o K a r l o v a c . 

Z a m e n a d i v i z i j e „ L o m b a r d i j a " i z v r š i ć e s e o k u p a c i o n o m d i -
v i z i j o m „ M u r đ e " [ M u r g e ] , i t o p o č e t k o m f e b r u a r a . D i v i z i j o m 
k o m a n d u j e g e n e r a l N e g r i P a r i d e ; i m a d v a p u k o v n i k a , o d k o j i h 
j e j e d a n d o b a r . 

D o l a z i u s v o m o r g a n s k o m s a s t a v u ; n i j e p r o š l a n i k r o z k a -
k v u o b u k u . 

D i v i z i o n 75 /13 d i v i z i j e „ L o m b a r d i j a " o s t a j e u m e s t u , a l i 
g a n e t r e b a p r i k l j u č i t i p u k u d i v i z i j e „ M u r đ e " . 

D o d e l i ć e s e d v a k o m a n d a n t a o b a l s k e o d b r a n e : 
— j e d a n k o m a n d a n t b r i g a d e za V A K ; 
— j e d a n k o m a n d a n t d i v i z i j e z a V I A K . 
E k s e l e n c i j a k o m a n d a n t i z j a v l j u j e d a t r e b a o d m a h d a s e 

u p o z n a j u s a d u ž n o s t i m a , k a k o b i s e o s l o b o d i l e k o m a n d e k o j e 
s u s a d a z a d u ž e n e z a o b a l s k u o d b r a n u . T r e b a i m t a k o đ e u k a z a t i 
d a o b e z b e d e z a l e đ e s a p r a v c a k o p n a . 
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K o m a n d a n t i a r m i j s k i h k o r p u s a t r e b a o d m a h d a i z v e s t e o 
p r i m e ć e n i m n e d o s t a c i m a k o d p o m e n u t i h j e d i n i c a , č i m b u d u 
p r i s t i g l e u z o n u . 

G r e š k u d a se u Fužine u Val Romano u p u t e k o n a č a r i g r u -
p e e s k a d r o n a o d r e đ e n e z a F u ž i n e ( t e r i t o r i j a V A K ) v e r o v a t n o 
j e u č i n i l a n a d l e ž n a K o m a n d a t e r i t o r i j a l n e o d b r a n e i l i n e k a 
d r u g a u s t a n o v a . A r m i j a j e p r i l i k o m o z n a č a v a n j a i s k r e n i h s t a -
n i c a o d r e d i l a F u ž i n e (vidi p r i l o ž e n dopis) . 1 2 

Gubici u akcijama 
B r o j o d 225 n e s t a l i h , 1 3 o d k o j i h 1 4 o f i c i r a , z a b r i n u o j e n a -

č e l n i k a G e n e r a l š t a b a K o V . 
E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t a r m i j e u v e r a v a o j e d a n e p o s t o j i 

t e n d e n c i j a za lako predavanje i d a j e r e č o m a n j i m , o k r u ž e n i m 
j e d i n i c a m a k o j e s u o s t a l e b e z m u n i c i j e i t d . 

Š t o s e t i č e V i lu sa , r a z g o v a r a o j e s a e k s e l e n c i j o m R o a t o m . 
P o č e t n a g r e š k a j e b i l a š to p u k o v n i k P i n j a t e l i [P igna t e l l i ] n i j e 
p o k a z a o d o v o l j n o a u t o r i t e t a d a o d b i j e p r e d l o g z a i z l azak k o l o n e 
R a f a e l e [Raf fae le ] . 1 4 

Situacija 
E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t j e u j e d n o m r a z g o v o r u s a D u č e o m , 

28. 12, iz ložio s i t u a c i j u . 

U v e z i s a S l o v e n i j o m D u č e j e z a k l j u č i o : 

1 . — P o z v a ć u u R i m v i s o k o g k o m e s a r a ko j i , i z m e đ u o s t a -
log, m o r a d a p r i h v a t i p r e d l o ž e n u s o l u c i j u v o j n i h v l a s t i z a p o -
d i z a n j e o p t u ž b i p r o t i v k r i v a c a . 

2 . — A k o ne p r i m e t i m p o b o l j š a n j e s i t u a c i j e , v l a s t ću p o -
v e r i t i v o j n i m o r g a n i m a . 

Š t o s e o s t a l o g t iče , r e k a o j e d a s e p r o t i v k o m u n i z m a t r e b a 
b o r i t i na s v a k o m m e s t u i i s k o r e n i t i ga u o s n o v a m a . 

M o g u d a s e i z v u k u s l e d e ć e d i r e k t i v e : 
1 . — Na s v e m o g u ć e n a č i n e p r e d u p r e d i t i i z n e n a đ e n j a u 

n a š i m u p o r i š t i m a p o m o ć u o d g o v a r a j u ć i h m e r a b u d n o s t i i o d -
b r a n e . 

2 . — U n a j v e ć o j m e r i p o j a č a t i i a k t i v i r a t i o b a v e š t a n j u s l u -
ž b u i s t a l n o r a d i t i n a n j e n o m p o b o l j š a n j u . 

12 Redakcija ne raspolaže tim dopisom. 
13 Redakcija ni je utvrdila na koji se period odnosi ta j broj. U de-

cembru 1941. je 2. armija imala 136 nestalih (vidi dok. br. 205). 
14 Vidi dok. br. 205. : ; 
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3 . — J e d i n i c e m o r a j u d a s a č u v a j u k a r a k t e r i s t i k e p o k r e t -
l j i vos t i , k a k o b i s e m o g l e s u p r o t s t a v i t i s v i m e v e n t u a l n i m s i t u -
a c i j a m a . 

4 . — Sa j e d i n i c a m a š to češće d e j s t v o v a t i i u s m e r i t i ih t a m o 
g d e s e p o j a v e u s t a n i c i , ž a r i š t a p o b u n e i l i i z v o r i s n a b d e v a n j a 
( i z n e n a d i t i i o k r u ž i t i n a s e l j e n a m e s t a , i zv r š i t i n e p o s r e d a n p o p i s 
s t a n o v n i š t v a , s t r e l j a t i s v e o n e z a k o j i m a s e t r a g a ) . 

5 . — N e k r e t a t i s e g l a v n i m p u t e v i m a , j e r u s t a n i c i n j i h 
n a j v i š e k o n t r o l i š u . 

6 . — P r o d i r a t i u š u m e , j e r o n e p r e d s t a v l j a j u s k l o n i š t a b a n -
di, i t e ž i t i p o s t a v l j a n j u z a s e d a . 

7. —• Z a r o b l j e n i k e u z i m a t i u š to m a n j e m b r o j u . 
8 . — K o n t r o l i s a t i i p r u ž a t i z a š t i t u n a š i m d o u š n i c i m a . 
9 . — Z e m l j a n i m r a d o v i m a i b o d l j i k a v o m ž i c o m o j a č a t i 

r a m p e n a u l a z i m a u n a s e l j e n a m e s t a i ž e l e z n i č k e s t r a ž a r e . 
D u č e j e i z r az io u t i s a k d a s e s a n a š i m p o č e t n i m n e p o v e r e -

n j e m p r e m a i z v e s n i m h r v a t s k i m v l a s t i m a s a d a s l a žu i n a š e 
c e n t r a l n e v l a s t i . 

D o s l o v n o j e i z j a v i o : 
— i j a s m a t r a m da su v e ć p r e v a z i đ e n e s a d a š n j e g r a n i c e . 

D a l m a c i j e k o j e s u n a m e t n u t e o k o l n o s t i m a d a t o g m o m e n t a ; 
— m o ž e t e e l i m i n i s a t i h r v a t s k i u t i c a j u 2. z o n i i o s t a v i t i 

u t i s a k d a I t a l i j a n i v i š e n e ć e n a p u s t i t i o v e k r a j e v e . T r e b a s p r e -
č i t i d a s e h r v a t s k a u p o r i š t a p o j a č a v a j u i pos t i ć i d e f i n i t i v n o u d a -
l j a v a n j e u s t a š a ; 

— t r e b a o t p o č e t i r a z m a t r a n j e v o j n e s i s t e m a t i z a c i j e n o v e 
g r a n i c e n a D i n a r i ( izvrš i t i u f e b r u a r u ) ; 

— t r e b a i s k o r e n i t i k o m u n i z a m i u n u t r a š n j e b o r b e . S a d a 
r a d i m o z a j e d n o s a N e m c i m a , a l i s e m o ž e d o g o d i t i d a v a m n a -
r e d i m d a n a p u s t i t e 3 . z o n u . 

Z a t i m e k s e l e n č i j a k o m a n d a n t r e f e r i š e o r a z g o v o r u k o j i j e 
u V e n e c i j i v o d i o sa P a v e l i ć e m u p r i s u s t v u e k s e l e n c i j e Ć a n a i 
o n a m e r i k o j u j e i z r az io p r e d s e d n i k h r v a t s k e V l a d e d a p o n o v o 
p r e u z m e c i v i l n u v l a s t u 2 . zoni . 1 5 

Aktivnost na podizanju morala 
E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t p o h v a l j u j e O b a v e š t a j n o o d e l j e n j e 

z a p o k a z a n u i n i c i j a t i v u . 
I z j a v i o j e d a j e D u č e d e m a n t o v a o o n o š to g o v o r e v o j n i c i 

k o j i s e v r a ć a j u s a o d s u s t v a . 
U z e m l j i sv i r a d e , t r p e g l a d i td . 
15 Razgovor je vođen 15. i 16. decembra 1941 (vidi Dnevnik Grofa 

Ćana, str. 288). 
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U n e k i m s e k t o r i m a t r e b a p o b o l j š a t i o v u a k t i v n o s t . P o h v a -
l j u j e X I A K z a p o k a z a n u i n i c i j a t i v u u v e z i s a o s n i v a n j e m h o r a 
g r a n i č n i h j e d i n i c a k o j i o b i l a z e u p o r i š t a . S l i č n u i n i c i j a t i v u t a -
k o đ e j e p r e d u z e o i V I A K o s n i v a n j e m j e d n o g m a l o g o r k e s t r a . 

Nastavni centar armije 
S k r e ć e p a ž n j u a r m i j s k i m k o r p u s i m a n a n e o p h o d n o s t d a 

p r i k l a d n o l j u d s t v o u p u ć u j u n a k u r s e v e k o j i i m a j u p r a k t i č n i 
k a r a k t e r , i d a t o n e p r e d s t a v l j a o p a s n o s t z a j e d i n i c e d a s e o v o 
l j u d s t v o u d a l j a v a z a u v e k . 

Administrativna pitanja 
E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t j e o o v o m p i t a n j u r a z g o v a r a o s a 

n a č e l n i k o m G e n e r a l š t a b a K o V i s a V r h o v n o m k o m a n d o m , i o n i 
s e s l a ž u s a u m e s n i m p r i m e d b a m a K o m a n d e 2 . a r m i j e . 

Situacija kod ustanika 
O b a v e š t a j n o o d e l j e n j e m o r a p r i p r e m i t i g r a f i č k i p r e g l e d s i -

t u a c i j e k o d u s t a n i k a i d o s t a v i t i g a a r m i j s k i m k o r p u s i m a , k o j i 
ć e p r e d u z e t i p o t r e b n o d a s e o n a ž u r n o v o d i . 

P u k o v n i k , n a č e l n i k O b a v e š t a j n o g o d e l j e n j a i z j a v l j u j e d a 
s e p r e g l e d s i t u a c i j e n a l a z i u f a z i p r i p r e m a n j a . 

Primedbe na dnevne i ostale izveštaje 
E k s e l e n č i j a k o m a n d a n t t r a ž i o b j a š n j e n j a u v e z i s a i z v e -

s n i m p o d a c i m a i z i z v e š t a j a n e k i h a r m i j s k i h k o r p u s a . 

ooooo 0 ooooo 
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BK. 204 
OBAVEŠTENJE KOMANDANTA 11. ARMIJSKOG KORPUSA 
OD 31. DECEMBRA 1941. VISOKOM KOMESARU ZA LJUB-
LJANSKU POKRAJINU O POTREBI ZA POJAČAVANJEM 
GARNIZONA U ZONI LJUBLJANE RADI SUPROTSTAVLJA-

NJA AKCIJAMA PARTIZANA1 

M 
12 V a k t a 

O p e r a t i v n o V . P . 46, 31. d e c e m b a r XX 

02/10497 Op . 

B a t a l j o n G r a n , s t r a ž e u zon i K o č e v j e 

V I S O K O M K O M E S A R I J A T U Z A L J U B L J A N S K U 
P O K R A J I N U 

Ljubljana 

S a d a š n j a s i t u a c i j a u z o n i L j u b l j a n e i na s e v e r n o j g r a n i c i 
S l o v e n i j e n a m e ć e p o t r e b u b i l o d a s e p o j a č a j u g a r n i z o n i n a 
d o h v a t u g o r e p o m e n u t e g r a n i č n e l i n i j e , b i l o d a s e r a s p o l a ž e 
j a č i m m o b i l n i m g r u p a m a z a b r z o u g u š e n j e b a n d i t i z m a , k o j i 
se, k a o š to j e p o z n a t o , p o j a č a v a . 

S a d a š n j i b r o j m o j i h t r u p a n e o m o g u ć a v a m i d a n a p o g o d a n 
n a č i n p r e d u z m e m g o r e i z ložene m e r e ; m o l i m s t o g a V a š u E k s e -
l e n c i j u d a b u d e t e l j u b a z n i i d a m i j a v i t e š t o p r e d a l i b a t a l j o n 
G r a n , s t r a ž e k o j i s e n a l a z i u zon i K o č e v j e m o ž e b i t i u z e t . 

GENERAL ARMIJSKOG KORPUSA 
^ KOMANDANT 

— M a r i o R o b o t i — 

1 Kopija originala (pisana na mašini) u Arhivu VII, reg. br. 36/5—1, 
k. 456. 
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